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• 1 • En barue-kjørekaa11e. . 
Den lille smilende, ~lerld tilknappete dame, man her præsenleres for, ·viser vore læserinuer hvorledes en barne-kjorekaape efler nyeste ame
rikanske: mode! og· mønslet· .tar sig uL. rorældrc vel, hvor ulsn l de smaa babyer er for Lr~ek og kulde, uaar de bæres nedover trapper og 
korridorer ut Ul bai·nern'gnen, og hvor viglig det er al de ligger varmt og lw1t under kjo1·clureu i del fri_ Mange mødrer vil sikkci-t va.:re 
glade o,·cr al faa en anvisning paa, hvodedcs de selv kan sy en slik nyllig kjørek<wpe. Paa side 20 i dclle nummer fiudcs en full.l-

sla:ndig beskrivelse av fn:muin~smnalcu. • = 
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Hammen sc:h· skj:crC'S nl som al111inclc lig 10"sagarhcidl' (Den fin<', punk-
ter !<: linje angir lmkklædningcn .) De l er landskapet oppe i rammc·ns 
indfatning der ulførC's som indlagt :Hhcidc i lrc forskjellige lrrt·
sorlcr med hver sin farm. Uel skal hrrlil brnkcs tre stykker av dC'l lllC'gel 
tyn cio træ man kaldc1· fin Gr_ Kan rna n raa del i lrc fa rvC'r. f. el".: 
birkctræ, mahogny og nollclJ·æ. er del dl'l riff g t ', men rna 1 kan og«t:t 
udmcrket g·idl bruke tre slykkcr lysl finer, i del rnan saa s<'h· ran·c·r de 
to av dem rnl'd henholdsvis mahogni- og nollelræheils . I tcgning<'n l'l' 
bif'kl't ræct angit mc:d vandrt'llc streker, nrnhognilræcl med prikker og 
nollclræet med m" rkc, lodrt'llc slrf'ker. ~!an ull"rer arbeidet paa fol
genclc maale: Lag el• lre stykker finer ovenpaa la·t'randre og klistr dC'm 
s~mn1cn ved hjør>1cne med en slrimmcl papir (fig 1). Kalker billedcl raa 
del overs le 'stykke og sa~ nu de forskjellige stykker nl med en l'in loYsag, 
men pas paa al sagen helP !Lien hnlde5 I o El re t. Begynd ikke ulskj<c
rlngen fra kan1en, da vil de tre stykker finer hurl'g falde fra hvt'ra1'1dre, 
mcu begynd med de smaa ting in<lt· i legningen, stenene paa Lnkcl r. 
eks" saa Laket, de to \Wrluer, va:ggen utenom dnclucne, den Ule lre
kanl voo den skraa bjelke, del lyse stykke paa ckn anden si,le doren , 
va·ggPn omk ring dø ren osv_, som angil med lal oppe i den lille modd 
lilYemlre. A v hver t stykl-:e faar ,man allsaa tre, el hvilt, el rødt og el 
b runt, men man skal jo bare hruke det ene. rlC'l som e1· angil paa teg
ningen. Na:ir nu alle stykkene er sagel ul, limc1· man dem som man ,-;1 
bruke Lil billedet, op paa el andel stykke finer el c1· paa bakk'icdnin
grn. idel man re'ler sig efler legningen. Naar limet er godt tørt. sli

/1'10/JE L. 

pes hele det indlaglc billt'de av merl finl sa nei papir. slrvkes o\·cr mecl ~, 
lys po li tur og sælles ind i rammen . Del e r el u~lmindclig morsom! 
a l'IJcide som gir overraskcnclc gode re$11l':i'c•·, OI( ~orn aap11er Jiruker
nt' av 1Bvsn2en el hrll nyt. slorl f<'ll fPr cle1·r• lrnn,l. 

Ramme tH skoleskema eller kalendi;:.r. 
Dck111rnrarbcidc ved hjælp av Iovsap:_ 
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Paa auktionsbordct llos Christie i London. -- Origiuailcgning ~\\: C g o i\I at an i a .. 
Eucrcproclnklionsrellen for Skandinavicn crl\\·e n 'et av ,,.\llcrs f\unilic-.Jourirnl·'. 

Under hammeren hos 
Christie. 

(Se ovcnstaacnde billede.) 

Spø1· en englænder eller, om man Yil, spor 
en hvilkensomhelst større samlet; i 11elc verden , 
11\·em Christie er, og man vil faa det svar, at 
det er verdens mest berømte auklionsholder, og 
at den som ikke i det mindsle en gang hai· 
været hos ham paa en ~v de "store dager'· er 
g<iat glip av at se en av de mest karakleri
sliske scener :~ i en verdensbys liv. 

Hos Christie, hvis auktionslokalcr fylder et 
helt hus i del fornemme Old Bond Street kvartal 
i London, samles paa auk lionsbordene del kosl
hareslc n'.( sjeldneste av alt hvad der f indes av 
11)' og g:.mmel kunst i England, og det c:1· endog 
meget ~dmindelig at naar f. eks. en samlers dods
IJo i et andet. land skal spres og sælges, sen
des <le mest værdifulde ·stykker lil Christie i 
London, fordi de rikeste og kyndigsic samlere 
møles her, og fordi man J:ier opnaar de høicslc 
priser. Har el kunstverk eller en anlikvitct væ
ret paa Christies auktionsbord er delte et over 
hele verden gyldig bevis for dets eglltcl, og 
<len pris s-om er opnaadd for det bestemmer 

dels øieblikkeligc n-crdi. Christie har sine "eks
perter", sine sakkyndige folk for enhver spc
cialitel, og de vilde aldrig tilla le al en for
falskning vanærte stedet med sil mcn·~cr. l 
regelen er det samlinger erter doclslJocr som 
lier kummer lil auklio11, og den som da kasll'r 
<'L hlik paa alt !ivad det· h <>r ulslill c . .; k:111 
kanske bli lilt melankolsk ved Lanken paa al 
hYad en enkelt mand gjennem el liv m cct flid 
og omhu samlet smnmen, Jlll ska I spres 1'01· 

alle vinder, spres paa f:\'tTC kn1rlcr, t•nd han 
kanske brukte aar om al skrape s:unmcn. 2\fcn 
til gjengji=elcl kan man . saa more sig c,yrr al 
se 'den fryd som slraalcr ul av rn riglig sam
lcrs oie, 1rnar han erter en I! idsig kamp med 
andre samlere faar sig den erterslnx·pte gjen
stand tilslnal og k:m<;kc skynder sig horl med 
den i armen. 

Jlyad er del saa som gis h::immersh:g paa 
hos Chrislie? Ja, maleriene spiller nal1wligvis 
e11 meget stor rolle, og særlig n:rnr gamle mesln~ 
er tilsalgs er det slo re dager hos Ch1·isl ie. 
Kommer en gammel hollænder, en Jleynolds. en 
Gainsborough, en fransk maler fra ror rc\ Olu
tiouen eller en Albrec.:ht Durer frem, slaar der 
en ·kamp mcllem · samlere og kunsthandlere, og 
kampen føres paa bankbilletter paa 100 eller 
1000 pund sterling slykkct. Det er jo ikke sjel
den at man freser et telegram om al hos Chri-

slie i London blev igaar solgt en H.cm!Jrancl L 
eller en Boucher for 40-50-60 lusen pund. 
Men mange andre ling end malerier naar frem 
lil hammerslag her. En dag ei· det en samling 
gamle kniplinger. som sælgcs, en anden dag kan
skc el frimerke fra ocn .Maurilius, en lreclie 
<l<lg l'L bibliolck med bøker fra boklrykkerku11-
slc11s forslc dager, en ~-eldgammel billedbibel, no- · 
gen sjeldne kobbe1·slik og en radering :;om tier 
hai·e findes tre ti·yk av. Der solgles en dag 
en samling pollcsk:tar. Ingen l~'l'.'gmand Yildl' 
ha sainlcl dem op paa en mai·k, men ele b .•rde 
nH-cnd grep om dem med næslcn rystende hæn
der, saa paa dem gjL•nncm fo1·storrclsesglasse11c og 
mumlet mysUske ord, mens de sluderle dem. f'or 
den lJlaaligc farYc og tien sa!rcgnc glasur som 
rnr OYer pollcskaarcnc forlallc, at det var egle 
pollcskaar og hru<lslykker av lcrfliser fra et 
pulacls i del gamle Byzanz. 

"Hos Chrislic kan man faa alt - og lilt til," 
s ier englændercn, og hvis han er samler lilføirr 
han: "Og saa YCl man, at hvad Christie gir 
hmnme1·slag pna, er kunst og er egle." 

~ 



HJemmets sange. 

1. 

Velkommen 
Velkommen, du lille, kvidrende fugl, 

som fløiler saa lidl ved min hytle, 
Li! høisommerfest og i vinterens jul, 
blandl abildeus blomsler, bak buskenes 

skjult 
Og jeg vil saa gjeme lylle. 

Velkommen, du lille, flillige bi, 
som sølen honning vil brygge! . 
Du slikker bare for litet skjelmeri, 
du surrer og summer saa l~t og fri 
og bringer til ' kuben lykke. 

ALLEflS FAMILIE - JOUBl\AL · 

tc:lig par mot mig. Jeg fik akkurat t.icl til al 
gjemme mig bak en gruppe planter; og jeg 
saa da den kvinde, jeg hadde elsket saa 
grænselost, gaa forbi mig ved sin "egtefælles·· 
arm . Det var en pen mand med el blasert, 
træl ansigl; der bar præg av glødende tempc-· 
ramcnt. Jeg skal aldrig glemme · del ansigt. 
Jeg blev overvældet av væmmelse Ycd tan 
ken paa at være faldt i saadanne menneskers 
hænder. Og allikevel - det smil, hvormed 
hun saa op paa denne mand, fik mig til al 
skJælve. Det var det samme smil, der hadde 
bedaaret mig. · · 
. Da ae var gaat forbi mig, pustet jeg lettet 
ut som undsluppen fra en fare. Jeg skyndte 
mig op paa niil værelse og skrev der et kort: 
"Far\'.el, madame.- jeg opholdt mig i værel
set ved siden av Deres og hørte all hvad De 

Velkommen, du blomst fra en ~ommer-
t_ållc med Deres mand om. Behold de ty\·c 
tmen kroner som et minde om en nu hel
bredet nar." grøn vang, 

saa frisk som en dugslrødd _kjærminde! 
Jeg elsker dit smil, og jeg elsker din sang, 
jeg elsker din stemmes sølverne klang 
- mil hjerles beclste veninde ! 

IL 
Hjemstavn. 

La tankene flagre saa langt av led, . 
de samies dog aller ved vuggens slccl ;· 
!Jyad god! ' hm den stymper · f.inde, 
soru glemte sit forslc minde? · 

-·- -, . 

Vel Sfindl, det dr fagert at fl)°\"e vidt, 
meu- hvor vi.J du finde et stql som er dit, 
om ikke din moders slemme 
kalder paå dig der hjemmel 

Tro aldrig; at hjemmet~ c~dr er for t~:.mg, 
hvor høit du end steg, du vil hore : en 

et suk under mæglige bue" 
i savn mot de stille slnc1'. 

gang 

Ilold fast ved' diti haiiunor, hold fast ved 
din plog, 

den ,sang, son'l. slaar ut fra den merinesle 

df'n ~ier vel toner saa rike, 
sorµ. brus el fra 'fjerne vike. 

. skog, 

' ' Joachim Kattrup. 

I . 

" . l'. ' . " ; 1! · . ' 

Man kalder det k1ærlighet. 
- !·:. Ay ·' , , 

·· ' · H~ Courths-1\fahler. , 

.. 

. . . . 
, · (Autoc_iserl oversæltctse.) 

(Fortsal) 

Den foragt, jeg følte, slukket ikke straks 
gløden .i mit indre. ~eg stirret fortvilet hen 
for mig. l\Ien saa megen kraft hadde jeg dog 

Delte kort la jeg i en konvolut og eflerlot 
.. det, da jeg_ reiste . Men hell helbredet var jeg 
nai~ §ndnu !-kke. Saaret i hjertet trak jeg mig 
tilbal~e til slottet Hifsborg paa kant med vcr-

. c.le!1 og mig selv. Min sjæl var fuld av bil
lerhel og bare langsomt blev jeg he!ln:eclct. 
De kan vel tænke Dem, hr. greve, hvorledes 
komtesse Pias rene, uskyldige væsen virkC: I 

· paa niig efter disse er~aringer:. Det var en 
lægende balsain for mig at ·mole hende. Jeg 

.. ·kunde aldrig mer føle lillid til en dnme av 
-de11 store verden . . TVil om hendes sandhct . 
og ~gtl:iet vildc altid. plage mig: Bare kom- · 
te~se Pias ærlige; oprindelige rn:sen indgy
der mig tillid. Hende kan jeg belro mit navns 
ære, bare i · hendes besirldelse kan jeg være 
rolig og sikker." · 

Dypt pustende laug · hnn. 
Grey l~okehohn hadde· hørl paa ham rucd 

et ubevægclig ansigt, b.ne i hans øine saaos 
underli_den morke glimt. Nu s_trnk han sig 
over oinene som ohi han vilde jage bort noget. 

,.Ja -- saadantie erfaringer kan forbitre li
vet. Naar man elskN· av hele sil hjerte og 
opdager af denne kjl.llrlighet gjaldt et fan 
tom, at man er blit bcµr:igel med falskhel og 
s~'ik - all ja, min unge ven, jeg forslaar Dem 
bare saa altfor godt." 

De sat tause overfor hverandre en stund. 
Saa formaaddc ogsaa greven at tale om de 
dager, da 'hans lykke brøt sammen. . 

Han hadde Lært en anden· frue at kJende. 
Hun haqde været selskapsdame hos sin græt
n'c og vrange tante - enke eftc"r e'l1 officer 
som hadde skult sig paa grund a,· gjæld. Hun' 
hå<ldt: i11ed glæde ·tat imot grev· Bøkeholms 
egte~kapstilbud og hadde hyklet den ·øm.me
ste kjærlighet til den value og rike frier. 
Denne komedie hadde hun fortsat et helt aar 
efter brylluppet, indtil greven hadde truffet 
silr hustru · i ai·mene })aa en forhenværernh 
officer, en levemand, om hvem man ikke 
rigtig visste hvorfra han kom ell\:!r hvad han 
levde av. Han hadde forstaat at skaffe sig 
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en incl!Jydebe til slollet Bokd10lm og hatldc 
oplraacll som en ven aY husets her.re. 

Denne · opdågelsc 11adde en duel tilfolge. 
Grevens motstander hadde bare faat et le! 
~lreifskud i armen. Grev Bokeholm blev baa
rcl fra stedet med el gje·nnemskutt lmæ. 

Grevinden har.Ide maattel forlate Bokeholm, 
o; skilsm1ssepriJcesser, Legyndle :.traks. Hun 
hadde maatte -avla:gge grevens navn og kald le 
sig igjen ved sil pikenavn. Grev Bokeholm 
hadde i sin ædclmodighet skjænket hende 
hundre tusen l,;roner, f.o.r_di hun var aldclc~ 
ufo~·muernie og fordi han- ikke vilde, hun 
skulde synke dypere. Sandsynligvis var huu 
senere blit gift med sin elsker. ·Han hatlek 
ikke hørt fra hende senere. 

"Jeg ønsker l1eller ikke nogensinde at hore 
fra hende," sa greven me~ et mørkt ultryk. 
"Liane Lankov er docl for mig." 

lfan~ Rif sprang op og saa paa greven. 
,,Il vad vnr det foi· et navn?" utbrøl lrnn 

bestyrtet. 
Greven saa mørkl paa ham. 
"Liane - Liane Lankov - det het hun 

som·· ung ·pike." 
- ~ ,·,Og - _ln·ad het Deres hustrus vc11, Ill". 

grevc'1'· Jr~n1støtle Hans med blekl ansig!. · 
,,Ju~lus Brinken. i.\lcn - hYad feiler 

Dem?" : _ 
Den unge mawl slj1i-lot . bort -til skrive

bordel og gjennemsØkl<! febrilsk den buqke 
papirer som v_ar . besle111t til al hi-æ_ndes .. ;\led 
skjælv_cnde hæ1~der tok han frem et kabi
ncl~hillede som han holdt hen for grevens 
øin<'. 
.. "Er det hende? Er det Deres fraskille 
lrnslru?" 

Grov B.økeholm sljrret · med -blekt, f9r
trnkkel ansigt ind i det vidimctcrlig vakte, 
indlagoridc- kvindeansigt. 

,,.Ta '_:_ del er tiende," kom det som en 
s1onnen over hans læber. 

IIans flif sank ·ned paa en stol. 
"N:.fa, del er i s~r~dhet el mcrk.elig .· ~.am

mcntræf - hun er ogsaa heitinden i min 
sorgcligc roman," _sa han_, hæs av sind_sbe-
va:,gelse. · . · 

De saa pna hverandre med bleke ansigler 
ulcn at tale - og foran dem paa teppet 
laa billedet av den Yakre; kvinde. Del smilte 
sølt op til dem. 

Endelig lok greven sig sammen og sa metl 
bitter·· ironi: · 

"Her sillcr vi '- lo narrer der er faldl 
som ofrer for ' denne kvinde. Saa dypt er 
ht1n altsaa sunket., ~ hun som ·- engang ind
tok ·en saa stor ·plads i ' t'nit hjerte! En 
eventyrerske - en bedragerindc -..:... og den 
mands . hustru som skjø! mig til krøpling! 
Sandelig - livet er et 'gjøgles pil!" 

Hmis Rif saa bet:ymrel pna ham. 
,,Vi vil ikke tænke mer p~a det, hr. gre

ve. De maa ikke ophi'dse Dem · paany 
ikke p'aa'ny · ·la- Dem· nedtrykkc. · Jeg blev 

saa ovchældet at jeg bes\ utlel 
al ·reise .øiebtik
keli!!. " I en farl 
pakket jeg mine 
saker ned i 

Et Jitet utvalg · av de mest kjendle salmer <Jg andre rdigiose sanger let hnrmonis<iring. 

:.:._. saa overra
sket - ellers 
bm~de · jeg ha 
spart Dem· for 
deune ·smertelio·c -

min h.ammnlje-

- ~ ~ . . . ~ ' 
eJ - " - - " " . '-..!..'" 

En - hver som tror og bli - ver døbt, Han skal vist sa - lig bli ve, 
" "' OI)lvsninO'." 

't r' · t> 

min . reisevæske, ·1· .. telegraferte lir 

ner at han ikke : Thi han ved Je - su Blod er k.øbt, Som vil sig ham ind - li ve, Og 1 . Greveu .- ryslet 
hC'flig· paa ho
det. 

sktslde reise lil ' 
V enedig, men til 
~Jolt€.t Rifsborg, 
og. gik saa . 
ned ~il portieren 
for ai .melde 
min aYreise. Da 
det vai gjort, 
og jeg vendte 
tilbl1ke til mit 
Va ' J f'JS(·, 

et eleg:mt, 
kom 
sla 

- . " ... ~ - ,," ;: - -· 
-· 

,;;_ ~ - I " ~ " ... . .. . 

/":'\ 

. - , - ... 
Korsets Blod ind - srr1 - ve! 

r;-.. 

"N ei'1 nei, det 
er . godt · saale~ 
ledes. Hvor bit
ter denne oplys
niog end er, 
saa befrir den 
mi:r dor, for en 

~ 0 

fahke som har 
pin!' min i · ali·c· 
. . ,b " 
di sse aar -
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Sav annen brænder ! Efle1· W i 11 i K u h n c r l s maleri. 
Saa tørre k;111 græssleltene bli at de sælter sig selv ibr:::ml. J\fod rasende fart brer ftammene sig henover den lclrængclige, knitrende savanne_ Mil efter mil 
dras ind u11dl'r ildens magi, landslrækninqer, riker gaar op i luer, - og alt levende flygler i rædsel for de rode ild lunger som slauig kommer nærmerl' I 
Selv den uwjestæliske elefant, dyrenes ærværtlige liolial, Vl'irer død og ødelæggelse, den spænder orene ut som lo store seil og styrer for fuld kraft fremad, 

bort, mol rc<lningen_ Et gripende, storslaal 11 ·Lurskuespil. gjengit med en ku.nstners fantasi. 

"Kan jeg faa vite hvad denne er?" 
"Ja - l'or Dem har jeg nu ikke flere 

hemmeligheter. Jeg trodde, jeg hadde væ
ret for haard mot hende, jeg indbildle mig 
undc•rliden al hun bare hadde været et offer 
for et sv:.ikt øieblik, for en øieblikkelig san
scronirring, da hun kastet sig i <'!rmene paa 
dennl' mand. Men nu indser jeg at hun 
har vær et slet til bunden av sil hjerte. BGJ:re 
en hjerte- og samvittighetsløs kvindc kan 
kkl' saale(ies med et menneskes he!li~ste 
følel ser; en kvinde kan bare synke saa dypt, 
naar hun er blottet for alle ædle og gode 
følrlser . Og denne erkjendel se letter mit 
sind. Derfor har di sse oplysninger. De har 
git . mig, trods all været Yelgjørende." . 

La.ngsoipt, tok Hans Rif billedet ny drn 
smi.l<'ndC' kvintle op fra gulvet og kas~ct det 
i kaminen . . 

"Hun blir heller ikke forædlet av om
gangen med denne Brinken. Det Jeg hnrlc 
av ham, da jeg lyttet til deres samta!e, ~av 
m ig indlrykket a v at han benyttet sin h!1str11 
som lokkemiddel 1il at franarre lettroende 
narrer penger som han selv ødslet h·wl i 
et lelsi11dig liv:· Tilsynelatende gjorde de 
b("gge alle fosflionable badesleder usi!m.~. flan 
hadde og:;na været med hende i St. :Vlorilz, 
men han hadde holdt sig borle fra hende 
for ikkl' al vække mistanke. I St. ~forilz 
k;;lclle hun sig fru Lankov." 

breven stirret hen l'or sig. 
,.An ·- hvor hæ~ li.~ det er allsarnmen 

modbydelig! Og aenne kvinde vilde jeg gjore 
til mil barns mor!" 

De lalle sammen en slupd til. Hans Rif 
nrnulll' ull'ørlig l'orlælle om denne oplevel 
se og og:;aa grt>ven fortalle flere enkellhe
ll·r. Disse rolige uttalel ser lettet de Lo hl'r-
1·er meget og i ·denne lime blev venskaps-

baandel mellem dem knyltet endnu fastere. 
Da gre\' Bokeholm en time senere tok 

avsked, hadde han ikke sel et eneste stykke 
aY dE'n samling, han var komniet for at se. 
De hadde slet ikke tænkl paa den. 

Før grevC'n kjørte bort, mindel Hans ham 
om del, og greven lovet at komme igjen 
sammen med Pia for at se paa alle sam-
lingene. · 

De lalle ogsaa igjen om Hans Rifs gifler
m:.ialsplaner. 

"Hr. greve, De gir mig altsaa frie hænder? 
Tør jeg spørre komlesse Pia om hun vil 
bii min liustru, naar jeg finder at det relle 
tidspunkt til del er kommet?" spurlc den 
unge 111:.iud. 

GreYen t rvkket hans haand fasl. 
,.J::i, gjør 't1el bare. Jeg vil ikke blande 

mig mer i det. De vil sikkert finde de 
reile utlryk og det relte tidspunkt. Og hvis 
jeg engang kan kalde Dem min søn, saa 
vil del være mig en stor glæde. Skjæbnen 
har neglet mig en søn - bare i no.gen da
ger turde jeg kalde en slik min egen -
hau døde sammen med sin mor - en god 
o~ ædel kvinde, som jeg ikke clsl~et saa 
hoil som hun sikkert har forljenl elet. S1w
ledes utjevner livet alt - all. Men nu maa 
jeg gua. Pia venter bekymret paa min h,iem
komsl - hun· viltle nødig la mig kjøre alene. 
Lev n•I, 111 in kjære unge ven - paa gjen
syn'." 

_ ,.Paa gjensyn, hr. greve. Jeg ber Dem 
om at hilse komtesse Pia hjertelig! " 

Greven smille. 
"Jeg skal trolig oYerbringe Deres hilsen 

og jeg Lror den vil glædc hende. llans Hil" 
har (>ti boi stjerne· hos hende. 11 un sier 
saa urte al De pr hPndrs g1 d t> ven. Og hun 
tar det ·alvorlig med delte venslrnp." 

Han~ fulgte sin gjest ut lil vognen. 
Da han nr kommet tilbake til sit arbeids

værelse, forlsatle han sin tidligere beskjæf
tigelse. Og før aftenen var gaat, var -
til:i\:emcd endel andre brever - ogsaa hver 
linjl' som Liane Lankov dengang hadde skr:>
vet til ham ·fortæret av luene. Han var meget 
lei owr al han ikke ogsaa kunde brænde 
de urcver, han hadde skrevet til hende i 
SL. Moritz, naar han en dag ikke hadde sel 
liende. ll un hadde sikkert spotlct over dis
se glødende ulcydclser som han længsels
fuld t hadde betroJd papiret. Sikkert haci<:c 
hun koldl smilende beregnet hvor slor ford
ring hun kunde stille til ham. 

Vinteren var næsten forbi, og Hans Rif 
hadde enclnu ikke sagt del avgjorende ord 
til Pia. Grev .Bokeholm spurte ham il<l<e -
Jrnn lol ham rolig gjøre hvad han vilde. Den 
unge mand \·entel endnu paa en heldig anled
ning. Han Jængtel heller ikke efter al hit 
føre en avgjorelse. Hans hjerte bankel jo 
il<l<e urolig og længselsfuldl mot den time, 
tla han kunde kalde Pia sin. 

Han var endnu oftere end før sammen 
med grev Bøkeholm og hans daller. Greven 
hadde ogsaa været paa Rifsborg el par gan -
ger og underiiden hadde Pia ledsaget ham. 
Nu kjendte de Hans Hifs samlinger nøie. 

Ogsaa julen hadde de Ire mennesker til 
bragt sammen og del hadde været en meget 
hyggelig og stemningsfuld fest. Hans Rif og 
Pia hadde selv utsøkt julelncel i skogen og 
de hadde pyntet det sammen. Pins barnslige 
iYer ve:i det var rørende og hendes jublende 
julestemning ~rndde ogsaa smillel de lo her
rer. Hans· Rif · folle litt av del gamle, vel 
kjendte jt.iletrylleri fra sin barndom vaakne 
i ->ig. Fru Dammer druknet næslen i kake-
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deig og Pia hjalp til med bakniugen med 
st'orre · iver end resultat. Men de lo herrer 
maalie absolul spise av hendes mislykkede 
lrn.l~yerk, og Pia iagtlok dem fo91entnings
fuldt vg kontrollerle noie, c;>m de , ogsaa spis le 
op. . 

Da den for.sle sne kqm, seiidte Hans nif 
hend<:! en elegant kjælke. D~n kjælke som 
Pia hadde . præse\~ t.erl h~m harlde l}.~n spo
k<"ndc forkastet. - - ·- · . , . . . · 

0g1iu. slli:.tc -cle .næstcn-hv-cr dag; naar-Ye-i 
rel tillot det, ncdøver fjeldel. 

Hu hei ! Hvor del var deilig for den unge 
komtesse. D~ jublet hun .høil, naar det gik 
som en pil ned i dalen. Leend.e og overg~ven 
arbeidet hun sig op igjen. . 

Hans Ilif glædet sig . over. _Pi.as friske, 
kjækk,e væsen; men merket dog med tilfreds 

. het al de~ vild.c og gul~eagtige hos hende for 
SYandt mer og mer. 

Efter hans anvisning hadde ·Pia heslill 
sig en passende 5porldra,gt som_ mr fi.ks og 
klædelig. skjØnl hun til den brukte en lue som 
næsten helt skjulte hendes haar. Men en 
smal, gylden slripe kikket d·og. frem under 
clen Jwile lue ,og la sig som eri glorie omlzring 
del friske, av vind og veir blussende a11sigt. 

_Naar ele saa Yar paa hjemveien -: under 
tiden i shede, unrlerliden t ilfols - saa for 
talte Hans Rif o"m livet ved ele store, m·o11 -
dæne vintersportssteder. Han kjenclle ·dem 
alle og fortalte levende og godt. Pia saa da 
med . store, forbausede oine op , paa ha~. - · 
og åv og til undslap et ganske svakt, læ~1g
selsfuldt suk nendes bryst. Far horle det jo 
ikke. , 

Eri dag i slutlen av januar gik ele igjen 
ved siden av hverandre borlover den til -

snedde skogvei. De :).melde været ule og akl 
tidlig paa eftermiddagen, og Hans Rif fulgte 
nu komtessen til Bokeholm hvor gre\·en ven
tet dem til te, .og .fru Dammer holdt paa at 
smore delikate smørbrod og bake smaa, duf 
tende kaker. 

. Hans R.if fortalte nelop om en stor vinter
sportsfest og om del selskabelige liv ved . de 
store h~cst~der. ~an gjorde (teUe -med he.n

.- sigL.-Da ;;.hau ".hadd~ for,esal ·s-ig -· al ··Ja ·_P_i~ 

.- qmmmc ' :t1J'l~:Cr- -hans· tantes <>p~~n ·og --qei)e.d: 
ning en tid, saa _ansaa ha_n ·del for raadeligst 
al vække onsket hos hende om at komnw .ut 
i den store verden. 

Derfoi· blev han .slel ikke forund rel, da Pia 
sukkende sa : 
· "Hvor deilig . det maa · være, vidunderlig 

deilig! Jeg vi1de gjerne en gang se delte bro
gede liv - bare ~e paa del en kort Lid. Men 
for bestandig vilde j_eg ikke ·leve i en saadan 
fcslltimmel! Der er dog inte t sted i verden 
saa vakkert som Bokeholm!" ...,._ 
· "Tror ·ne ikke, De vilclc faa en a.nden me 
ning, hvis De forsl var ute i verden?" spurle 
den u·11ge mand ·smilende. 

"Aa - De vil vel ikke reise bort fra Rifs -
b:ng?" 

Han holdt hendes l>lik fast. 
"Komtesse, vilde De bli kjed, hvis jeg 

reis le.'' 
Hun 1:ystet paa hodet og puslet tungt og 

l1eklemt. 
. "Aa - kjcJ over elet, det vildc bli frygte -

- lig; hviiS -jeg ikke længer -skulde se -Dem -hver 
~lag .. som iiu. Hvad. skal der saa bli -a'..\r-fåi- ·og 
mig?' Vi· kai~ 'steF ikKe læ1i~el· idare :-65" .Utbi 
Dem:! Aa - jeg vilde ·graale oinene ut av 
hodet .mit. Jeg holder jo saa meget av Dem 
- og del gjør far ogsaa! Aa, si al det ikke er 
Deres alV<n' ·at De vil · bor t fra , Rifsborg!" 

Hun tok bedende hans årm og tvang ham 
lil at ·slaa stille. De guldskinnende solskins 
oine saa bonfaldende ind . i hans . 

Han følte noget varmt og blodl slige op i 
sig, da han saa ind i disse ængslelige, beden -
de. oine. · · · · · · : · · · 

"De vil allsaa gjerne beholde mig her?" 
spmte ·han -lavt. · '· · 

Hun gjorde en krampagtig kraft.ansll't~n 
gelse for ikke· al brist~ i graat." ' 1 

Pia ryslet pa_a hodet. · · 
,.Aå ne i, jeg \ilde altirl længle. hjem. Naar 

man er vokset op paa· landet, saa vil man 
sikkert ikke ·like · at bo i denne verdenslum 
mel for be?landig. De er j.o ogsaa vendt 
hjem, og nu liker De bedsl at bo paa Dei·es-

"Ja, det vil' Jeg - livet er jo blit s::i-a d_ei
lig, siden De kom hjem. _Men - hvis ,De vil 
hort - saa kan jeg jo ikke gjore noget for 
al holde Dem fast," sa huh rent fors;:i~t, os; 
nu hang ·der en 'slo-r 'laare i hendes lange, 
morke oienvipper. · ' slille slot, ikke sandl?"' . 

Hun saa ivrig spo~·gcnde . op paa ham. 
Smile'nde satt han ind i ele sporgende barne-
oine. · 

"I l<engclen vi.l jeg visl finde de.l for en
somt P'.\a Rifsborg:'_' Hun b\ev oiensynlig f.or 
skrækket. 

. ~e.t ' gjor~le ljan1 h~~i l:/lol oin hjertet. Aller 
helst hadde han kys·sel bort den klare, skin-

··• · . I ·'I · 
i1ede draa~e . , ~el va_r d~,ri forste taare, han 
hadde ~el i hendes ome. 

"~JO ; 'komtesse,' Pe ka~-i gjore noget," sa han 
hioclt. ., .- . · · " · 
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"Si det saa," sa hun ivrig - "skynd Dem 
at si det. Hva<l kan jeg gjøre?" · 

Han tok hendes hænder. 
"De maa komme til mig paa R ifsborg -

for bestandig - saa at jeg ikke mer skal 
være saa alene i de store, stille værelser." 

Hun saa usikhert . op paa ham. 
"Aa - det kan jeg jo il<.kel" 
"Hvor for ikke?" 
"Aa - jeg maa jo bli hos far. paa Boke

llolm - jeg tilhorer jo far." 
"Ja, men saa maatte De tilhøre mig -

og vi kunde besøke Deres far hver dag, eller 
han kunde komme til os paa Rifsbo1:g." 

Hun . begyndte pludselig a1 le. 
"Men hvorledes kan De tænke Dem del? 

Far vil aldrig tillate det." 
"Jo, det vil han sikkert tillate. De maalle 

jo saa - De maalte naturligvis bli min hu
stru." 

Hendes øine blev store og forbausede og 
del friske ansigt blev blekt i uforstaaende 
sindshevægelse. 

"Deres hustru - jeg Deres hustru?" stam 
met hun. -~ 

"Ja, komtesse, min hust-ru." 
Hun , rystet rent beklem~ paa hodet." l\fon 

.det kan ikke ske - " 
,,H~orfor ikke?" 

1 Hun pustet dypt. 
"En saadan dum, taabelig pike som jeg! 

Jeg vi.Ide jo sle1 ikke vite hvorledes jeg skulde 
opføre mig. Da maa man jo være frygtelig 
klok og værdig. Og saa maalle jeg jo trækkc 
et langt slæp efter mig og gaa forfærdelig al
vorlig og høitidelig. .Jeg var i kirken, d.a for -

. pagter Reimer<i dalter hadrie hryilup. Hun 
hadde paa sig en hvit silkekjole med 1~ngt 

slæp og et slor. Og hun graat saa fryglelig 
- og alle hadde saadanne høitidelige ansig
ter. Jpg maalle ogsaa graate. Del var saa 
sørgelig.·· 

Han stod rent raadvild overfor denne tro
skyldige barnslighet. Hun var meget rørende 
i sin uskyldighet og uvidenhel. Qel var me
get vanskeligere, end han hadde trodd, at 
gjore hende begripelig hvad det var, han 
mente. 

"Det er slet il<.ke saa slemt, komtesse," sa 
lian smilende. "Man er ikke sorgmodig vet! 
et bryllup - da blir der bare graalt glædes
taarer. De hehover a ldeles ikke at gaa vær
dig og høilidelig som min hustru. De skal 
vedbli at være som De er_ ....:.... glad og fornoiet. 
Det er jo nelop det, jeg trænger til. Og det 
m~d slæpet - det gaar ganske leL De be
hover ikke at gaa med slæp bestandig - bare 
ve<l h_øitidelige anledninger. Og for ::it De skal 
lære alt hvad der er nødven<lig vil jeg fore 

· Dem til min tante, grevinde Egeberg, hvor 
De vil bli meget kjærlig mottat. Der vil De 
lære den store verden at kjende." 

Pia satte op et eflerlænksomt ansigt. 
"Blir De hos mig?" · 
"l\ei, komtesse, det vikle være det beclsle 

at De en lid - skal vi si et halv1 aar - var 
ganske alene hos min tante. Men kanske jeg 
:i v og til kunde komme og besøke Dem. Og 
naar de-I halve aar er gaat, saa . henter ·jeg 
Dem hjem og forer Dem til Rifsborg som min 
kjære. lille hustru." · 

Hendes oine hang frygtsomt og urolig ved 
hans ansigl. 

"Aa - jeg vet ikke - om jeg dui>r til det 
- om De vil h1i tilfreds med mig. Fru Dam
mer sier altid at jeg er meget uduelig i hu ·.;c t. 

Jeg forstaar ikke at fore hus, og fru Damwer 
sier at en frue altid maa fo·rslaa del be'drc 
end sine ljenes,lefo.ll<, ellers gaar alting hul
ter til bulter." 

Han lo sagte og trak hende hen til sig. 
"Det vil De lære altsammen. Hovedsaken 

er al De vil del, at De holder nok av mig lil 
at ville bli hos mig be~tancLig ." 

Hun smilte beklemt. 
"Aa· - 'elet mangler ikke. Jeg vil aller 

helst bli hos Dem bestandig og :iltid holtie 
m eget av Dem," tilstod hun naivt. 

"Saa samtykker De allsaa?" 
Hun sukket.' 
"Forst maa vi spørre far, om han ikke har 

n oget imot det." 
"Det behoves ikke, j~g har allerede sp11rt 

ham om det og han har ikke nogel imot det.' 
"Ikke? Naa ja - saa - hvis De 1ror, del 

kan gaa - saa la det være saaledes." 
Rort og andægtig kysset han hendes hæn

der - den ene efter den anden. 
"Ja, komtesse, jeg tror virkelig, det skal 

gna." 
Hun puste1 hurtig og urolig. 
"Aa - men jeg tror dog, del vilde .ha 

Yæret cndnu bedre, hvis det hadde kun11et · 
Yeclbli at være saaledes som det er." 

"Nei - saaledes kan det ikke vedbli at 
være! Hvis De ikke vil bli min. hustru, saa 
reiser jeg bon fra Rifsburg." 

Hun rystet for"krækket paa hodet. 
"Nei - da vil jeg hel!Pr bli Deres hustru. 

Det blir vel ikke saa frygtelig vanskelig," sa 
hun tappert. 

Han la hendP,s arm i sin. 
"Nei, kjære, lille Pia, jeg skal gjøre dig 

det let," sa han varmt. 
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.,Yil De ikke bli ulaalmodig, hvis jeg gjor 
nogel galt?"' . 

"Absolu t· ikke. Saa sier. jeg bare lworle 
tles du skal · gjore det rigtig." 

"Naa _:__ ja -'- saa gaår det Yel," sa hun 
resolut. 

Hail. fa~1dt hende meget incllagend~ . D~lle 
frieri var ganske eiendommelig, men ik:,e 

, 11 lcn tiltrækning for .ham, skjont hans hjerte 
cndnu slog temmelig rolig. 
- _"Nu maa vi ga.a yidere,. du fryser -jo,:'. sa 
.Ji::111 og bedækkcl- omhyggelig hencles h~n<lcr 
Jl' cd de var.Q1e uld nrn Lcr. 

Hun lo. 
· "Hvor mbrsQmt det lyder - at . De sier 

"du·· til m~g.'' 
Han nikket alvo~·lig. 
,.M~.r~. nu maa du ?gsaa si "du" til mig og 

"1 fans . 
Hun lo igjen sagte. 
"Hvis jeg bare kan det. Del Yil Yist bli 

Yanskelig. 
"Prøv del engang." 
Hun trak oienbrynene s~tmmcn . Men saa 

saa hun ta:ppert op. 
"Det skal nok gaa - men du maa iJ.:.l~e le." 
Han lo allil.;,eyeJ li.U, men satte saa op el 

OY~~·rnaade al"rnrlig ansigt. 
,;Kei, :~ei. jeg ler ikke. Del gik jo udmcr-

kcl med "du" .. Men prov det nu med "Hans!" 
Hun pustel dypt. 
"Det er meget vanskelig, kjære Hans." 
Hun saa saa forlryllemle forvirret ut, at 

lian hurtig la armen om hendes liv og kysset 
hende. Han falte at hun for sammen under 
J iewringeiJ. ~-; !-:.::-.!:.~ læher. Og sanseios 0~ 
ubevægelig likesom en fang~11 fogl laa h•.:.n 
t' l øieblik ved hans hjerte. Han saa at der 
f:iregik noget uklart, ukjendt i hende. Hun 
I ukket oinene. Nu maatle lian for enhver 
1•ris gjengi hende hendes utvungenhet. Han 
hadde gjerne endnu en gang trykkeL sine læ
ilcr mot den lille, skjælvende mund, men hafl 
bel rnng sig. 

"Se saa, lille Pia - det var vort forlo\'el 
sr~kys - det horer med til en regelret for 
] 1>Yelse," sa han ~ :::n iet tone. "Nu forst er du 
riglig mi..a forlovede:' 

Nu "'om der igjen liv i hendes ansjgt. 
"Aa - jeg blev saa forskrækket!'" tilstod 

li tm naivt og skjøv sin lue bort fra panden 
som ·om den var blit for varm for hende. 

Rørt smilende la han igjen hendes haand 
i "in arm. 

,.Nu maa vi skynde os hjem til G.in fa.~;· 
~a han rolig. 

Hun puslet ut. 
"Ja, det n1aa vi." 
Hun var endnu litt forvirret. Hans kys 

hadde vækket en sæls-om folelse i hende. -
Cl:rnske fjernt dæmret i hende en anelse om 
h·indens mvsterium. 

Han forsøkte ~t adsprede hendes tanker 
wd munter pasiar. Men fuldt saa freidig og 
ulYungen som før gik hun ikke ind paa den. 

Da de var kommet hjem, stormet hun saa. 
hurtig. ind ·i sin fars værelse at Hans Hif 
11:esten ikke kunde folge hende. 

,1Far - aa, far - der er hændt noget me
gr l merkelig. Baron Rif vil at jeg skal bli 
hans hustru. Og - ja - jeg har maatlet si 
"el u" og "Hans" til ham og - .' 

Hun stanset. Hun hadde villet tilføie: "Og 
han har ogsaa kysset mig!" Men det vilde 
ikke over hendes læber. Med et sky blik til
foiede hun: 

"Og nu er vi forloYet." 
Saa omfavnet hun faren og la sit hode 

mot hans bryst. 
Grev Bøkeholm og· Hans Rifs øine motles 

over den ung~ pikes hode, Fast og alvorlig 
s~13 ele to herrer paa hverandre, mens greven 
l>croligei;ide klapP.et hendes haar. 

"Saa, er du altsaa nu en forlovet pike, min 
lille Pia. Nu vil Hans Rif være din bedsle 
be-;kytter og· veileder. Det er jeg glad over, 
linn er ung og· srerk og vil vaake trofast over 
dig. Og du er jo glad i ham?" 
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Hun loftet hodet og saa med ærlige oine 
- paa ham. 

"Ja, ·far; "jeg er megeL glad i ham. Han 
har sagt at hvis jeg ikke vil bli hans_' hii~fru, 
saa vil , han reise fra Rifsborg igjen: ·. J?et \;il 
hved<en du eller .ieg kunne bære. Ikke ~andt, 
ei.et kan .vi ikke tillate? M.cn ::- naar jeg nu 
Iolger med ham lil Tiifsborg - vil clu saa ikke 
bli frygtelig ensom?" 

"Nei, del skal du ikke være bekymreL . for. 
Jeg -~an jo se dig hver dag. Og desulen -
det staår i bibelen al .kYiiHlen skal forlate for 
og mor og folge sin mane!. Det man. jo n-c re 
~aalccles. Jeg gh-eder mig meget li ~·e~· ai jeg 
forut.en en · daller ogsaa faar en kjærlig son 
·og al du l.Jlir, .i m~n nærhet. Det kunde jo· ha 
h<endt at min Pia var blit forloYet med ru 
mancl som vikle fore hende langt, langt bort 
fra mig.'' 

Hun gjorde rn anergendc IJevægelsc. 
"An. nei - hrnrleclcs kan clu l<'C'nke del -

jeg Yilcle da ikke ha reist bort med en frem 
med - og overhodet ikke med nogen anden 
end baron Rif - nei - med Hans. for han 
er min b"dsle Yen og ogsaa din, ikke sandl, 
far?" 

Gre\· l3ok0holm tok hendes haand o·g la 
clen i l-fons Ri fs. 
- "Ja, mit barn. din bcdste og mest trofaste 
Yen - Gud velsigne eders pagt - Yær glad i 
hverandre og hold hverandre i ære!" 

Ovcnælclet av be;-ægelse Yenclte han ~. ;g 
om. 

Pia saa urolig o.g beklemt op paa H~rns. 
Iljælpelos saa hun ind i hans oine. Hen des 
i1jerle sl og saa. underlig lun gt og ængstr;J ig. 

Da bredte Hans Rif sin arm ut i indr:rlig 
merllidenhet med hendes forvirring. 

,.Kom, Pia!" bad han blod.t. 
Da kastet hun sig med hele sin nalurs 

Yold"c.mhct til hans bryst. Han omslullel 
lit.onde med hegge armer. Saa laa hun sikJ,ert 
og Yarml ved hans hjerte. Hun horte elet slaa 
ganske rolig oe regelmæs!'.ig. Og clett.e regel-
1!!:"(';,s ige, roiige hjerteslag beva rte hun i sin 
erindring. naar hun senere tænkte tilbake paa 
denne lime. Hun Yar tilmode som om hun i 
hans armer \·ar sikker mot alle sorger og 
ulykker. 

De næsle dager gik _som i .en underlig 
dram for Pia. Hun kul.ide ikke forklare s.ig 
hvad der foreg_ik i_ hendes indre, hun vissl~ 
hare at der plurlsehg var komn,1el noget gan
ske andet og helt nyt ind i hendes liv. Un
derticle_Li Jolle hun sig beklemt og · allikeYel 
gjennemlrængt aY en vi?-s stolthet. Saa gik 
hun lapgsomt og høitidelig gjennem de store 
Yærclscr paa slottet og rellet sine skuldrer. 
Og saa lo hun igjen i)Vergivent over sig selv 
0g over den tanke at hun Yar Hans Rifs for 
lovede og skulde bli husfrue paa Rifsborg. 
Alvoret i del skridt, hun hadde tat, stod ikke 
klart for hende. Hun hadde uforsagt gjort 
noget der var endnu vanskeligere, bare for 
al beholde Hans Rif hjemme. Men hun mr 
allikevd opfyldt av en stille lykkefolelse o\·er 
at hun nu kunde være sammen med ham for 
hele livet. 

Pias stemning var meget uregelmæssig. -
Underlitlen sprang hun syngende o.g dansen 
de omkring og begik tusen dum.heler og saa 
kunde hun til andre tider sitte clrom.mende i 
en krok ng stirre ret frem. 

Fru Dammer iagttok hende hoderystende. 
Hun visste endnu ikke noget om Pias forlo 
velse. Grev Bøkeholm hadde ønsket at forlo 
velsen først skulde deklareres, naar Pia kom 
tilbake fra grevinde Egberg. Saa fru Dam
mer tænkte at Pias sælsomme væsen hang 
sammen med hendes forestaaende reise ut i 
den store verden. 

At hendes komt('<::"-e nu endelig likesom 
andre unge damer skulde indføres i selslrnps
livet og lære at bli en fornem dame, fyldte 
fru Dammer mecl <>tor tilfredshet. Men hun 
frygtet likesaa meget for adskillelsen som grev 
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Bokeholm selv. Men likesom- greven lot hun 
sig ikke merke m~d det. ·· · 

"For Hans Rft var de1 en meget vanskelig 
q,pga;-e altid at lræffe. den rigtige tone over
for Pia. Ofte var han åldeles i:aadv,ild over
for he!1cles naive uskytdighet. Hµn var op 
fyldt av en hellig iver efter at behage ham og 
spurte aller pg aller, om hun, naar hun blev 
hans hustru. skulde la være med det eller det. 
Men hun hadde ingen anelse om en hustrus 
Yirkelige pligler o,·erfur sin mand. · 

Hans Rif var ikke istand- .til bare tilnær
melsesvis ai: gjore hende elet hcgripeHg. 

Li1kesaa litel kunde hendes far gjøre det. 
Her maatte en klok og fintfolende dame gripe 

· -ind. Det indsaa begge herrerne. Saa blev de 
enige om al Pia skulde reise til Baden-Baden 
allerede næsle uke til grevimlc Egberg. 

For forsle gaug paa li aar besluttet grev 
Bøkeholm sig til at forela en reise o.g igjen 
træ i forl;jndelse med yden:erdenen. Han 
Yilde selv bringe Pia til grev·inden, men bad 
Hru1s om forst at sparre grcvinde Egberg, 
om hun vilde ta ci('n unge p.ik~ i huset. 

(Focl.:>a!lles.) 

Litt hodebrud. 
c d e h 

2: træk. a b c d e i b 

Løsning- av srbakop!!-·ave nr. 1735. 
1. S f 5 - d G, c G - c 5. 2. ;:; d 6 - c it 
1. . . . . . . L x S (og trusel). 2. L g 8 - h ?. 

Lo::;nin~ av g-aaden i fo1-r. nr.: 
Nora - Ai-on. 

LOSllilll!" av rcgneopgaven i fo1·r . nr.: 
Der var 328 træc i l' aven. 

G;iadcr. Løs1.ing- av den geografiske 
kor~2;aaUe 1 fo1·r. n1·.: 

B 

N R. 
Du fint!<:':- mig i Afrika , 
hvert uiln. Juu· hørt mil 

navn, 
reis ikke e1.e gjen1!ernl I 1 I N 

n11(f 

for ei at lide s.1 vn. 
0 

N A 

l\aar du nu slry:·(' r e11 _61 
slave!~c, B J R. 

saa to lilrcsl du faar. 
e11 vclkjell(ll k\ indeskik~ N 

kelse _ 
fra bibk·n for dig · , A 

AI N T 

N 

T 
slaa.r. 

2. 
Mangler der et es, er eld en bøk, 
manglet· der in tet, faar du besøk. 

, , Ueogi·afisk kamga:ide: 

-~~11·1~~1·1 ~1· 
S S T· 

T · U Ul 

Dokslavene skal om-
11\ [lytles ~:1:1ledes at der i 

- ele øverste, vandrelte ra
R der tb1nnc.s navnet paa et 
- av de land sc::u. iiar 
T dellat i verdenskrigen, 

mens der i de lodrcllc 
Y rader hcses: 1. Navnet 

paa et bnd i Asien. 2. 
narnel paa en kjcnctl by i Frankrike. Navnet paa en 
as.ialisk elr. 4. l\avoet paa el andet land i .Asien. 
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Den blaa diamant. 

D<•n J.). april l\112 h:tndle den kacasll'CJl t'. :1l 
' '<' 1·clens slrJr·slc dnmpr1· "Til:111ic"' rl"IC'r el s:1111-

l1H 'n"lr;l lnccl el isl'jrld gik lilllllncls i .\11 :111-
1, rlt:11·rl. J)a iilykkens omf:111g hlev gjol"l 11p, 
~ :1n man :1l ofr e 111"; lill , ·:11· opimol i:;oll. I f\';icl 
dt•1· , ·:11" g:Jal l:1pl :1\· m:ileri e lle ,-,"t'rdi·C' F hlc·,
alcl1·ig 1'11ld~lændig opklarL m e n en <'nkell Jl''"l 
hie,- (io~: hrrrgnPl. Alene :iv smykk<'r O!! :i.:<kl
sl cnc·1· gik eler YC'd dd slorr forlis l:1p t fn r 
<>Yff JB million('r kroner. Hlandl <l e xrll:- ~lr:ll' r 
som gik til h:l\·eh hull<l ;,1;:11 og<;a:t ha ,.a'l'<' I 
den lleromle "Hopes diam::int '·. O!;S:la k:1l rl<'I ,.Dl'n 
hl:1a clianHml·'. Er del sandl ~ ])('1· ri· i11g- t· n som 
l1ar kunnet konslalere dC'l, men dr son; J.:j r ncllt• 
cl cn merkrli,ge og slerkl omlalle s tens sJ;_i :\'lmt· 
og allr de hislorirr som lrn)·!lel sig lil drn . "i " 1· 
al idd paa ingen m:rnlc yjJrf r ror:1au;; (? lil'lll 
al rygle l Yar rigl ig og· :!I slrnt'n hare Jwrld" 
raal 'dr! <' tHl elig nrnn klmrl c ve:1lr. Til ekt sitl•:I" 
hcreclll' dl'n sin e ir r };;1(::io;lrnf"r og r: "Cri-;e l. 

llfrnn esk cne har a llid 1·::-c r e~ lil11nieli .Q' lil :1L 
knyU c m~·stiskC' C'\"JJCL" og <'11 mystisk 1:1:1gl I il 
Yisse ·stenr·r. Turkisen og ci en grnnll l' j:1SJ1i': 
h eskyli e1· mol 11hkkeslilf:-t:- lcl1T. de l1\·ad11llil:1 ·1 
slcncr h<'l":in•r n.;ot prsl og :rnckn ~·pidemisk 
sy,(!clom. og ri <' kan hringe StJ\'n en . Saf iren hl'l 
lirccle r l'nr md:rnkoli , m en o p::il <' 11, rlenn r ,-akn· 
si en m('(] si~ 1"iclu11dC'rl ig<' farn•spil" :w msn, IJL1nl 
og grnnl. liringe r 11!~-kkC' i sit folge. JJc-t er 
on•rlrn. siC'r man, ja, 11::i[1ll'lig,·is. Me n rl c111w 
o\Trlro h:11· nldrig Y:"t' r rl Lil <ti lll1·~·drJc, og <lt ·1· 
<' l" i ::iarh1111drcclrn<'s Jop lil Yi<;sc hrslt'mle slP
nrr 1.;n~·l:rl rn slik f;_j rdr av hrgi,·cnh r lrr og 
rorlæll111ger :iL del i:ilfald mna fylde· m:.i11ge mccl 
1111dr('11 o.~ hcYægrJ<;c. En ;1\· el isse slr n <'r t•r 
,.Den bln:i di::tmanl" . 

Dr11 7. februar 1715 hie,· der i \ '<'rs:iilles gil 
<1~11 sid,ie hoffc-sl under Lucl\'ig den 11. " Sol
l;ongcn ' · Y:ir 77 aar, h:in gik p na graYe ns r:mcl. 
og h:m Y:Jr hoi el. ikke bare :1\' :wren r, men ng
sna m· ul_yklift· og snrger. Jl:rns r.\' v:11· blrknc•I. 
krige-ne Rom \·ar cncll 1JlykkC'lig, hadde ruinr1·: 
1:r:1nk1·ikc, man hadde- m::iallC'l s:-c!ge h<irf.,·ts 
"oh-sC'rvirr, !:~k eie n e tigget paa galen. folkt'l 
,·:ir urolig, og kong Ludyig hadde sel a lle ;.i ih' 
n:'C'rm rs le do. Tro11::in·i1Jge 11 Y:ir et li:1rn p::a 
frm aar. Til hof'fet kom da <'Il nml><1!; . .;:1dt!1· 
r1·:1 Persirn, :\hmrrt Rizn, O,Q' ~kjrmt d<' l li:irc 
drriclc sig om at faa nYsl11ll<•I en hflndcfslrat
l:il, he.~lu'tlel Lmh·ig dog l'll fC'ire h111s :iakomsl 
m ed en hcffe.-;l som skulrle Y:'C'rr s::ia prc1g : .. 
l"olcl og slr::iai<'ncle snm i <le gamle lidc1·, 
cia hc•le vrnlen slirrel mol. YersnillC' .-; som 
mol el slorl, hrændcncle h·s. Det Y:u· ko 11-· 
;!l'llS onskc :il imponere den oslerlandske po
te11!a!s 11lsrnding, og da hoferrrmonimcsle•·en 

• 

"l1Jg elt lre slag 111e:l ~in s~ok og rnple: 
l\.nn!!en ! oa d:1 kong Lud"i!! vi"le si!! n •cl 
. \l111~ ecl ni;;l~ sick ~·:ll" den , S[Ol'C' Sj)C'risnl 
\"rrsaillcs sl1Jllet c·11 orgie a\· silkC' og guld. 
:1\· p<'1·lcl" og :illask, :t\' floid u~ :t•rlle ":._.-
111'1". T\on,(!r:1 seh· l>rn· t' ll cl1·agl som ,·,1r •1\·~· 1· 
flroe!C'rl med :rdrlsct•nr1· og gulcllwockril'!'. ~:1:1 
h :1 1t nrppe 01·krl :1l li:e1·c rlvn. s<1:1 lu;1g v:11· 
den. og midl p:.i:1 ll:rns ll\·i:e h::ilssmyJ,l:l' 
slr::t::ill" rlC'n koslel igsl1· aY :till' slenene. Dl'l 
, ·n1· <'1' hl:1:1lig skinnende cli:1m:111l. lilsk:1:11·rl 

hj r 1·I C'for111 11\t'cl f:l<"<'llt'rlr ;,jcJp1· og Y:· i··n-

ll.-11 rrnnskc rrisrndC' .J "nn Hnplislr Ta,·rr11ier l1:idt!e 
J,_i1<1>l sl!'llCll U\· 0111y:111dl't'lHIC hnndcls111 :'C'1Hl j l;o\eo11d:t 

l11clic11 

d r 1\7 kiral. Sm:in , IJlanlig,·iolcllc lyn :-:ynll's 
:il utgan fra den. og d e l ,·ar 11m u I i.!:! ikkl' 
:1l l:"t"gg<' m erk e lil d en. Sdv cl l'n lil Jn·il
l:1 n Ir r Yanl e perser sl in·C'l paa den og u 1-
l rykle sin h ru ndring. Del \':1r )Jrn Jil a:t 
di::imanl'·. 

lfrnr slnmmrl clrlle prnglsm~·kl;<' frn' M:1:1 
l'incl c- 1· sl r n1' 11 for ste g:111 .~ om l:1 Il og lieskrc
,·rt i en I is~r O\Tt: d r fransk e kron i d1·rlt•r 
rr:I Hifll , og J1ernv fr cmg;1:u· clrl :Il Luchig 
ri en J-1. h::idcl e kjop t den a,· ckn l'rnn,;k <' 
1·r isc nclc· Jean D::iplislt• Tavcrni c r som h:1cld1· 
i>rh,·cn·r.t ekn :l\" om ,·:i1HL1·e11cle lwnd r lsmænd 

Golconda i Indien . Det forlalli>" al dC'll 
imli~kc srrlgcr li>ldtk fn:il d<'n Yret :1l m~-rd t· 
\)g utpl~·11cl1·c dens tidligere eier .. ,\ll '.·1·celr h1·1· 
hegymlr1· ela r::i:kken n v de kalas! rnk1· som 
sk~1-ldr 'komme 1il at knyll e sig til <lrn. Tn
,·rrniC'~· selv blev dd n:'C'sle ol'fcr. Jl:in lrnrl
til' ljenl sig <'11 umaadrlig formu e i · Indien. 
men d :1 lian k om hjem blev han fukls1æn
di!! . rnincrl av sin son.. For nl skaffe sig 
penger Y!lr del lian solgte diamunlcn til den 
l'ranske krone for lo hundre og ly,·e tusc-n 

') 

rr:1nk. Den Yricle <l::i ·112 knral. men ck:1 
' " r slepet paa l'H lt•mml'iig Jdndsl'l 111a:1k. 
og den l'rnnske minislc r ColiJc;· ~ lol den slip ;· 
rnn , s:1a dC'ns , ·:1kre spil bedre kuncl (~ krn•1-
mc frem, og dt'nTd kom dt'11 1wd p ·1 :i I'/ 
k:iral. Den blev <la reg:iC'l fo1· :Il ha en Y:l'r<'.i 
:i ·; J00.000 frank. J\011gr11 ga" cle11 til nw
d :111H· de :!\fonlespan som k or: C'!'lt' r r:1ldl i 
1111 :w cl :·. Saa l>le,- rien l"tw:t'1·l lil <'n ;111cl:·11 
lloicl·1111 c s om clodc• Ire cl:1gl'r <'i'lc· 1-. D!'r ,• l'IL-r 
rik J1rrl 11ge11 :1\' Hu urgog 11 e .\ :1· 11 e11 . mv11 h ·1 ·1 
tl odt· 11:"1.' slen oiel>likkelig dil·t· mo ll agd~cn . l\.on
_:.;t·11 ble\' Jlll i11l~·ggc·li.!! lilm mk \' Cl [ slenc·n o .g 
lol iden gjl'ml!H'. S!c•m· 11 Y:11· n11 l1lil i11d1';1l
let i e n cmal_it•rl gulrl11aal. For l'orslc 1g:111g 
1>:11· J:ongC'n rien srh· YC'd mollagelsen a\· .\h 
nll'< i fliz:i.. linn kom ild;<' ofiCTt' lil nl IJ::i:n· 
dc·1i. F :1:1 uker C'l'lc•1·. c· 11d1111 fm· ciC'n persisk· 
:1m!Jnss:1dcw ll :irlr!e l'n 1·!:1l l Frankrike' clntl<' k1H:g 
LmJyig. 

l ' nd er I.ucldg rlr11 1."i. l:.i:1 .,Den hln1 di:1-
m;inl" up:i:i :1g:<'l gi<'ml. J\nnsk,• forrti m an endn 1 
t•rindrC'l sig d r ulYkkr:· som mcnl r s al Y:t•r,· 
kn~·l!rl !il den. l\:1nsk <' ogsa::i, fordi m:in n •1 
11adde rrl1'"rrn•l sig clinma11icn "J:egr11L·' ""111 
mrcl "Sine 1:!G km·:1l rordunklr L den. l ' ncf<-1· J;ong 
1.u<IYig "clrn lG. fik m .111 dog alle1· oie p·1 :1 
clr11s .~jeldnc gl.111s. 1-i:ongr n lJ·ff sl r11e11 ,.,.el 
sin kroning. ~ren d::i h :i 11 s:1l!e lil<'n pri~ p:1:1 
luksus fo1·:'C'rl<' hn11 <len lil dronning ~f:t:·i · 
.\11loii;rlle som <)J'il' l:l::inlC' rl r 11 li! sin n·11-
i11d<' prinsesse T.:1mil:1llr. Kong Luchig o _g :llfori · 
.\nloinrllr clodC' hrggt' p·1a sk;1follc l. og prin
~ess(' I.::imli:illr hlC'v p:i:t d en fr~·glrligsll' nui:Jlt· 
my1-d eL pna g:1:C'11 !l\" r11 oprn1·sk m a: ngdc. Sle-
1\l' ll S\'Jl1es 
:ills:ia ~!1(!1111 
:1l h r sillr sin 
kr:1 l'I lil nt 
l1rin~r <inc 
1Jærr1·e ulyk
ker. Undr• 
n ·,·ol11lionrn 

l1le\· "Den 
l>l:ia d i:mrnnt " 
slj·1::t lrl l'r:i 
sk::ilkammcrC'l , 

orr ! \'\"Cn :-. . , 
ll\'iS na\'11 
11rnn nltl1·ig 
har faat vilr . 
flyglet med 
lil England. 
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saigle den lil en ha;kr. Men denne Ltm.le 
ikke .bringe slenen, som nu ags;:illcs til. en v<crdi 
av 3 mil1ionc1· frank, paa · "markedel av frygt 
for opdagelse. Hån··· reiste · derfor med den lil 
deu holiandske diamantsliper Wilndm Fals ·som 
delte de1"( . i· Lo deler. Det s·ynles bare ~1t ha 
fordoblet clcns mystiske k?ait. . . . 

Deo e'tfe'. 'av de Lo stener . blev solgt av Fals 
li! hertug Karl. Friedrich av ·B,:unsvig. Han b~ev . 
kort ._tid . ener, i .~83~; forj_aget . av siq_e un
dcrsa:~tt~r, og iµan_ .har. tapt" ethvert spor av 
dtmie· sten. Den anden og større del av stenen 
pfov i : f'als' eie. Hans søn . stjal den· fra ham, 
org Fals.: d.øde av sorg over sØnnen. , Den ·unge 
fals _ ble~ ':sa}!.., q.rP! grepe~ , av . s~villighj:l':i
nag, ~l: liall døde·· foi·. sin ·.~gen -ha~'n'cl ef~eqtt 
lun(. hadde ·solgt ~"Den• blaa . diamanl '". som nu 
vcidc . 41" k~iral Lil en fi-anskinand Bc~iulieu. Den
ne ld l stenen gaa vidci·c Li! en cnglændei· Da
rid Eliason som for;.55.p,ooo frank solglc (](;n 

til kong Georg de·n ·· 4. å.v England. · I~~m li:lr 
den paa sin. ln1>niugsdag · i 1821. Enclnn fø r 
hnn var kommet u"l av lcirken fik han CL an
fald av sindssyke og var sindssyk lil . sin dnd 
i 1830. Før .'sin død solgle II~lll SlEJ11en lil 
den engelske rikmnnd Sir Henry Hope, efleL· . 
hvem den fik navnet "Hopes diamariL·'. . Det 
synes somom denne families lykke IIar vcerc-t 
sterkere end diamanlens evne til at bringe 
ulykke, for sleuen var i familien Hopes l)c - · 
<tiddelse li! 1901, uten al der hændte slegte.n 
nogel ondt. Men i 1901, da den nuv•~~re n
de Lord Hope var i pengeforlegenhet solgl0 
han den li.l en amerikaner Colol,- ·og nu be
gyndlc "den røde serie" igjen. Colol gik fal
lit og maa lte sælge "Den blaa diamant" for 

1,500,000. franl{. Kjøperen var den russiske 
rvrsl Kanilowski som forærte den lil en fransk 
slrnespillerinde. Den første gang hun har den 
kom hun i en heflig dispul med kanilO\YSki 
som skjøt hende ned i det øieblik, hun Lraadle 

~ i.tul paa · scenen i Moskva. Den meste eier 
vai· den græske rikmand Monlharides. Han om
.kom tned huslru og barn ved al slyrle ned 
i en avgrund. Serien var ikke hermed enrlt. 
Nn kom "Den blaa diamant" til sullan Ab
dul Hamid av Tyrkiet, og han mislet kort tid 
ef[er land og trone. Fra det tyi·kiske slrnt
kammer kom den i den indiske handdsmand 
I-labibs eie, og Ha.bib druknet ved Singapoore. 
Qg S2[\ ·· stm· : var.· den. ·mei:'kelige· slchs m)'sli
ske .rnagl, .· at . dn den nieste efoi·"- gav den . i 
pant for et -p~ngelaan _til en parfs.isk bant<, gik 
banken en . maaned efter fallit og rnincrte en 
mængde met"ili"esker . • .:·_ ' 
~ Ma'n fortæl.ler om den store br"illa.nt "Kouh-i

N o~nf~'- -som Hu befind,er sig . bfamll de engelske 
~ro,!ljuveler · at den hadde tilhørt slo1'mo
f.'Ulen~s . slegt; og at den·s vei· er betegnet 
aied ·ulykker. Man forlæller ogsaa om dia
manten · "San.cy", at man i . de'ns glans kan 
se : "som·~.et syakt rødagtig skjær, og at den 
liar bragt - eri række av Sine eiere· en vold
som død. : ·DC1 er naturl.igVis bare : ef merke
lig san'lspil. av omstæl1digJ1eJer, n\en : man faAr 
i~lrn alle_ til. at ·~aa ·· _ind hi::rpåa:·. _De _vil '"*e 
CJl ~YS!t~k ~ ,_r~iagt: I " ste.nt>n, O~ 9aa.1~ m;i1,_ )~~r. 
5et den - skifte eier, . vil man med uro følge 
dennes liv. . Det var ogsaa tilfældel med "Den 
blaa di.aman t". 
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Gik iden virkelig tilbunds mtd ,,Tilanic"? 
Skuld(· endnu denne frygte lige ku<astrofc være 
knyttet lil dens narn'? Det er mulig at det 
er smidl; · men det kan naturligvis ogsaa læn
kes at den nuværende eller · daværende eier 
hm· ulsprcdl ryglet om . det, fordi han 
indsaa det . haablose i . naar han vilde sælge, 
da al ·• kjæmpe mot den overlro og frygt 
hvormed mai.1 omfallcl denne skj:clmesvangre, 
skinm·nde sten. 

G.ik "Den blaa diamant" ued med "Tilanic"? Skulde 
ogsaa denne frygtelige katastrofe være knyttet til den ·1 

En hammer som selv tar 
spikrene frem~ 

Paa hosslaaende hillede vil man se cu hain
mer, ·ved hjælp av hvilken man ikke alene kan 
slaa spiker i og lrække dem ul igjen, hvis 
del skal være, men hvor tillike hammeren selv 
saa al si kan la spikrene frem og s:::clle dem 
i den relle slilling . foran hammerhodel. 

Del er ikke van~kelig al forslaa , hvilke for
delet' en slik inclrclni.ng har fremfor en ham
mer uten et slikt ap
parat paa. ·Hvor ofte 
hændcr del ikke som 
"Scic-nlific: Ameriean"' 
skrh·er, al en lømmer
månd er slvrlet ned 
naar han "paa en 
vanskelig og ulsat 
plads høit oppe paa 
en bygning har skul el 
bnnke sp iker i med 
den ene hannd, mens 
han med den anden 
lok frem spikerne og 
og holdt p~a dem. 
Deu nye lwmmerind
relning kræver bare 
bruk av en ha.and, 
saa deu anden blfr 
fri. 

Den fikse, lille ind

Fig. 1. Ved hJælp av dctlc 
paa hammerskartet an
bragte simlnge lille app~
rat er man istand Lil 
al sina spiker i med bare 
en haand, idet hamme
ren saa at si selv lnr 

frem spikerne. 

relning som i løpel av faa sekunder kan sæt
les fasl paa skaflel av en hvilkensomhel:;l al
mindelig lrnmmer, bestaar av el magasin, hvori 
der kan være 40 spiker ad. gangen. Ved et 
tryk med fingeren paa en avlrækker tar en be
vægelig liten mela.larm frem en spiker og an
bringer den i den paa billedet vis~e stilling foran 
hammerhodet. Man fæstner .saa spikeren .ganske 
let paa det slcd, h vor den skal sitte, hvor
el'ler man slipper a\'lrækkeren, og nu falder 
mclalarmen. av sig selv lilbake, efterlatende spi
keren pna sin plads. Hammeren er nu fri og 
kan Lrukes li! at hanke spikeren helt fasl med. 
Saalcdes kan man forlsælte til eler ikke er fler 
spiker i magasinet. 

Fig 2. Den gammeldagse merode at · ta spiker op av 
en kasse paa sammentignel med ' den nye, som foi·e
tases m.-d en h~1isl <impel, men overmaatle . prnklisk 

spikcronlncr, sum mwmest ligner en kam. 

Da spikeme i nwgasiuct skal ligge med ho
dene samme vei og da\ cnltver av erforiug vl'l , 
hvo1· sent del kan v~i;e'" ~t . . ordne spiker som 
ligger biandel om hyrsrau~!~e_ j eu kås·se, er eld 
i Sin gode orde1'11 ar g:cr ved fy~dL~ingcp. av Spiker
magasinel gjøres . ah~end_else· av 'en meg.el prak
tisk og enkel spik"c1_'5>r~er, . sgm . er visl paa fi g. 
2, og som egentlig b;u·e ·!Jeslaa.r av en slags kam, 
mctl hvilken man skuffer spikrene op. Dbse 
ordner saa sig s_ely [l)ed . hodene i:ipa!i, saa m nn 
hare behøver at · grip'e . om dem n;;denlil for al 
ha en hel haandfulØ "·veiordnede !ipiker som CL' 
paral til at lægges . i : ~ammeriniigasiheL s 

· .~~ 
··. ! 

Ban a'n ~e :r.:· 
«). ./ 

Hulger U.oscltb.:erg; .. 
Av alle de overdaadig svulmende, deilig 5IIla

keHde og paa næringsstof rike frug~er sow den 
grodelunge !ropejord skj~-cnkcr del favoris1;rlc, 
fonede nicnneske, .er den agurkrormede, s1110r
gule lf.ianan den ypperste og herligs;c. Over alle 
lropeegner paa den ves~ligc saavelsom den østlige 
h alvkule vokser bananen, den kan modnes endog 
ulenfor vendekredsene og den kan vokse selv 
i Skandinavien om sommeren og paa friland. 

Bm1ancn er del mest blændende ullryk for 
lropeve1·dcncns rigdom og overdaadigheL l løpt:L 
av el aar vokser denne kjæmpeurl op. lJcn suger 
som en lrold-unge som er lagt ved en krislen
kvindes bryst op i sig av jordens rugag-varmc 
næringsstoffer saa glubsk og glubende, al ma n 
bokstavelig kan se den vokse, og den solmætleck 
lropel ufls kald en og d.-agen vækker svul.menclv 
kræfle.i· . Wlive i dens saflfyldte hjerleskud. Del 

· lrænge1· saa voldsoml paa indefra i dens mæglige 
strengel at man kan se planten krølle sine kræm
merhusformede blader ut, et for et, litt efter lill, 
men ganske re.gelmæssig, indlil biadel folder sig ul 
son'.! en kjæmpemæssig vifle, skjørt og rint, y1i-

. defuldt og lysegrønt, saa skjørl at det førsll . 
vindpust river bladkjøllet istykker, saa del 
tilsidsl ligner en meget mccllat balkjolc c~ (; 
b ilk'<lel). 

I løpet av 5- 6 maaneder er bananplanten 
vokset op Hl en høide av tyve fot, tre ganger 
et menneskes høide, og den sæ!ter nu blomst. 
Blomsten er en blomsterstand i form av en klase:. 
Ogsaa i blomstring<'n er bananen en frugthar
helens og yppighetens gudinrle. Ti tusen blomstc1· 
i en banan-blomsterstand er nemlig slet ikke 
sjelden. Og man har eksempler paa at banan
planter har haarei opimot 20.000 blomster. 

Blomslerstanrlen væ!der som et ovcrfl··di,ghels
horns al lerdeiligste indhold ut av plantens top , 
·naar alle bladene har krølle! sig op, og umid
dC'lhart efter blomstringen kan man se de smna 
irgrønne, agurkf,ormede bananer begyndo at korn 
.me frem" 

N::iturligvis hlir hare en fors-vindencle del av 
denne hl~msterrigdom til frugter. En velutvildct 
bananplante regner man den for at være ·som 
gir !) "hands" a 15- 20 "fingers". En "han<l '' 
(hannd) ka Ider man i banansproget · det ~ vsnil 
av c>n frugtstand som danner et sammenhæn
gcnde haa.nd. h vorfra frnglene som benævnes 
,.finf!I·er" skyter ut. En velut viklet hananplanln 
skal allsaa hære mellem 150 og 180 bananfr. 
og da hver velul vikTet banan av den <; tore so1·t 
."Gros .Michel" som vok,ser i Ves1indien eller Si:m1-
bananen som er den bedstc og største i Osl
indien . veier omki·rng et ·,k_v.art kilogram, er dl't 
stet' ifrkc 's ielcien at planten naar elet vi9urn;le1·
Jim~ resultat j · iøpet · 'iiv et a·ar at gi . sin f."ifr 
f~rr;ti \ "i!o vel sm11l~e!1rle .. og" vefoæ:i;$oa~ .. · f~t1 qil'r. 
Imot slik overfloc'I hlekner- sel.v M-.t · væTO,ig~ t ut
viid<>cle ·grreskai- 'under .'vore· tio1·dlJge hreddc-gr:1..
dc1: · elle; . . den ' Største sol ~ikke i vor,• hav<-r 

. De~vær"i:~· ser..: m!:ni· imic'llf•rl{c'I alrlri~ her . hicrn 
m«: ~lilrn ek ~·errip~a.r1e!' p~3_ hanane~s . ri;odi .i:rh~ t, 
for eie hannner ~om t'!ksp<irf"eres fra .de hannn
pr0rl.11cerencle 1:.inrl er a~~n1iiklf~1 fof de ".er, ·~rlt 
utviklet . . Som. ienctn·u ~:rn ske grønne 9~ aFk~ 
les uspiselig<> .(cia:. n_q inrl~l)o kler e"n kraffige s;trc. 
hdlkel enli'ver kan· m+p1'lwvise sig om ved at 
ski.~r<' en · !!f"<'ln "hM1a.n o,·er ''' riieci .. en ;sta:ili<h (v) 
hlir· A~.:- sr,"~~ ' 51·,;~1.;,.q~;:~i:r .. s.e.1~. ~ iw1~- -?~._ 11 ::w 
nit::irl<l ~n)crs~1t><ief" eP -de enrf11u g::inske n111ocinr. 
Hvor !Thrle vi epci · er i Pll · hanan ei· rl0t do!! 
beklagelig at inge~ nordbo nogensindc . 
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med min-
dre hari. da 
hiH- en av · de 
faa lykkelige som naar 
saavidl at komme til tro
pene - faar vile, hvor dei
lig eu banan kan smake, hvil
ken berusende vellugt der 
strømmer en imøle, idet man 
krænger det smorgulc hylster 
tilside,' og hvilket frug!barhr
lens jublende symbol en fuld
moden bananklasse er. 

Vi maa være glade til .i I. 
hananen idet hele tal ogsrw. 
har den forlræffclige egenskap 
al den lar sig forsende, saa 
Yi igjennpm den - den eneste 
lropcfrugl som vi fa!tr hil i 
frisk '.tilstand - kan faa el 
lilet indblik i tropcplanleYcr
denens rigdom og herlighei. 

Hvilken mæglig eksporl:irl i
kcl bananen er, navnlig fra 
\'cslindien, ;mer de færrcs:e . 
Dampskibslinj er ~tlene for ba-
nanenes skyld er opretlel, 
millioner ay bananklaser utføres hvert aar fr:1 
d<' bananproducerende land; og tusener og allc1· 
tusener indfodle lever av bananer, ikke barC' 
saaledes at ban mier utgjør en væsenll ig del av 
deres føde, men ogsaa saaledes at de wd ba-
1iahdyrkning tjener lil anden føde og klær og 
fornøielser. 

Del er fra tre pladser i Veslinclien, at saa. 
gudtsom alle de bananer, den hvile verden 
fortærer, kommer, nemlig fra de engelske f1L'1 · 

li.osten bæi·es tiltoh's. 
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.I am:1 ik<l. 
lcYcrcr 
<il'I. 

Ran:rnhost. 

Tri11idad og B:1rilaLlns, og :w disst' 
forsln:l'Ynle ø den langt ovcrYciend1• 

Som s:1:1 mcgel andel i \'C'rdcn som lwgynclle 
smaal og blev Lil nogPL stor!, er ogsaa .Jmnai
kas bananulforsels bcgyndelse en 11helydelighcl. 
Troværd ige folk pa:1 Jamaika hat· forlall mig 
den saalcdcs: 

En gammel bulJJile1· av en knp:cin ved nnYJ\ 
lbkcr som i midlcn av for rige :1arhunclrc 
scillC' med sin skonnei·t mellem Kingslon ()g 
U. S. A" tok en gang cl;:i hm1 seillc fra .Jam:iib 
med sig ombord som pro\'iant en ld;i.se bn
naner. Underveis - reisen gik uscdvaniig hur
tig - fik han imidlcr~id ikke spist alle ba
nanene, og rla han kom .til sit beslemmelsC's
slcd i statene fik lrnns reder øie paa den 
halvt avpillede bananklase. Rederen bad om til
Jadclse til at smake en av de rare fruglcr. 
\.cd iden første mundfuld sloppet han op, vendte 
oincnC' søkende op mot himlen, tyggcl lill igjen 
ng utbrøt begeistret: 

,"Ta, mrn kjæll'esle mand, her er jo en forrrl
" ning!(C 

1'\apteinen brummet at han brydde sig s!C'l 
ikke om 'den slags forretning, men da rederen 
ikke lot sig skræmme av bulbilerens brum
men, fik han virkelig over1alt kaptein Baker 
til næste gang han kom hjem al la nogen 
lurndrc 'klaser bananer med. Det gjorde kap
lcin<'n, og hermed hlev bananenes lykke fast
slaal og bananeksporlen fra Jamaika grunrllagl. 
Nu u1før~ der fra den engelske lropeø frn 
16 1il 18 millioner banan-klaser hvert aar. Det 
mæglige d:impskibsselskap og frugtkompani 
.,United Fruit Company" har en hel fla:ite 
vakre, 1rnrtigseilende, hvile dampere med :1lle 
lastrummenc indretlet li! ophængning av ha
nanklasene i kaldluft og med passagerbekvem
mC'ligheter som i komfort og luksus overgaar 

11 

alle de 
and1·e linjer 

p:1n \'eslindien U" 

pria det 11rermcsle Jivt;~. 
dag i aarcl gaar en slik 

dnmper fra Jamaik:i Iil 
De: f11n;nedc Stater. ~amt rli.r 

scncllcs der for krigeu .1ve~ 
ukt' fra .Janrnika og til Eng1and 
ca. '.W.000 klaser. og en damp
~ kihslinje som rik slatss111Jn·;1-
tion a,· dC'n britiske 1·c.gjcrin!; 
wdlikeho!dl stadig Lrafik mel
km de andre bananproclue1'
r cr.de engelske ocr i Vcslindirn 
og mocle,rlandct. 

f'ra den a\'pilledc b~nnnkla~" 
~om kaplein Baker lilfæld igYi·, 
lm1gle med sig fra Kingston 
er b;11rnnen vokset op Ul a L 
iili C'n verdensarlikcl, og d "n 
dag, da ban:mbundlcnc, "h.r n. 
de11e" med de lækre "fingrC'!". 
:1ller erter krigen blev at se ·i 
YOrL' frug h ·mdlc :· v'nducr, ly l · 
m:mgc øioc. Vi syn les, verd\'ll 
aller yru· blit mindre, at fjer

ne: lrnpeLnd som i krigens lid yar rykket o" 
!>aa fjernt , al de næslen kunde være sun. 
kcl i h:11•L'l, nlc-n at vi hadde visst det, aller 
ya1· kommet os læl ind paa livcl. Vi hilst e 
lrnnan<'1H~ som gamle venner, hvis haand \' i 
trykket. og hvis fingrer med en yndig min
clclse om en lykkelig fortid og en deilig kjend l 
smak ::t \ ' pomerans og smørpære tilsal en gan
ske srnk anl~·dning av kryddernrllik gled n\'d 
i \'O !'(' 111 :l Y('r. 

... . ....... ~ ·· ·· 

.i --- " 

SkilJet lastes med bananer. 
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Red igert . av 
Kristian H. HoJt,·eclt. 

Fo1 stelJ111gl'1·mc::>•l'l' Antanue1· 
i l\risliania som den 22. ja111w1· 
fyldpr sil 75. aar lr::-l'kker sig ved 
rnaarwclens utgang tilbake fra sil 
eml>l'de. Mrd borg:·rmestC'r Arc:m1-
dcr trær en av forgrundsfigurenc 
i \·orl poli:iske og kommunale liv 
ul av aktiv \·jj-ksomhel. Allerede 
i IX78 m.ølle h:rn førsle gang paa 
slor:in~1'L, og 11.1ns navn har sitll'n 
da ,-,in·t ' kny:tel Lil norsk polilik. 
lian . hir i Hl05 medlem av spe- · 
<·ialkomiken og medlem ·av uen 
Mid1ebe11ske regjering. I vel tl" 
aar \;ar ArclandeJ· førslcborgermc~. 
ster i Bergen og siden u:m i I\ r. :1. 

l>' t•i· ;,U aar i tjenesten 
ktl' o\·crkonduklør A. H . ·13jølgerml, 
llalli<.ir. nu \.'æret. Al'ercdc i · lSGU 
fik han ansællel·se ved slalcns jerti
lra11raril.eg. Her var han indl il 
lian- r 188'1 ansaltcs ved driflshn-
1fo11e : i Ilamar dislri kl hvor han 
i"' 1&8~1 · blev · ov·erkonduktør. Utal
i ]gl' ei:· de : reisende som i aare
IYL'5 . l~p ' er kommen i berørirlg 
m'cd ham. Fra · I. · februar trær hr<.:· 
Biøl'1!'e1'ud · Li luakc eflcr sin 51-
aå.i·igc,' •riionslcrgyld:gc ljer]c'steticl 
ved Norges · sla:sh.ancr - IJI. a . . 
l.J~i:Q.rql rnctl kongens forljcnslJnc·-

. 1 ". • ·cfalje. ·· 
,'I ;. 

~ Nyt fra alle land. li 
Nr. 4. Side 12. 
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" 
En nv by i No,,.d-Norge. 

\ ;lmc1·k' eld i . Mo i Raneu som hanl>er at bli by i indcværc11dc· ·aar. 
S l.randstedet har for lid en omk1;.ug I 7UU indbyggere, men man antrn: 
at ·drite tal i betyd.elig grad vil ko.mmc lil al økes, naar bergverks
d r iflcµ faar fa1·t i sig igjen og n;iar k1.;mmu·1 k1lion 1ne ko :1 m -r 
iorden. Mo vil bli et av stoppeslede.ne paa NordlandslJanen, og da 
stedel ligger nær grænsen .vil handelen mQd Sverige komme til al 

faa owrordentlig stor betydning for dets ulvikling. 

B'nlc>'trand hotrl som nn :;kal bli kommunal aclmiuist1·atiIJnsbygni11g;. 
lIQtellet som blev IJygget i 1801 og e1· Yidcnom · kjcndt . blandl turi
stene blev f6'rledcn kjopl av . Balcsii·~ncl spar.ebank _fo1· · ca. 130,000 
l~roner. -Fo'rt1 ' cn 'banken skal · komh1 uncn ha forskjellige , k.onlorer her: 

ll:; aar,; julJilæum 
fei1 ·edc~: fornylig av Bergens IIan
dd. r e isendes forening under u ed
Y<in11g St01· 11Jslulning. \ 'ed re;. t
middagen i Handclssamfundet b cv 
fo1·pni1.gens slif: er, overinspckløi· 
Mic:haei S. Eilertsen, hvis bilkcte 
vi hei· bringer, hjertelig hyldet for 
sil u•rælteli!.!e »irke i standens 
ljcnes~e. idrl han bl. a. blev ut
n:\'\·nl Li! fu r rn:ngens æresmed'rm. 
llr. Eill'r tsen er \ estlandds ælclsle 
aklivc reisende. Han er s:adiJ paa 
farten og i lykke'ig besiddelse av 

et uopsli•elig humør. 

8komakerlrorer Cad llenriksen 
,·cd Høstad offcn:Iige sko:e for 
aimdss..1~ake avgik fornylig ved dø 
den. nan var fød L i mars 18 l!) 
og gik i sin lær~lid paa farens 
store skomakerverks:ed som han 
senere O\'erlok. I 1892 ansaaes lrnn 
som skomakerlærer ved den dav. 
Undl'rn skol<" for aandssvake gu1ter 
o~ fulgte med da ~ko!~.n hle.v fly[
lCI til Røstad. I de 27 aa rs lærcr
Yirksomliet nedla han el forslaa- , 
clse~fuldt og velsignelsesrik[ ar
beide . til bcds~e "for de brklag•·J,i:s
ncn.ligc aandssvakc sorri han gjor-

de lil nævenyllig(.\ .mænd. 

i · : j ' " . Grube'11ykken i l.origyear City -paa Spits bergen. 
f b(g)·11dclsll'11: a~i januar meldte den traadløsc paa Spitsbergen at · der i Slore Norsk e· Sp"ifsbergen"· I\uilrnmpariis grnbe nr .. .1 11addc fun
dct ·· s:cd ell · eksplosiOn med •efterfølgende . bnind. I\.alastrofeil var malerielt set. av mindre"' omfan'g. men den kostel desvæde· 26 inand livrt 

og frC'mirnldlc sorq og t1·ist stemning i den arktiske gruheby og hos de omkom11es sleg: ningcr og \·enner i. Norgr . 

Uppc 1 IJdtlet ~C-" "1.huhe t ·· li\ 01 ,.Jj kkcll f<.iudl :;,ed. iledra !"ø re( 
s aarel fjeldheis som tangbane ned lit Longyeai· City og kaien. 

Fol. Wilsc. 

Her ::;e,; grubcanlæg·get paa 11ærmet·ø hold: 
Der fører forøvrig mi. ogsaa . goc;I yci ,up 

Fol. Wilse. 

kulhusel, . laugl.Jancn m. v. 
fra by en nedenunder. -
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]f:uluh-pruce"::H'lll 1 ucdiu har foi-1 
til skandaløse avs1 ; ringer. M:n v .I 
(·rindrl' ul en løi:nanl Marloh Y:.tr 
aukiagl'l for· u1H.lcr uroliglte:ene i 
lkrli;1 s;ds ' (' am· al ha lall 32 m:1-
tros<'r sky l' uten nog<'nsomhelsl 
grund. l'nder pn;Cl'S<;ea møl:e l\1:tr
l1Jlts ræt:er, s lolsprcsl Hump fr:i . 
l'olsdam som vidne og erklær:e 
al !llar:oh sum ses pa::i O \ ens:aa
cndc llil iede hare h:idde handlet 
('fler ordre fra kap:cin Kessel, og 
al dl•1111c sids:e for al Y::dte an
i.varl'l fra sig hakcf:er hadde he
si uk kei Marloh til al flyg le. Som 
fulgl' aY disse avsløringer Jilcv 
Marloh frikjendl, mens Kessel blev 
arn·s 'ed el'kral han først. h:.idde 
utfunlrc: p:1slur Hump lil due! 
p<1a pistoler - en tr:forddng som 

!lump imidlerlid avslog. 
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Det u1y,ke1ige Østerrike. 
Tvsk -Uslerrike og de:s hoved

stucl ha r i de.: sids:e uker i frl'm
lr;,·<.le11dc gr.id la••. beslag p:ta ver
dens uµmt:rksoml1et - ikKe som 
)l;·ændp11nkl i ,·erdenspoli:ikken 
me.1 sum el ynkværdig eksempd 
p<.1~1 i ll\·ilken "rad Nemesis kan 
gu::i O\ er el l<ind som i sine vel
magtsdager ikke ,-ek lilllake for 
d"n nwsl lrnardhændle underlrvk
kd ,e,-µo i!ik U\'Crfor erol.Jrede dl ..:r 
1:1. us:.;:rdl· n:1L:una i ekr, som t::cndle 
Vl·rd1·1;sJ.;:i· ig\!n ibr.111d ug som un
drr dcn1a• gjo de sit b :d~ .e ror 
al slette sin serbiske na!Jo av 
Jiislorie11 p :ia en grusom maa:e. 
ile l:ip:e )ll'O\'inser nærer el dypt 
hud til sine øs:errikske unde1·
lrykkcre fra kdse1·domme:s t d, og 
de har neglet del ulykkelige land 
l.Jaadc: \'arer og kredit. I de pro
vin~cr !'unr endnu hører Tysk-Øster
rike til. gjør der sig løsrivelsesbc
slr,.diclse1· gjældC'nde, og lløndernc 
nc·gler a! ull('H'rc sil korn mol 
r1"gw1·i11gens p.1f :i:pcng1 r som nep
P•? er mer Ya:rd end den bp de 
er lrykl p :rn. \'ærsl er selve Wien 
slillet - denne by som cng:mg 
var hu\'C'dstaden og de: admini
sln1:i\·(' cenlnrm for henved 40 
mil ioner mennes ker. Selv h:1ddc 
byen ikke synderlig av produk
lin' dl'm C' n:er· men en hærskares 

. \ L l. I·: H s , . \ ~ r I l.f r-: - .l 0 (; r: \" \ I . 
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Amerikas vaeldigste kanon. 

Klar til avfyring. 1'aa1· 200 kilo krudt brændcs av. 

Europa synes ikke at lænke pa:l avvæbning. Amerika endnu min
dre. De forende Sta:cr forøker sl:ld ig sin flaate og anlæg;er sanLi
dig nye kystforsvarsverker, særJ;g p..i·a Sandy Hook til fors\'ar av ind
løpel til l'\ew York. r:orn~'lig lilcv der her opslil e: en 44 cenlimelers . 
kanon hvis krudtl:-idning veier 200 kil<• mens projcktile~ h::ir en vegl 
:w 850 kilo. Det er i enhver henseende det sværes;e stykke sl•.vts 

som cndnu er hygget i n0get land. 

A111c1·ikarn•1·11e v1·rrw1· 11111 ,; it l:lntls 11at.m'i<kj1lllhct.•1'. I ,\rn rrika lrnr 
man en Nationalpark-l'orening, Nu !iona! Parks Associa :ion, som sl.I 
dig søker at faa frede: vakre egne i l<mdel. Man har bl. a. den b1'
rømtC' YC'l'nws onc Park ; ~'a'pq \Vyurning Nu l'aar man ogsaa <'11 
ny nalionalpark ved fredlysning av Gen saakaldle Zion Canyon i 
mormo11s1a,c11 l !ah, e : '110" '1 . lmdri-lig skjønt landskap hvor . man 
lll. a . har opdag('t klippcuol;ger· som har været l.Jebodd av nu for-' 
længst u:dødde racer. Paa billedet ser man associationcns sekretær 
paa inspeklionslu1· i Zion Canyon. Ja, slik gjør man i Amerika. 

1'l 

GreY Tisza;, morilc1·. Den ungar
ske' i.la:smand ll'.e1 som man vil 
trindre myrdel i Bud:i_p l' s: straks 
de:· verdu1skrigens :wslu:ning o :~ 
Unoarns sammenbrud. Man n: e 1-
le deng:mg a: Tisza forsaav;dl lwd 
dc for jen: sin skjæbne som m:in 
an lok h:im fora: være mcdsk:1Ii'g 
i Yerdenskrigens ulbrud. Senere 
har del im•dler:id vist sig, al 
Tisza bare mols:ræhende var g:ta l 
med p::ia krigen. Tisza 1.Jlev skut l 
ned ay to solda:er, men man vis
ste al der bak dem slod en vis» 
Josef Pog:my. r:enne hYiS u;red t 
\'i hei· bringer flyg· e~ efter den 
ur g irske 1 a::dsri p • l ks ~:!ID'll! n . 
brlld til 0s:ernKe, uq den ny1 
reg,iering i Ung:irn forlanger ham 

nu utlever t. 

111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111 

rna11gfoldighcl av hof.'trnklionære:-. 
embedsmænd, officerer ele. sam . 
handlende. haandverkere m . v. som 
le' el p:1a · hele de:Le væsen. l'<u 
l iggc1· Wien med sine s:otlC'r, sint : 
vælcJigt' admir:is tra ions1Jyg11inger, 
sin præglige l.Jebyggclse l'urø\Ti;.! 
og sine lo m.J ioner mennesker surn 
en l.JJodig ironi OYcr det gam.e 
system og som ert klamp pau de< 
11u,·ærendc liile Østerrike. Takke: 
være d<:' mange · ententC'kommiss;o . 
ner -0g ar:d:e u l.ending!r sum op
l1older sig i Wien og nyder godt 
av Yalu'aen kan byens m-ange I ot
Ce holcl er, rest:rn r:intc1· og furly
sld;esstc-d .!r dog cndnu fn mv ise el 
mi..ntC'r .. ener ski Id ·ingene ydl'rsl 
leisindig p1·æg, men d en løssluppl'n
hel og u' crd.·ad ighe: som ul fu Ider 
sig i disse kredscr slaar .t den 
mesl skjærende kon:rnsl lil al 
dl'n nød ug e·endighel som IH rsker 
IJLmdl Lyens egrn I.li fo knirg S 1v 
folk som før levde i hedigliel 
og \'elsland er brag: til Lellersla
ven, og den vinter Wien nu gjen
i1emJe,·cr er sikkert den haardesle 
11ogcn by i verden har sel. Tak
ket ,·a:re den hjælp som fra de fo1·
sk.idligste kanter er strømmet ind . 
til den ulykkel ige by er \'Cl rk1 
likefremmt' hungersnød avvei g ·1 

men silu:it:o nen er <log s li k, al ni:111 
lll<Ja sper e. vil w:en og Østerr ' '; " 
nogcnsinde mer kunne reise s11r~ 

Etøar bi1leder fra Wien hvor to millioner mennesi:er sulter. 

JJl.l'r utucle:;· 111at paa ~aleil 1 :,, 11,,. . · v~ :,el\ folk ~11111 fot• Yar rike 
m,ia Jll! ta si n lill'lll!l! !il" diss<' utclci in 0••t.T. 

. , I· • 

l et <t\' <le lulkl'kjøkkcuet· su111 L{ouc 1"u1·~ hai· oµrettet ug h \' UL' 

ckn l'atligste del :w l>C'follrningrn bespi5cs . 
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For Mors skyld." 
j • ' < I I : • 

- Av Alfred Aafoft. 

clcn.- !ille: gutten rceep!rq i .hnnnde n, nwn-s". 
to · .slor'-' b 'arer utrn i11 : spc.n~rc · om lov tril
let nedover baus kinde1 ·. Det vm· første 

<ll _Iu~· nge 1_rrd paa : ph1cb _ig;icn; 111011· phi.ll
sc·l ;g brot d0l ul hos hnm sm11 en s::1Qk. l'or
pinl hulke~ : "Aa -::- p1oi· --::,.. kjærr-~ irnir · 

gang Arnolcl gm· ·sig ovrr. du ~- 11_1na · .ikk0 dø ....:__. fra ---=-- mig'". __ _ 
. , [dag _nr han l.1are _optnt nv den ene lanke: Yorhcrre vil nok gi rnig <kl _ -' ~" 

Drn lille, kjekk0, tolrnnrigt' .\rn,o1d ,-,,r al slrnl'fe penger lil rnedicinen. Men hvor- Hw-tig g_jemle Arno.Jcl. -ttrl:.'t i_ sia I.omme, 
m1sal som melkcgul ved el :1v de store nwic- !C'clC's'I J,-ørsl. tænklc lian paa al spørre k.io- og et øit>blik erter kom piken u't ocr ''betalte 
ri0r. Del hadde '1wn fo rresten va~ret fra hen rln·n om ikke han vil~lc IMme ham drrn . ham, In·orpaa han blek og skjæ h'.~ndc lj-
var ti am· gammel op; allid hadde_ dr1~ flinke , men saa knm h:1n til n~ l~enke_ paa at en. m- slet_ sig ned~ver trappene~ venclende sig æn~:-
lill r• guttrn pai;.set sin gjerning ltl lqøreren s <k andre gullrr di1gen i 1orve1rn hadde for- slel1g omkring som - om han ventet at bli 
ng kuncknes lilfr('(lsh<'l. lfnn hadde b<ir<' sokl nl la:mci nogen prng<'r hos ham og had- forl'ulgr- deroppcfra, men snarl efter stod han 
\o s1rn1a kil -som Yisl er intenrnlionalc ror dl' l'anl 'r.11vslag, saa <.len lnnkc opgav lrnn i god brho ld nedr paa gat('n hos kusken og 
;il Il' 11 11~ i kelrverandorgutlfr - hnn gi k nl! id sl r<1 ks. Sna var elet dc.n gru:nlc og. snille gjorde op rc·gnska:pel for d<' i nclkomnc bc-
1 emmcl ig lrnnrdl i trnppene nnar han v11r sakforer som saa orte hådclC'_ stukket til ham lop. --· -
ror op-- t'ilc1· neclacfgaaende mrd sine fla- <'I pa r 01·rr i drikkeskilling, men del vur Det C'r hC'nimot aflen. Arnold er nelop 
s+;c•r bHml aYle,·erlc velvillig ele si<lste m·__ yl'( saH la·ngc siden hans egen mor hadde kommet iijrm og mccl en stoi: rtasJ.;e i haan-
dogncl~ melodier pl_vstrende. _ ~Icn et st:d kwl, _s:w l_rnn hadde vel aldel~s glemt l~ v:Hl den stormer han ind til moren som Jigger 
hadde han snarl lrerl al opl1;æ_ !Jlt mer dis- del nide ~L :il ha en s_Yk mor Liggende h.ic-m - paa sengen, svak og med lukkede oine. 
k1· ~t, del v<1r hos gmnlhmulle1'en p;in hjor- nw og so111 hnrC' kunek- V('nle hjælp :w sin .,Se. mor, hvad jrg, hm· med Lit r!ig!" sier 
nei. flan hadde nemlig . en sto r. St. Bern- lill(~ g11~. - Allrr t1·illd el pnr t<~<irer n_edove1· han glædcsslraalendr, idel han hoier sig over 
J1:1rdshunrl, Lilly, son~ ha-l_rt. slo t og som hans krnch•r, men dr bk'Y hnrl1g og l1k('som srngeu. "En hel flaske medicin! Nu blir 
gjerne n v hjr.rlens l>·s{ haddr lnl- I i lir ,\rnold I rndsig ~'jc·rnel lllecl huken av hmm_dcn. d 11 nok snart frisk igjen, kjære mor!" 
·i en 1nundf11!cl 1 hvis den hare ·-ltadde fant. Jo,- Dc-n Jdlt• m~lkc·gul sloc_l nu ulenlor n~s('s- . Drn syke lukker OJJ ø inenr og ser kjær-
1 il del. Derl'or gjo rde linn ~11tid ('[ lilel op- ser Hansens lqokkendor ior som serh·nnl1g :1t 11,g- ]Jaa gullcn . Hun vil ta hans haand , 
Jiold i sin pl>rslrekoncerl, nanr han _l e t srn.n ll·,·c·re mrlken li~ i:ikrn. " . . men har ikke k1;aft no~ til det, og b:ire med . 
c·n halic:ld;111scr paa strompelreslen l1slet sig - .. Iht kommer 1g_ien srnl , slqæncllc piken , st o rt hesvær faar hun fremslammet : 
opo1·er kjokkcnlrnppt·n. - l\fen i <len-sidsll'. iciC'L h1111 sn;i p;!:t d PI lille lommeur sum "Ta.k - - min - egen, - ,gul _ -" 
lid lindde J\rnnld slet ikke pl_vsln·l hang paa. væggen. ,_)frn J>luclselig freslet hun sine oin0 ængstclig 
Piler ncrel glad or~ munll'r s-·Jm , dtt bnr knnskc klmkd p:1a Ar11o ld og med C't sp0.i:-gc-nde blik sier 
lli111 pleidr. lkt var ik-k<· rord i drl 1nC'd !Il.- <1 -11dr ~ · gu!ler·i ·- hun slolvis: _ _ 
'"ff , . Lill~·' er'- :1110 sl edt' r hvor ll<m · .. Du har - vel faal den æ.rUg - Arnold?" 
kom, sani rdes 11L han"" dC'n grund ,,.J:1 , kjære mor," hvisker Arnold - ulen at 
~kulde ha mislcl sil ln1111pr - 1wi , se op - .,jeg fik pengene av den snillC', 
tit>l vm· tn megrt ;1lvodigere_ gnmd .'..(<11111l' "sakforer som jeg saa ofte har talt 
- lian~ mor var nrml1g hlil. syl; , ulll -

mC'gel s~·k. I den sidsk lid lrndclc Beroliget over gullcns svar lot 
larn ga:il og skr11nld, incllil hun i mor;;n igjen hodet falde træt ned 
c!C"n sidsle uke hadde maaltPL l:l:g!-(l~ p;1a pulen . _ 
sig og 1111 Jaa 111egl'l s,·ak og lwlvt , • Opcl:igcr Kaspersen stod utenfor 
bn·issllo" lwn. Dal'trlig sl o·cl dd lil huset og saa paa nummeret. 
i del lillo hjem pa:i kvisten. 11\·ur "Tre og lredive - jn, det maa 
noden C'ller" ll:idde Ya•rcl •hold I rw- Y<:~ rc hei-," &;1. han he>nY C' ndt til sig 
gt•nh1rrdc ule, s:1<1l ænge moren had- .;;elv, idet hrm gik over gaardcn og 
d0 \'<nel frisk og hncldC' kunnl'L .~leg opover den ·bratte I rap i · bak- · 
passe sil nrbricle, nu kncn del clrri- g;w rden, og et øieblik et'ler stoc1 -
1110L forfærdelig haardl med at ltol- · h<in utenlo'r døren hvor Arnold -_ 
ri<' del lJelc· sammen . - Fa111 .flicns IJodde. Ved hans ·hnnken lukket-
forsørger ·vell" jo allerede drir!, s;1;1 .\rnold op, og ved at se gtillen i · 
tilln1k(.-' vnr hare lillC' J\rn<lld som 111<'iC'ricts ·-tmiforrn vnr han sl·raks 
1111ckr disse rorhold nnrnlle l'orsokc - k !~1r o,·e1» al ·h~1~ )iåclc,lt> ga at rigli~--
:11 l'fene lill, og han slel"ogs;1a ih:l''r - "Nu, Arnold, ,skal vi to tale litt 
dig . h~1n fik hare a-Ufnr lid-lig fo le s;1m1ne11," sa lrni1, i,det han lukket 
li,-el!' . :llvo1· og sl~~rggcsWei: . - :Men h<~lls dorrn erter sig. · 
go.d,, humør og freidighet og foi ·st qg .'\rnold kikket lit't forundret paa ' 
frcinsl hans kjærl ighet til moren · 'og ele -10 _ _ . . <len fremmede mand , det faldt ham 

. : _, I . ·1 ·- I I , ···f.I , . I t ··- N,wen rnmutter " . I b I 
s urna sos <en l.Jfl p unn o ver c1 · t~lH <' . ft . ~ h eld - , . . 11d;: e 1nd at det var -en wnsta . e , 
1 ·1· k b 1· I I I · 1· · 1 e - ei a e -·•I - I l · ' kl l I ·r .,;n 1s _og esva;r ig pun;: , wor 1 ,tgne lH.c -ids 
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( a in.am en JO 1 · ;:e hnc c e um orm. · · - ~ ·· ' · -- ·1 I . ,." · • , - .,.. no mo . us lll c . _ _ _ . 

11.!lældcr . hus an~lre, SlllfWguUcr _JHrn · i-ans a, - - ._ .• _ ,"-_.· .. - _. __ '-- , -· _. _ . -. ·- , . . \'ed l~.d.en . .å.v. h<ins . S.l.emm~_- clre1-
(i(·?<k~riskc in01J!osl1etc·ns~ taii1-t>i: \;Hele fo) pih- ' :-----. ·_ -_,._ --_· ' ; _ · ·: . . _ - __ ,. __ " -; - '·--- _,:· -- -. .. ilf'· . d(•u. .--.:,-,ykc :·rn(-;r-. -sit. ·ansigt--01ir - m-ot -- -c,ien 
-kl. frem O!! e; klær( · .faHil. - -· - ,-- · . \\T·!luh[ ):\·:frk i-kl~.t'. JlWJJ ·s({l.ll faar(' ·-og .;-;Irr-. lrtc:ntmcde' <,_," !(>t sv_nkt -f;m]f '.;1·](«l-o'vcr' hcrii'le-S . 

Jdi1g kn~p: elet us(~ch; ai~lig _h:wrdt foi · Ar- . rc:t paa ur-el som hm1g p~ll-- , ræggei1; ~lcl" _ , - ;ir . :rnsi.~l. " - · "' - · - · -
nold <ti ' holde bi1ik enc smulet ved sit ar- _ SfllH Olll l'll lnnk_e plnd~~·l1g sl_og 1_1e<l .1 h:~nL __ ()('[ - e r Dem - som- cray :.__ J\rnolcl 
l>e ide - (:le- fiøi tr.:·i'lk:'.1a1·J irr h jeni I i I den S-VkC' !:>(illl om C'll )i('Jl ig 1>g uunols lt1aelrg, Jortvdl·:l JH'IJ<iCr --'-:--- I i i medicin ~ 1~1 k - - h n n - er 
11 10.r,-. om _lwem doktor~i1 .clrn fo rcganel~cte hinke tok . l~nm L1ng<'iL - S tak kars , Bile' . 1\r- --- <;gsaa - en - snil - gnl - --" 
dag !J<1(-jd_e s~1gt at det slod mcgel thwrlig I!o1.d . . , . .- .- " _ V!udseiig. fik hun el "heftig hosl<'nnl'alcl m('cl 
til . H:rn h;)dde _skrcvel op endel mcclicin, -;, I~v:.1 _ cl .Sl<i ~l_I' dl! ,<)g s l_ir re~· pnn , gut ·? S]~~lr- ;1:mdcnød.': og - nogen min11ltc1· · erter :11add0 
<,~- ·sngl at del absqlut var .c11 nødvendighet t~ P 1 !'~_n_. _ "b· del. kans!.-r .1kke rent ~~klor .\rnolds 11101~ slricll sin s idstC' kamp . 
ul m1sk_:_1l'fe _det saa ,~nm:t som mulig. !\foren clig 1 krok_clic; - Knn _ rin vc.kslc 9 _lori~ Opdagerrn,--som var_ blit- grepel av - den 
Il neide nikket svakt, og doktoren. hadde gnat s:ille h .1111 -. idel lnm rakle hnm <·n femkrone- dype elendighet og den ·sloi"c fortvilelse, hvoi·-
i den tro al den hjælpende mediein slnilde sPddel. _ 1 . med gutten kastet sig over moren, f<xslJd 
!Jli kjopt. ._ _,;Nei --_" korn , clet 1rnlende fra gulleii. . . mt- pl11dst-lig summe1;hængen" 0g det .,:-ll'\rl 

Da Arnold spurte moren, om han skulde ._,pet_ !~enkle .i_eg'. pcre har ald1;ig_ ccl~rs llam . :,!,1d -al del .hadde vænet ·for Hnrens 
sprin11c bort~paa apoteket og lwnlc d0n,. h<1cl - ~aker IOi ' l!en! _Sa'.1 maa du vente 1yt,._ 1~1~n;; ~.:;:yle!, gutten hadde 'forgrnpet -sig ' pan un~t 1 
de .hun klnppel .ham kjærlig ovet haarcl og .ieg gam·. mei Ill ln,~e~1 og veksh~r! tilløide O,~ e:Hc-ral naboene var kommrt. ·incl , 03 .11:111 -
sagl al· det . visl ikke va~· nødvendig. Arnold hun og forsvnndt _g,irnnrm cl!11ren.- _ .. de tat -sig lill av tingene; forlot . han :stille 
so111 hadde hørt doktorens ord Yiss!e imicl - Da døren h~1clcle lukket s.ig efter ·hende, Ya.relsel efler , ak ha trykket et p·u- ·pe n -
lel'lid at det Yar nødn' ndig, og clcdor hadde h~<l'<'.nc:IL lil~e J\rnold sig, i1ten egentlig seh· µ(·sedle:· i Arnolds ·ha:ancl, idrt !rnn -;a :· ;.,Bli 
han tal morens pung for om mulig · nl leie rigt1g al vite hvorledes, l?-orl~ ve:l del slrd nu en snil og æl'lig bror. ror chne sosken._ "· 
!'rem san m:mge penger som med icincn ko- li vor rn·c_l i:ang_, og et_ oiebltk etter hndd0 N æsle dag lalle: opdagere~ m~cl 1sscs">re n 
s let, men IHlll hadde bare t'unclet et pm· orer. hp11 :iet.;1 .sm !!Ile, rystende haancl -og slorl og· '.fo rklarte ham ·df'.: s0rgel1g~ JorhC>lcl som 
Av skam og i;luiæk for at komme pm-:. follig" og sl.11TCL r:iadnld paa det. f~;;.~1ck 1cl1-e,vct de·n hlle . gul til nogct, han 
husel hnclrfc moren i·kke sagt noget- om dd ,.Du maa· ikke· sl,i;ele! Du maa ikke slj ~l'lc ! - ' eHrrs aldrig vild-e·i ha -gjort, og hev;egct som -
t il doktoren. Arnold blev ' meget forlvil0t "Ynles han id noget sn til lrnm og likesom dcu gm11le' assessor ·allid blrY, nnnr lwn stod 
" ' ·er saa!e<lcs at sta:1 hjielpeløs overfor mo-- hoidl lrnm lilh:1ke. nen lil!l' kjæmjfrt en r'verl'or en- \'irl~elig fl>·p · armod, men · clc)g 
rvn · som h;111 ' vi·ssle lnengte haai·cll tn · den 1:·<1ard kamp_ ·ki :t'1' lighelens mol· samvi.t'lig- !rol';;st og kjrci-li~ · 'samholcl~ 1 h,i:ilp lrnn scne r l' 
(:pskrevn:· medicin, og krampnglig knuge_>l- helen. 1L:UI bfrakle <ilkredc . Jrnandcn -ut ror . den lille melkegut :incl ·piia · en god VC'i . 

.... , 
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EN UTVALGT 
ROMAN- OG NOVELLESAMLING 

I vaartiden. 
Av 

Effie Adelaide RowJands. 
Aulonserl oversællelse. 

(Slultel). 

Hun bød Joan en hjemmebakt kake fra sin 
væske og et glas melk som hun hadde paa e~1 
flaske , og saaledes kom de i samtale med 
hverandre. Og før de hadde naadd Liver
pool Street station, hadde Joan tat imot til 
l.melet om at la et værelse som den venlige 
Jrnnen sa stod leelig i det hus, hvor hun lo
gerle og som laa i The Strand. 

Det var el tilfældig, men lykkelig møte for 
den stakkars, forlatte J.oan! Det var en fuldt 
ul hæclerlig og bra kone, for hvem det uten 
egen skyld var gaat tilbake; hun hadde mi 
ste! sine penger ved en bankfallit og nu 
maatte hun leve av at indta en stilling som 
pyntekone i et teater i West End. Joan be
trodde hende at hun hadde meget faa pen- . 
ger og saa snart som mulig maatte fin.de en 
IJeskjæfligelse, og Mrs. Hampton, som følle 
medlidenhet med den forlalle, unge kvinde, 
bad hende om at følge med "ig hjem, og saa 
skulcle de nok komme ut av det, til hun fik 
nogel at bestille. Joans skytengel holdt sine 
vinger over hende og vaaket over hende i den 
store by, hvor farer lurer ved hvert skridt pan 
dem som staar alene i verden. Ja, det var 
i sandhet el lykkelig tilfælde at Joan hadde 
mott en saa snil og varmhjertet kviude som 
Mrs. Hampton. 

"Jeg hadde engang en dalter der Yar ung 
og vakker som De, mit kjære barn," sa hun . 
"Hun docle, da hun var nitten aar. Jeg kun
de ikke holde ut lanken paa at De skulde 
streife hjemløs og hjælpeløs omkring i Lon 
dons gater. Jeg har bare et fattig hjem, 
øverst oppe i det høie hus, men jeg holder 
det rent og pent og der er et litet, tomt væ
rels~ ved siden av mit eget, og det vil man . 
n-0-k overlate Dem for to eller tre shillings om 
uken. Saa følg bare med mig." 

Joan Lok talmemlig imot tilbudet. En uke 
senere blev der paa teatret ledig en plads 
Llandt den kvindelige betjening, og Mrs. 
Hampton skyndte sig at sikre Joan denne 
plads. 
. Med en net, liten kappe .paa sit gylden

brune haar og et hvitt, klart forklæ om livet 
delte Richard Bramleighs hustru ut program
mer og viste herrer og damer in<l paa deres 
pladser i Minerva teater. 

Det var en merkelig bestilling, Joan hadde 
faat, men den reddet hende fra at lide nød, 
og i sine letiige tinier hadde hun tid til at 
søke efter andre, mer passende beskjæftigel
ser. Hun saa a.v avisene al Glyn Pelham var 
traadt ut av hæren og var reist b_iem, og hun 
var taknemlig over at hun hadde fo.rlatt Ke
sterton før hans hjemkomst, taknemlig over 
at hun var blit skaanet for den ildprøve at 
skulle møte ham. Saa horte hun en dag hans 
·navn bli -nævnt i teatret, og det vakte bitre 
minder hos he~de og gav hende et smertelig 
slik i hjertet. Det var under en eflermiddags 
opførel se av el av Shakespeares skuespil, og 
to damer hadde tat feil av tiden og var kom
met en halv time for tidlig. 

Joan viste dem ind i logen til deres plad-

ser, hvor de satlc sig ned og passiarte sam
men, til teppet gik op, og da hun stod i gan
gen like utenfor logen, hørte hun brudstyk
J.;er av deres samtale, og da Kestertons navn 
hlev nævnt, vaktes hendes opmerk.somhet, og 
gik lill nærmere bort til doren for bedre at 
hore hvad eler blev sagt. 

"Han vil aldrig fole sig tilfreds ved el aY
so111lrct, rolig liv paa lamlel cfterat ha været 
officer i hæren ." sa den ældste av de lo da
mer, "han er slet ikke nv den slags, Made
leine." 

"Men hvis han nu ·gifter sig med Diana 
Surtie, hvad man sier, han vil, saa maa han 
jo bosætle sig paa The Hall. Hun elsker at 
ho paa landet, saa det slipper han ikke for. 
Hun tænker bare paa hester og hw1der og 
paa at trave over ploiecle marker og den 
slags." 

.Joans haarid grep fast om ryggen av en 
tom stol, hendes bryst hævet sig og hendes 
hjerte banke! voldsomt og det suste og sang 
for hendes ører, saa hun ikke kunde høre 
llYad de sa videre. 

"Men taler nu ryglct sandt?" spurte den 
anden. 

"Sandt? Ja, naturligvis. Constance Pd 
ham er jo saa opsat paa dette giftermaal. 
Du vet jo at hun provde paa at faa Piann 
gift med den stakkars bror som blev myrdet. 
Det var en frygtelig hegivenhet." 

Joans pligter tvang hende til at fjerne sig 
og hun hørtP- ikke mer. Hvor · ulykkelig hun 
end følle sig, saa forekom det hende at va.,re 
den naturligste ting av verden at han skulde 
gif1e sig med Diana Surtie. - Mænd i ham: 
stilling var jo nødt til at gifte sig, og Diana 
var baade pen og elskværdig. Og hun -
.Joan - hadde jo vist sig troløs imot ham. 
Hvorfor skulde han mineles hende? 

Aldrig hadde forestillingen forekommet 
.foan saa lang eller luften i teatret saa tryk
kende. Hun hadde ondt i hodet - hun læng
tet efter at hvile sig i det lille værelse i top
pen av det hoie hus i Chudleigh Street - og 
efter at bli alene - alene. Allikevel var hun 
ned for det - ræd for at tænke over den 
fulde betydning av de nyheter som netop 
haclde naadd hendes ører. 

1-her morgen i ele følgende dager søkte 
hemles øine ivrig "FasMo"nabel News" i de 
aviser, hun hver morgen læste i en nærlig
gende kiosk, men hun fandt ingen medde
lelse om den ventede forlovelse. Derimot 
faldt hendes øine en dag paa det avertisse
ment som Diana Surlie hadde latt indrykke. 

Joans ansigt blusset og hendes hjerte ban
ket stormende. Hun blev dypt rørt og følte 
sig opfyldt av en inderlig glæde. Et øieblik 
folle hun sig saa usigelig lykkelig ved at 
tænke paa at der var nogen, der brydde sig 
saa meget om hendes ve og vel at de paa· 
denne maate sendte hende et budskap. Men 
denne glæde varte kort. Den blev efterfulgt 
av en kvalfnld skinsyke. Diana var meget 
snil osr omtænksom, men hun var forlovet 
Jl1ecl (;lyn - Glyn som engang bad.de været 
hendes forlovede. Hun hadde følt hans ar
mer omkring sig, hans varme kys paa sine 
læber og nu tilhørte di sse kys en anden kvin
de - og hun var intet for ham - intet andet 
end et minde! 

Skolde hun svare Diana? Hvad nyttet det? 
De fik heller glemme hende - og inden kort 
lid vi·lde elet være som om h1m ikke hadde 
eksistert. 

\. 
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Saa forhlcv Miss Surlies annonce ubesvart 
og forsvaridt snart fra avisene. _Men Joan 
var ikke glemt, for Glyn var fast bestemt pa~ 
a.t fin<le hende, -0g han var ikke istand ti) al 
finde fred og hvile, for han hadde skaffet sig 
oply.sninger om hende. Han hadde forlatt 
Kc.sterlon og opholdt sig i London, hvor han 
foret-0k sine efterforskninger og fulgte et 
svakt spor, der kunde føre til hendes opholds-
!. tcd. · 

X:\JJI. 

Det var et møte med gamle Peggy som 
h~dde faat ham til for ramme alvor at be
gynde paa sine efterforskninger efter Joan. 
Han hadde un<lgaat d!.!n gamle konen - eller 
rC'l lere sagt: været ræd for et besøk i taarnct 
paa grund av lle minder, elet vilde va~kke 
tillive i ham. Han kunde ih.ke holtle 111 at 
hcnke paa dt'n avskcd, han hadde tat med 
.Joan bak disse gamle murer. Han kurn'.e 
ild<e lænke sig at gaa i den skog, hvor hnns 
ulykkelige hror h::i.clde mott sin dod, der enrl
nu hvilte i morke trods opdagerne!> ihærdige 
anstrengelser. Men ela han fik høre om Jo 
n.us forsvinden, Le.sluttet han s.ig til at op
soke gamle Peggy og ut.sporre hende noie; for 
han tænktc at hun kunde forklare ham litt 
om grunden f.il dette besynderlige egteskap. 
Del var mulig at Joan i sin nød og fortvilelse 
hadde IJelrodd sig til den gamle zigøinerinde, 
og isaafald var Sir Glyn fast bestemt paa at 
skaffe sig alt at vite om de grw1der, hun 
hadde ha1 til at svigte ham. Han var overbe
vist om al hun ikke hadde gjort det i hjerte
løs letsindighet. En mørh ''intereftermiclclag 
steg han op over de mosgrodde trin til taar
net og uten forst at banl<e paa lukket han 
op doren og gik ind. · 

Gamle Peggy sat med ryggen til ham, men 
ved lyden av dør-en som blev aapnel vendte 
hun sig om. Ved at se Glyn Pelham utslotle 
hun el skrik som i hans ører lød som frem
kaldt av ræclsel og frygt. 

Den gamle kvinde rakte ikke ut sin haand 
til velkomst, hvilket hun ellers altid pleide 
at gjøre lit godseieren og hans sønner, men 
istedet traaclte hun tilbake, og del saa ut ·som 
om hw1 vikle ha flyglet for ham, hvis hun 
hndde kunnet. 

"Er hun blit forrykt? tænkte Sir Glyn og 
gik mot h~nde med utstrakt haand. 

"Du har ela vel ikl<e glemt . mig, gamle 
Peggy?:' sa han med litt av sit gamle, muntre 
væsen. 

Men den gamle konen holdt sine hænclcr 
bal' paa ryggen og han kunde se at hun skalv 
over hele legemet. 

-"Men hvad er der ive.ien, Peggy? Hvarl 
gaar <ler av dig?" spurte han mer _og mer for- . 
hauset over hendes besynderlige a<lfærd. 

Da talte hun endelig, men først gik hun 
forbi ham og kikket ut i den mørke skog for 
at overbevise sig om, at det ikke var nogen 
i nærheten som kunde lytte, og saa lukket 
hun den tunge dør og slog slaaen for. 

"Naa, naa. saa De er kommet tilbake. Det 
m1drer mig at De tør vove det med tanken 
paa Deres myrdede bror, Glyn Pelham, og 
dere.s døde far som døde av sorg, og den pike, 
hvis hjerte De knuste. Hvor er hun - Joan 
Bramleigh - har De tat hende bort fra hen
des mand? Har De lokket hende til del? Hol
der De hende skjult etsteds? Si mig det -. si 
sandheien - for jeg sørger over hende. Den 
stakkars, lille pike har vundet mit hjerte -
ja, det har hun - med sine vakre øine og sin 
søte, blide stemme, og jeg vet ikke hvor hun 
har tydd hen og om bun er levenrle eller død. 
Si os sa nei heten, det er den, jeg vil vite." 

Den gamle kone hadde hævet sin stemme, 
mens hun ta !te, og Glyn forstod at det var 
hende~ bitre alvor. 

"Peggy, jeg er kommet til d.ig for at faa 
vite sandheien. - Jeg vet intet om Hichard 
Bramleigh og hans hu~tru og jeg famler fuld -
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slændig i morkc. Dn gjor urcl imol mig, 
naar du sier al jeg har nogcl al gjorc med 
hendes forsvinden. Hvor hun er - del rnaa 
liud vite - jeg vet del ikke," sa han. Der 
mr en klang av sanclhcL og oprigLighet i hans 
slemme, og Peggy trak sig længer tilbake og 
stirrel paa ham. 

.,!\len kniven - dolken hvormed Deres bror 
hlev dræpl? Den maa De -vite noget om, l\1a
slcr Glyn," hvisket zigoinerinden med el æng
stelig blik rundt om i det gamle taarn søm 
om murene hadde 01·er og Jrnndc høre · den 
mistanke,- hun utlalle. 

,.K1tiv· - dolk? - Men der er jo ikke fun
cle l· noget - del er jo netop det der har gjort 
fi aken· saa mystisk og skaffet· politiet -saa me~ 
gel bryderi! - Hvad er det, du taler om, 
l'cggy? Jeg forstaar dig ikke - jeg vel ikke 
hvor du vil hen!" 

" Aa jo, aa jo, De vet det nok godt! - Aa, 
Master Glyn, Master Glyn! Jeg tar kjcndt 
Dem, fra De var en liten gut ·- De og den 
kjære Master Claudc, og allerede som gutter 
hadde dere snrna trællci: imellem dere. Den 
gang betydde d.e intet·- men nu - nu - aa, 
kjære barn, hvorfor gik De omkring med den 
fremmede dolken med den skarpe eg? Hvor 
for hadde De den hos Dem ved dammen den 
dag, da D~ mcillc Deres bror nede ved dam
men i Hallowslrng~n? Og det var hende -
Deres Joan - som fandt den, endnu vaal av 
blod, og han - - denne brutale Bramlcigh -
var med hende og sa~ den ogsaa og han ni
stet den fra hende, skju>J.t !~un ikke v.ilde 
slippe den og kjæmpel for at b~holde den. 
Forst da hun besvimte, tok ban 0.w ut a:i 
hendes lmyltcde haand og har den eadnu -
som et vidnesbyrd imot Dem, Master Glyn. 
Og hun, den ædle, tapre pikc-~1, giftet sig mcu 
den mand, hun avskydde -- og det var bare 
for Deres skyld. Master Glyn. Kunde De ikke 
g·ælle det, da De fik hore om hendes giftcr
maal? Hun kom til mig aftenen for sil bryl 
lup, oplost av sorg, og hun gav mig den lille 
ring, De hadde git hende, og sa til mig: 
,.Kjære Peggy, gi ham den, naar du ser ham, 
for jeg faar aldrig mer se han'!. - aldrig!" 
Jeg har gjemt den, til De kom engang, :iiJ.;::1~ 
jeg har været ræd for at se Dercs-ansigt, Ma
ster Glyn - det er sandheten." 

·Glyn Pclham hadde lyttet til disse ord fra 
clen gamle kvintles læbcr i taushet, lytlet til 
<.lem i skræk og undren. 

Det syntes utrolig at Joan kunde ha mis
tænkt h~m for at ha begaat det skjændige 
mord pa~ hans bror - og allikevel - mr det 
saa merkelig, naar den dolk, der hadde til 
hø!·t ham, va:: blit fundet like \.·cd morclste 
clel, plettet med ~1lod? Hun hadde gjenkjendt 
den - og av fryg! og angst for ham hadde . 
hun ofret sig til Richard Bramlcigh. 

"Store Gud!" var det utbrud der w1dslap 
hans læber, ela sandhcten begyndlc at dæmre 
i ham. 

Det var Bramlcigh der hadde utklækket 
den skjændige plan at vi~ae Joan til sin hu
stru - han hadde med vilje-ic;~! hende finde 

. dolken, hadde faat ·hende til ·at gaa ned til 
dammen med sig og hadde usct aY hende latt 
det frygtelige· vaaben falde ned i græsset ved 
hendes føtter. Han hadde pint hende med 
sine løgner og saa - da hun var svak og av
kræftel av sygdom og sorg - hadde han for 
langt sin pfis for sin taushet, han som var 
den skyldige, han som var Claucle Pclhams 
morder. 

Sir Glyn fattet snart hele sandheten, nu 
visste han hvorledes det var gaat til, han var 
sikker paa det, og i sin bitterhet og vrede 
bruste han ut med det overfor den gamle 
konen. 

"HYem ellers har vovet at mistænke mig 
for denne sl, jændige gjerning?" spurte han, 
kridhvit av vrede over det, han hadde hort. 

"Ingen. Der har ikke været uttalt el ene
ste mistænkelig ord om Dem, det er bare Joan 
og mig som visste at dolken var blit fundet 
i græsset ved dammen. Aa, Master Glyn, · 
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hF\cl Yil De gjorc- ?" ulbrot gamle Pcggy 
og vred fort,·ikl sine hændcr, mens taarernc 
trillet nedovc>r hc-ndes brune kinder. 

"Aller forst Yil jeg finde Joan. Jeg vil 
hore sandhclen av hendes egne læber - og 
saa - saa gaar jeg til Richard Bramleigh, 
Pcggy. Saa gjor jeg op mil regnskap med 
ham - og hvacl der saa vil ske videre, det 
vet jeg ikke." 

"Jeg burde aldrig ha trodd del! Nei, jeg 
burde ,ikke - men jeg tredde, De lrn<lde 
træliet med Master C!aude, ·jeg vis~te jo at 
dere begg<:: ei.si,:cl Joan, og 1c.::end son-). el:;l;;::~· -
samme kvinde glenmrer alt andel, Masler 
Glyn, og derfor . - derfor var jeg ræcl - ·· 
o\·crvælclet aY angcr -sm1k gamle Peggy san1-
mcn og graat som om henclcs gamle hjerte 
skuldc briste. 

"Sla1iliars Peg - jeg forslaar clig, men 
kjendte du mig virkelig ikke bedre'! Jeg 
kunde aldrig ha loftet min haancl mot min 
egen bror! Vi har aldrig trætlct, det var 
ikke min slemme, du horte i skogen, del maa 
ha været Bramlcigh. da han møtte Claudc 
nede ved cbmmen. Jeg var allerede gaat d~n 
gang - Gud give, jeg ikke var elet - og jeg 
var slet ikke i nærheten av dammen. Gi mig 
nu den ringen som Joan har bedt dig opbe
vare. Jeg begynder straks mine efterforsk
ninger efter hende og jeg hviler ikke, for jeg 
h::ir fundct hende." 

.,Gmi. ·;;:;i.signe Dem, min gut, og Gud hjælpc 
Dem," mumlet den gamle zigoincrindc, idet 
hun la ringen i hans haand. 

Taarene kom op 3 hans on ie, ela han s::ia 
paa den. Joan haddt: mistrodd ham - men 
lrnn domte hende ikke. Nu kjendte han all 
og visste nt omstænclighclcn'" hadde været . 
i111ot hende. Han elsket hende endnu og 
hans J-:jærlighet var stor nok til at kunne 
tilgi. 

XXIV. 

Joans trofaste veuincle· i 111odcn var h!it 
syk; hun hadde paadraget sig en ~;lem bron
kitis ved al gaa frem og tilbake til teatret i al 
slags veir. Joans lille fortjeneste gik til me
dicin, lys og brænclsel og alle de andre for 
noclenhcler, en sygdom fører med sig. 

Mrs. Hampton var ingen sterk kvinde. hen
des brysl var ikke sterkt og denne forkjolelsc 
tok haardt paa hende. Deres fælles fortje -
neste beløp sig bare til fem og tredivc shil
lings om uken, der var litet nok, naar hus
leie, mat, brændsel og klær skulde betales, og 
J oan visste, at hvis hendes venindes <;ygdom 
Ynrte længe, vilde hun ikke faa nogen penger 
fra teatret og hendes pla.ds vilde forelobig bli 
utfyldt av en anden. Denne tanke ængslct 
Joan meget, for hvorledes skulde de kunne 
le\·e av hende~ femlcn shillings om uken? 
Det vilde bli næsten umulig. Joan sparte. paa 
alle mulige maater med hensyn til :;.ig selv, 
hun drak sin te og kaffe uten flotc, spiste 
bart brød og et egg eller en sild til middag 
istedenfor midcfogsmat. 

Hendes nætter var meget urolige og hun 
sov meget daarlig, for ilden skulde holdes 
vedlike og den syke skulde ha sin medicin, 
og under alt dette maatte hun stræve efter 
at vise et fornøiet ansigt og tale muntert og 

· opmunlrendc. Det var en streng tid, Joan 
gjennemgik, men endnu holdt hun sig lap
per, skjont hun mange nætter maatte kvæle 
sin hulken i sin pute og ·bite i sit lommelor
klæ for ikke at graalc høit og gi sin sorg og , 
bekymring luft. 

Mrs. Hampton helde reddet hende fra 
· ukjenclte farer og lidelser i den store by og 
hun kunde ikke gjengjælde hende delte til
strækkelig. Det forestilte hun sig selv uav 
b::utt. I slutten av den anden uke av syg
dommen kom der en med<lelelse fra teatret, 
om at en anden hadde faat Mrs. Hamptons 
placls og at hun ikke fik den mer. Og da 
Joan kom til teatret, fandt hun en .anden, en 

Kr . .f 

yngre og sandsynlig\·is sterkere kvinde, an
bragt i Mrs. Hamptons sted. 

Del var et frygtelig slag, og hele aftenen 
anstrengte Joan sin hjerne med hvad der vel 
skulde bli av dem. Det lot til at Mr.s. Hamp
ton: stod likesaa alene i verden som hun selv 
og at hun ikke hadde nogen venner, som 
hun kunde he om raad og hjælp. Da de hadde 
mott hver.andre paa toget, hadde hun tilbragt 
sin korte ferie paa landet hos en venindc i 
Crags!oncs, , men denne veninde var næsten 
likcsaa fattig som hun selv, saa det kunde 
ikke nyHe at .henvende sig til hende.. 

Der · var jo Diana Surtie - det var \Vin
slons: !11<!11 Joan var stolt, -0g hvis hun ikke 
hGJ.(ll paa ''~ dø av sull og .savn, kun6.e hun 
ikke be om hjao~j_} . Saa sparle hun endnu 
mer paa sig selv, sa::i. hun tilsidst kom til at 
ligne en skygge. Det blev værre med Mrs. 
Hampton, hun var altfor syk til ~! kunne 
plages med bekymringer og derfor maalle 
Joan ganske alene bære den tunge byrde og 
hendes skuldrer var altfor spinkle til en saa 
tung vegt. 

I\u var del sonclag igjen -- den dag hun 
frygtel mest, f.ordi det ela var to forestillin 
ger paa teatret. saa hun var nodt til at være 
s ~ca længc b orlc fra den stakkars patient. Der 
slxl taarcr i Joans oine, då !!!.!;: l::zide ::ig 
oYer den syke kvinde for som sedvanlig at 
Lysse hende, for hun gik til teatret. 

"Jeg har bedt Mrs. Garth om at komme iml 
og se til ilden, og hun ' 'il ogsaa gi Dem DP;:es 
te og hrncl De ellers tr:enger," sa Joan kjær
lig og klappet den sykes pande varsoP:.t. 

,,'Lfk, tak, kjære - met) kom igjen saa hur 
tig, De kan - og si derborte p~~ teatret at 
nu blir jeg snart frisk og ka111. komme igjen," 
slammet den sfakkars kone. Joan hadde ikke . 
tur.del forlællc hende at hun hadde faat sia 
aYskcd - del maatte vente, til hui1 blev fri 
skere. 

Taarer blændet Joans øine, da hun forlot 
værc1scl og gik nedover alle trappene til ' 'e
slibulcn, hvor Yertindcn, Mrs. Garth, stod 
ulaalmodig og Yentet paa hende. 

"Naa, er De der, Miss, jeg er glad over at 
DG kommer, for det e'r noget jeg maa si Dem. 
Det skulde glæde mig, hvis De kunde betale 
husleien og sokc Dem el n.ndc! værels4= i l H.C 

ste ul,:e, for jeg kan ikke staa nug paa at ha . 
syke logcrcncle, og jeg vil si Dem at det saa
men ikke varer længe, for De ogsaa 11.!r syk, 
hvis De Yedblir saaledes, for De sulter De11~ 
jo for Mrs. Hamptons skyld. Jeg raader Dem 
til at faa hende paa hospitalet saa snart som 
mulig, for .saa har De bare Dem selv at sørge 
for." 

Mrs. Garths stemme Yar hoi og skingrende 
oe hun saa haard og ubarmhjertig ut. Hun 
stod med korslagte armer og saa op og ned 
paa Joan med et foragtelig blik. 

"Den sidste sæk kul er der ikke betalt for, 
og jeg maa ha en til iaften. Det kan jeg ikke 
st::ia mig med - det rnaa De jo indse. Jeg vil 
ha logcrende som kan betale og ikke saadan
nc som sulter og lider nod. Kan De beta1e 
hvad De skyld~r iaften? Jeg kan ikke vente 
længer," sa den rasende kone. 

"Ja," svarte Joan, "jeg skal betale Dem 
hvad vi skylder,- Mrs. Garth, men hvad det 
angaar at flytte, saa er Mrs. Hampton altfor 
syk til at kunne flyttes, og jeg maa be Dem 
om at beholde os, til .Mrs. Hampton blir frisk 
igjen. De skal ikke være ræd for Deres pen
ger - De :::kal nok faa hYer ore." 

"Er der ingei~ som kan hjælpe mig? Ingen 
hvem jeg kan be oin hjælp og som vil stole 
paa mig og laane mig dem?" stønnet hun for
tvilet, mens hun gik gjennem de fugtige ga -
ter med smertende hode. Hun vil.de skriYe 
til Diana Surtie, det var hendes eneste utvei; 
men hun kunde først aller tidligst faa svar 
fra hende torsdag, og. l\lrs. Garth vild.e kan 
ske allerede kaste dem paa gaten mandag. I 
sin stolthet hadde hun lovet at ville betale 
dere<; gjæld .denne aften, men hvor skulcle 
pengene 'komme fra? Hun hadde faat sin lon 
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paa forskud - hvilket var blit Lilslaal hcmlc 
som en stor naade. Hun undersøkte sin 
pung for at se hvor meget hun eide, men idet 
hun gjorde del, fik hun et slag over annen, 
pungen faldt til jorden og tyven sprang med 
den. triumferende over sin behændighet. 

lfon var altfor fortumlet og bedovel .til al 
kunn~ rope: "Stop tyven!" og vaklet bort til 
el bulikvindu· for at samle .sig og fatte at .hun 
ikke eid,:> nogen penger, absolut ingen. . 

En manrl opfanget - hendes vakre figur og 
gyldent skinnende haar og hvisket i forbi 
ga.acnde en kompliment i .hendes ore, og.angst 
og sknckslagen for J0an videre med fortvi -
lelse i hjertet. . 

Hun gik nelop oYer galen. da en mojor-. 
omnibus kom mot hende. Del saa ut som 
om den Yilclc vætte hende og knuse hendes 
spinkle skikkelse, da . en herre sprang frem 
fra forlauget, la armen om den for!>kræk 
kede og fortumlede Joan og lrak hende til 
side. 

"Det var paa el hængende haar." 
"En modig handling!" 
"Hun besvimte vist!" 
Saaledes mumledes der rundt om, mens 

herren endnu stod med armen om Joans, som 
Yar halvt besvimct. Nu aapnet hun oir,enc og 
saa ind i Glyn Pelhams ansigt. 

Dromtc lnm? 
Det kunde ikke være sandt. Hun bevæget 

sig urolig i hans armer og han slap hende 
:;<raks. 

"Er De bedre nu? Skal jeg hente en dro 
sche?" spurte Pelham ængstelig. 

"Aa nei, jeg er bra nu. Jeg har bare et 
kort stykke yei at gaa," svarte Joan, ret!l't 
paa sin hal og skjøv en lok :::om hadde losnct 
si·g, tilbake fra panden. 

"La mig ialfald folge Dem u~ av denne 
0 timmel!" Han la hendes arm i sin og trak 
hende bort fra de nysgjerrige tilskuere. 

De skraaclde over gaten til vand~pringet 
paa Trafalgar Square, hendes haand laa end
nu i hans arm, hun hadde ikke gjort forsok 
paa at trække den bort. Det var saa vidun
derli6, saa deilig at bli hjulpet. saa ombygge
! ig og hensynsfuldt. Og ela hun loftet øi -
1:en og kaslel et hurtig blik paa hans ansigt, 
undret hun sig over at hun nogensindc hadde 
kunnet tro noget ondt om ham. 
· I dette oieblik var alt glemt. Hun visste 
!Jare at hun igjen var hos Glyn og elet fore 
kom hende at' hun Yar i himlen. 

"Joan!" Han nævnte hendes navn med en 
Ycrden av omhet i sin stemme og han saa 
hende skjælve over hele legemet. 

"Jeg maa tale med dig. Jeg kan ikke la 
dig gaa, for jeg har hørt sanclheten av dine 
egne læber. Kom ind i denne drosche. Der 
kan vi tale uten avbrytelse," sa han hurtig. 
Han vinket paa en drosche og hjalp hende 
ind. 

Hun hadde glemt teatret, glemt alt i ver
den undtagen det at hun igjen var hos Glyn 
og igjen horte hans stemme, og idet hun sank 
tilbake paa sætet, lyttet ~un til alt hYad han 
-;a hende, mew, de kjorle gjennem den dunkle 
park, hvor ly:.ene var begyndt al skinne gjen
nem den tælle la.ake og hvor de bare horle 
lyclei-:. av vognenes ramlen. 

~1 

XXV. 

Nu maaHe Joan tale og ræd og ulykkelig 
saa hun op paa ham. 

"Jeg kan ikke!" sa hun. "Jeg kan iUe!" 
Hun dækket sit bl~ke ansigt med sine hæn
der; hvorledes skulde hun faat sagt ham at 
hun hadde trodd ham istand til at begaa et 
mord? 

Glyn Pelham hadde dyp medlidenhet med 
hende og han var meget rørt og betat av hen
des indfaldne, forandrede ansigt og pendes 
gamle, slitte dra.gt, som tydeligere ·end ord 
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fortalte om ··de lidelser, hun ha elde gjen ncm
gaat. 

"La mig holde din haa ncl, min lille pike. 
Saa - del er intet ondl i det, kjære Joan - 
og fortæl mig saa alt hnul du kan . Jeg vel 
allerede meget. Gamle Peggy har fortalt mig 
hvorfor du giflel dig med Bramlcigh, min 
stakkars lille Joan. Nei, jeg skal ikke he
hreide dig nogel! Det var saa naturlig al tro 
denne mands logner. Gud tilgi ham det onde. 
han har· gjort mot min stakkars bror o.g mot 
ctig!" . 

Lill efter- lill, av.brntl av pauser, ·fortalte 
hun hele historien .like Li! del oieblik, da hun 
.hadde hort de vilclc, . fort vi lede, angerfulLlc 
ord av sin mands læber, liblaaclscn av hans 
brodc, da hendes øinc var blit aapnet for 
sandheien og hun folle det fryglclig unyttige 
offer, hun hadde bragt. 

"Og del gjorde du for mig? Elsket du mig 
heit nok til at ofre dig sch- for min skyld1 
An, Joan - J<;an! I\'u. ela du kjcrider min 
uskyldighet - da du vel at jeg - næstcn er 
din kjærlighet værd - hrnrlecles er det saa 
mulig al vi skal kunne lcYe adskill fra hver
andre?" 

Han omfan1ct ·hende - hans heftige kjær 
lighet reiste sig i opror mol det .cgteskap, 
Brnmici~h ved falskhet og løgn hadde tvun · 
gel hende ind i. Hun mr hans - ikke Ri
c.h:trd Bramlcishs - hans ncl den dype kj<cr
li ghel eler brændle i deres hjerter. 

Men Joan rev sig ut nv hans omfavnelse. 
Hun turde ikl<e fole hans hjerte banke mot 
s:L eget. Hun maallc \·ære lapper baade for 
ha:1s skyld og for sin egen; deres kjærlighet 
maalle ilJ<c besmilles av synd. 

Dcilc sa hun ham. 
"Du er mig saa dyrebar at vi nelop av den 

grund maa skilles," hvisl<ct hun, mens tunge 
taarer samlet sig i hendes oi.ne og trillet ned
over hendes kinclcr. 

"Hvorfor, Joan? Folg med mig. Jeg op
gir gjerne alt for dig, min elskede, og hvad 
har du al opgi? Intet," sa han, overvældet 
av kjærlighet. 

Hun svarte bare med en strom av taarer. 
Saa laug han og lot hende smale. Litt eiLer 
sa han sagte: "Joan, kan du tilgi mig? Jeg 
hadde uret, stor uret. Men jeg kan ikke holde 
ut at tænke paa at du er i nød og alene :>g 
maa· kjæmpe dig frem i verden. Du ~i· fat -
t . " tg -

"J:;i., jeg eier ikke en ore!" st~mmct hun. 
"Store Gud!" utbrot han. "Det maa ikke 

være saaledcs. La mig i det minclste hjælpe 
dig som en ven. Det maa du gjore, Joan." 

Hun fortalte ham nu om sin kamp med til 
værelsen for at kum:ie hjælpe og sørge for 
Mrs. Hampton, som hadde været saa snil imot 
hende, fortalte om tapet av sin pung og hen
des onske om at faa en hedre og mer ind
bringende beskjæftigelse end den, hun hadde 
paa teatret. 

"Og - aa, Glyn - mit mote med dig har 
. faat mig til helt at glemme min pligt. Jeg 
skulde ha ·været i Minen-nteatret for over en 
halv time siden. De sa';ner mig der. La 
mig kjøre dit saa hurtig som mulig. Jeg kau 
forklare at jeg holdt paa at bli overkjørt av 
en omnibus og saa vil de kanske bære over 
med mig," sa .Joan med et ængslelig uttryk. 

"Tror du virkelig, jeg Yil tillate dig at gaa 
tilbake til din plads, Joan? Nei, selvfølgelig 
ikke. Nu følger jeg dig tilbake til dit logi, 
besøker den stakkars, syke konen som har 
været saa snil imot dig, skaffer en syke
pleierske og bringer dig til.Diana Surtie. Du 
vet vel ikke at hun er her i byen for at ta 
dyrlægeeksamen'? At tænke sig at Diana 
skal bli dyrlæge! - Undres hvad det næstc 
blir, kvindene vil befatle sig med? Hun bor 
paa et rolig hotel i Albemarle Street og vil 
hy dig velkommen med aapnc arn1er; for 
Diana er snil - hun er en av de bedste kvin
der, jeg kjender." 

Saa gjorde de da delte, og der blev skaffet 
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Mrs. Ha.mplon en sykepleiersl<c og sorgct for 
hende i alle henseender, og doktoren som saa 
til hende, Yisle ikke mer sit overlegne, be
skyttende væsen, men behandlet sin :;:iaticnl 
med den slorslc omlrn. Mrs. Garlh blev me
get underdanig og imolekommcnLlc, da Sir 
Glyn Pelham stak en seddel i hendes haan1~ 
og. bacl hende om at gjorc del sa::i. godt · og 
hyggelig som mulig for Mrs. Hampton. Da 
alt delte var besorgel, befandl .Joan sig igjen 
i en droschc som kjorlc til Alhemarle Street 
hvor Diana bodde. 

Diana . var kommet lræt hjem og var mcgel 
spænlll paa re~ullalet av sin eksamen og hun 
var glad OYer al kwU1e faa av sig sit ytterl0~ 
og sin hal og sætte sig v-cd - ilden og spise 
smorhrod og drikke sin te . Paa det brct som 
opva1 lercn kom ind med laa der et brev med 
poststempel fra Crnmcr og adrc~sen var skre 
vet merl c1\ mandshaand. 

Hvad kunde \Vinslon ha at skrive til hende 
om saa korl efterat de hadde tat avsked med 
hverandre'? For hun hadde j ') sa gl farvel til 
ham den forcgaa.cnde dag. 

I den tro al der Yar nogcl :::ærlig iYeien 
med dyrene rev hun op konvolutten og tok 
ut brevet. Del var bare nogen faa linjer, men 
de bragte en sl.rom av blod op i Dianas !<in
der og fik hendes hjerte til at banke med hur
tige slag, hendes oine til at straale og hendes 
h -her til at skilles ad i et smil, da hun læ~t~: 

Contlands, de~br. 1. ds. 
Kjære Miss Surtie! 

Hele denne uke har jeg ønsket at si Dem 
det som jeg nu skriver til Dem; men mit 
mod har svigtct mig. Ansigt til ansigt med 
D~m turde jeg ikke s..;. Dem at De ikke ma:i 
vendt: tilbake til Courlb.nds. De forstaar sik
kert gru:::iden, for De m:.'a vite, at jeg er av 
sindig nok tii at elske Dtu1. Jeg !1<lr kjæm
pet imot denne daarskap, de1111e avsindighet, 
men forgjæves. At se De:.n h'1er dag, at h:1 
Dem under mit eget tak og vite at De aldrig 
kan bli min - det er mer, end jeg kan bære. 
Derfor sender jeg Dem disse linjer for at :;i 
Dem farvel og ønske ut:<;:: al mulig lykke i 
fremtiden. Jeg er overbevist om at De vil 
ha lykken med Dem, og jeg kan forsikre Dem 
at jeg har lært Dem alt det, jeg har kunneL 

· Deres altid hengivne 
George Winston. 

Da Diana hadde læst brevet, lo hun høit, 
og det var en latter som gjenlød av lyUe. 
Hun glemte teen som hun hadde læ.ngtet saa 
efter og sprang op fra sin plads og gik bort til 
skrivebordet som stod ved et av de ~lange vin 
duer og her satte hun sig ned og besvarte 
brcvel. 

Hun skrev .som følger: 
"Jeg synes, det er meget grusomt av Dem 

at De saa gjerne vil bli kvit mig. Der kan 
aldrig være ~1eld og lykke for mig, hvis jeg 
il<ke faar lov til at gaa i kompani med Dem. 
Del er el dristig forslag, men jeg ønsker det 
saa meget. Srnr pr. telegraf - ja eller nei -
for jeg hader uvisshet. 

Altid Deres Di." 
"Hvis det blir sendt avsted straks, har han 

det imorgen tidlig," tænkte hun. Saa ringle 
hun og gav ordre til at brevet sku1de bringes 
paa posthuset. 

Hun stod fremdeles· ved vinduet, da hun 
hørte lyden av en automobil som stanset 
utenfor hotellet, og hun saa en herre springe 
ut og række sin haand til eh dame for at 
hjælpe hende ut. 

Uvilkaarlig gik Miss Surtie nærmere bort 
til vinduet for at se de nyankomne, og verl 
skjæret fra en gasløgt opfanget hun et glimt 
av Joan Bramleigh, ledsaget av Sir Glyn Pel
ham. Hun kunde neppe tro sine egne øine og 
blev et oieblik rent bestyrtet, hun blev gre 
pet av frygt for at de hadde begaat en liret 
ved at være sammen. Men i næste sekund 
bebreidet hun sig selv denne hurtige tanke, 
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og mens hun endnu stod og undret sig, blev 
døren aapnet og paa treskelen stod Joan, 
fulgt av Sir Glyn. . 

I næste øieblik hadde Diana omfavnet den 
·hulkende Joan; hun hadde tat av hende deu 
gamle hatten og klappet hende kjærlig paa 
det gyldenbrune hode som laa ved hen~es 
bryst. · 

"De gjorde ganske ret i at bringe hCJHle 
hit til mig," sa Diana, da Glyn hadde forklart 
bende grunden til deres besøk. 

"Aa, Joan, Joan, hvorfor besvarte du ikke 
min annonce, du stygge pike. Du har gaal 
bort og er blit til en ren skygge - se, Glyn, 
hun er jo bare skind og ben. I næste uke 
tar jeg hende med til Courtlands, og Mrs. 
\Vinston skal være en mor for hende, og vi 
skal sørge for hende, pleie bende og fele 
hende!" sa den varmhjertede pilw med taarer 
i øinene. 

Joan blev hos Miss Surtie, for der var in 
gen grund for hende til at vende tilbake til 
Chudleigh Street den aften, da Mrs. Hampton 
var i gode hænder, og Joan træ.ngte i høieste 
grnd ti l hvile og uforstyrret søvn. 

Da de alle tre hadde spist middag sammen, 
forlot Sir Glyn dem med løftet om at komme 
igjen næste formi<lrlag. Da han var gaat, 
talte de to unge damer fortrolig sammen. 
Diana fortalte om sit brev til George Win
stcm og erklærte at intet slmlde faa hende til 
al o}lgi ham - nu, da hun visste at han el
sket hende. Hun hadde aldrig før eJ.sket no 
gen mand. 

"Jeg var meget glad i stalJ.mrs Claude," 
sa hun, "men ikke paa denne maate: · 

Hun trykket \Yinstons brev til sine læber. 
"Men - aa, Joan, hvor hjerteløst a.v mig 

nt tale om min store lykke, naar du bar saa 
megen sorg og maa lide saa meget! - Hvad 
skal d.er gjøres nu? Du vender sikkert ikke 
tilbake til Hallowgaarden, skjønt de fleste 
mennesker vist mener at du burde gjøre det." 

Joan sat paa kaminteppet med sit ho<le slot 
tet til sin venindes knæ. Hun hadde iHe 
merl et ord omtalt sin mands forbrydel se. 
Miss Surtie ante en<lnu ikke noget om den 
egentlige grund til Joans egteskap. Hun vis
ste bare al del efter hendes mening var umu
lig al leve sammen med manden. 

".;\'ei, jeg vender ikke tilbake til· Hallo\v
gaarden," sa Joan med en let skjælven. "Jeg 
tænker, jeg vil søke mig en plads i utlandet 
- -;om guvernante for smaabarn eller som 
selskapsdame for en dame der reiser. _:_ Kan 
ske je,g ved din hjælp og indflydelse kan op
naa en saadan plads." 

Diana lo,;et at hjælpe hende sa·a godt, hun 
kunde, men hun sukkel vemodig. Det fore 
kom hende saa haardt at denne unge kvindes 
liv skulde bli saa trist og tungt, mens hen
des . egen fremtid laa saa lys og straalemle 
for hende. 

XXVI. 

Som følge av den omhyggelige og kyndige 
pleie. Mrs. Hampton fik, var hun mandag 
murgen saa frisk at hun kunde flyttes til et 
hospital. Sir Glyn bestred alle omkostninger 
ved det og lovet palienten at hun, naar hun 
hadde gj~nvundet sin _helbred,' skulde faa et 
hjem paa hans eiendDm - det stod netop et 
tomt litet hus og vei1tet paa hende, sa han. 
Han syntes, han ikke kmide gjøre nok for den 
kvinde, der hadde været saa snil imot Joan. 
Den stakkars kones taknemlighet var røren
de, det var for hende som et eventyr, at hun 
nu kunde være tryg for fremtiden og at der 
·ventet hende et rolig, sorglost liv. Hvad Joan 
anglk, 'da skulde hun vend e tilbake til Court
la11d s sammen med l\liss Surtie. - Diana 
hadde faat det læng~t>bfuldt ventede telegram 
som indehnld del ene ord : .. Ja". og saa hadde 
hun skre\ el OQ bedt om lillad e l~e til at ta 
J oan med sig. V Mrs. \i\ inston skrev Lil Joan 
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og bad hende kjærlig om at gjore deres hjem 
til sit sua længc, hun vilde, og et par dager 
efter forlot de to veninder London, fulgt av 
Sir Glyn saa langt som til Norwich, hvor 
han skiftet tog til Kesterton, mens de reisle 
videre til Cromer. 

Joan visste endnu ilJ{e hvad Glyn Pelham 
vilde foreta sig overfor hendes manrl. Hun 
visste ikke, om han vilde hevne sin bror~ 
død ved at faa Bramleigh arrestert eller Ja 
ham lide sin straf ved at leve i den stadige 
angst og anger. Men hun visste al den mand, 
hun elsket, vil<le søke et møte med hendes 
rnand og fremtvinge en tilslaaelse av hans 
egne læber, og hun var opfyldt av frygl og 
n:edsel ved tanken paa det møte der skuldc 
finde sted imcllem dem. Richard var saa 
stor og sterk, meget tungere og sværere byg
get end Sir Glyn - og hvis de lot sig henrive 
av heftigheten og kom i kamp med hveran
dre? 

Hun s~a pludselig bort paa ham med et ut
tryk av angst og ræ-dsel i sine øine. 

"Hvad er det - hvad tænker du paa?"' 
spurte Glyn og boide sig over mot hende. 

"Jeg vet ikke lw:id du Yil gjøre. Jeg er 
saa ræd. Delte mote mellem dig og - og 
Dick," hvisket hun mc<l et b!ik paa Dian:-i 
som sat med sin bok i fanget og lnkket oi
nene. 

"Du maa stole paa mig, ·Joan. Jeg agter 
ikke at gjore nogen skandale. La fortiden 
begrave sine døde. Der skal bare bli en klar 
fo.rstaaelse imellem os. Jeg maa vite alt." 

"Jeg vil foreskrive Bramleigh visse betin 
gelser, han skal reise ut av landet og aldrig 
vende tilbake, eller - men jeg er sikker paa 
at han reiser, han tør ikke andel." 

"Gaa iklæ til ham alene," bad hun. 
".Jeg maa tale alene moo ham, men jeg sk al 

ta doktor Winston med mig, saa han kan 
være ved haanden, hvis jeg skulde trænge 
bjælp. Vær ikke rrod., kjære Joan - det er 
ikke min mening at yppe strid eller la ham 
gjøre det," var Sir Glyns svar. 

Hermed maaltc hun la dig nøie; men da 
hun gav Glyn sin haand til avsked, var hen
des øine bedende og hendes læber skalv. 

"Farvel - og Gud velsigne digt" mumlet 
han hæst. 

"Jeg vil he for dig," sa hun, og hendes oine 
var blændet av taarer. 

Joan fik ikke sove om natten, skrækkcn for 
det møte der skulde fincle sted mellem de lo 
mænd, holdt hende vaaken, og til Winslons 
forbauselse og Dianas store misfornøielsc for 
kynd le hi.:rn at det var hendes bensigl at reise 
til l{esterton stra:ks om morgenen. 

"Jeg har ingen ro paa mig. Du vet ikke 
hvad jeg vet. Jeg maa tale med Dick. J:-i, 
jeg maa se ham igjen, skjønt jeg har loYel 
at jeg aldrig mer skulde se hans ansigt. Jeg 
maa være paa gl'!arden, før Glyn koiprner dit. 
Jeg kan ikke holde ut den uvishet som piner 
mig h~r . . Vær ikke sint paa mig, Diana. Jeg 
m a a i·eise." · 

Da de inclsaa at det var hendes faste be
slutning, var der ikke andet at gjøre end al 
gaa ind paa hendes ønske. De kjendte inlet 
til Richard Bramleighs falskhet og brøde, de 
visste ikke noget om den blod plettede dolk 
eller om grunden til det møte, Sir Glyn 
ønsket me.d eieren av Hallowgaardep, men 
trodde at han vilde tale med Bramleigb an
g11aende JoaI1s fremtid og hendes forsørgelse . 
Men de hadde ingen anelse om den virkelige 
grund til møtet. mellem de to mænd. 

·"Jeg lover at være hjemme igjen inden af
ten,'' sa Joan, ela hun kvsset Diana som sam 
men med George Wins ton fulgte hende til 
stationen. 

"Jeg liker ikke denne reise," sa Diana æng
stelig. da hun med sin arm i Winstons gik 
bjemoYer igjen. 

,.Jeg heller ikke, men kvindene er saa egen 
sindige - hvad skal man gjøre ved det?" 
var svaret med et let tryk av den unge pikes 
arm. 
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"Det skal vel væ-rc en hentydning til mig 
for mit <lrisligc lJrev. Skal jeg kanskc la mine 
ord tilbake?" . sa Diana leende. 

.,Hvis du gjør det, saa kysser jeg dig her 
paa perror1gen like for alles øine,'' truet hen
des forlovede og lo, da hun klYJlg~t. sig tret
tere til ham. 

"Naar lar du niig til ko1npagn.on?" spurte 
hun, mens de kjørte tilbake til Courtlancts. 

Han saa hende ind i ansiglet og svarte al -
vorlig: . 

"Om et aar - hvis du da ikke har skiftet 
tanker. Ser du, Diana, jeg vil gi dig tid til 
at overveie all nøie. Jeg tor endnu ikke tro 
paa min lykke, du kjære. Det vilde jo være 
frygtelig, hvis du blev gift med mig og bak
efter kom til at angre det,'' sa han. 

"Vær ikke ræd for det, George,'' sa hun, og 
idet en yndig rødme la sig over hendes kin 
der, tilføide hun: "La o.s ikke vente et aar 
- la os si seks maaneder. Dyrene vil savne 
mig saa meget, og jeg kan ikke som din for 
lovede bli her saa længe - det har du na
lurligvis ikke tænkt paa.'' 

Han lo muntert. 
"NuYel da, Diana, saa for dyrenes skyld 

kommer du til mig idag om seks maaneder 
- for bestandig." 

"Ja,'' sa Diana, "for bestandig." 

Det var middag, da Joan kom til sit be
stemmelsessted. Ved den lille jernbanesta
tion, hvor hun steg av, var der en ny kon 
duktor som . il~ke kjend te hende, og stations
rnc.steren slod og talte ivrig med en bekjendt, 
saa h::m b ikke merJ-,e til den slanl{e skik
kelse sum gik gjennem svingporten ut paa 
landeveien og slog in<l paa en avsides gang
sti, for saavidt mulig .at slippe uset bort. :.... 
Landskapet S :l~ hart og oue ut i december
dagens graa lige lys. Det var bitende kol<lt -
trærnes bladløse gre.ner strakte. sig morke op 
mot himlen - veien var . saa haard som sten 
og hjulsporene ganske stivfra.sne. En liten 
fugl gyngen paa en frossen gren og forsøkte 
paa at synge; men dens stemme brast, ·og med 
et fo11sluæmt blik paa Joan løftet de.n sine 
vinger og fløi bort. Da hun kløv over sten
gjærdet og gik tvers over marken, blaasle 
vinden like ind i hendes ansigt ·og fik hende 
til gysende at trække kaapen tætlere om sig. 
Ved at skraa like over marken kunde hun 
komme til baksiden av Hallowgaarden og 
gjennem staldgaarden komme op til huset, og 
det var denne vei, hun valgte. . 

Hun hadde besluttet at tale med sin mand, 
før han molte Sir Glyn . . Hun visste knapt 
hvad hun vilde si ham, men hun følte at hun 
maatte tale med ham, maatte være nærvæ
rende under mølet mellem ham og Glyn. 

Hvor besynderlig stille det var overalt! Det 
var som om der slet ikke blev utført. noget 
arbeide paa gaarden - ingen anden lyd enu 
rasl en av en hunds lænke, idet . den kom ut 
av sit hus. 

Hvilken hund var del? Joan gik over den 
forlatte gaard for at se efter hunden og gik 
paa veien forbi to tomme hundehuser. · De t 
var TD\vser, den gamle faarehund, som var 
saa ynkelig mager og saa saa forsulten ul, 
men dyret kjendte hendes skridt og logret 
svakt med halen, da hun nærmet sig. Hun 
klappet dens laadne hode og sa:a med forbau 
sel&e og sorg at dens matfat var gaJlske tomt 
og at den ilJ~e hadde noget va.rid at drikke. 

Blev dyrene ogsaa forsømt? Var da ste
det hell forlatt? Var alle folkene borte -
og Dick og gamle Sara ogsaa? · . 

Det gjorde Joan ondt at se dette· sørgeliJ'l:e 
syn og hendes øine fyldles med taarer, da 
hun tænkte paa sin onkel og hans stolthet 
ove·r sit gamle hjem. Gud ske lov at ban ikke 
levde og kunde se · Hallowgaarden nu! 

Hun forlot hunden som pep svald og saa 
ind av kjøkkenvinduet. Der var ingen ild 
paa· komfyren - det var smudsig og støvete 
o,·eralt - her hvor det før hadde været saa 
re11l og ordentlig~ Hendes hjerte banket hcf-
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tig, då huh' dreiCt faaseµ on1' og gik in.el . Gan 
gen var fuld av stov :og sniuds, .det .·var sik
kert mange uker siden, de'il ' hadde være·t 'i be:.. 
roring med ci1 kost: En ' mus pep sagte, 
sprang ov·cr gulvet ' 'e'd I:i,ei1dcs' foller· og smul-: 
t et ind i CL"hul i panelet. · - · · 

Hun følte sig . saa f~-yglelig alene, denne 
sfilliet var saa trykke.nc'Ie; hun kunde høre sil 
eget -aa'ndcclræt. Hun gik vide re og aapnel 
doren til spisestuen som ·1ugtel av tobak ~g 
spiritus. Paa bordet stod der tomflasker, 
dækket med slov, og paa _buffeten stod flere 
flasker og en tom, krukke, ved siden av en 
slol stod el par av Dicks sløvle,r, fulde a\ 
slov og sole og over ryg'gen aY en stol Y~l r' 
der slængt en frak.' , 

Yed al se disse ting gos Joan, og del nl.r 
som om en iskald haand grep hende om hjer
tet. Hun stod og lytlel midt i værelset. En 
gang syntes hun at høre hans skridt ule paa 
trappen og hun klynget sig til ryggen av en 
stol, for benene rystet under hende. Men det 
maatte ha været indbildning, for hun horte 
intet mer. 

"Kanske han er.· syk og er ovcnpaa," tænkte 
hun og gjorde fortvilede forsok paa al slram·
me sig op og gaa bort til doren. I det sam
me hørte hun at der blev banket haardt paa 
gangdoren, og i sin angst utstolte hnn el 
svakt skrik. 

Var det Dick selv? · Nei - naturligvis ikke. 
Men hvorfor kom han saa ikke og lukket op 
- eller -Sara - hvor var hun? Der blev ban
ket høit og utaalmo<lig igjen, og saa gik Joa1:i. 
ut i hallen, dreide den store nøkkel om i laa 
sen, skjøv ·slaaen fra og aapnet doren. 

Det var Sir Glyn Pelham og doktor Win 
ston som begge gav et utrop av bestyrtelse fra 
sig ved at se Joan. 

"Der er visl slet ingen i ·huset, her er saa 
stille og alt ser s~rn' forlatt ul," sa hun mccl 
skjælvende stemme. -

:Qe_ t<?, h~1Ter ·saa hurtig og for.si~rickket paa 
hverandre, · 

"Joa~, du .skulde ikke. være. kommet hit -:
hvorledes kunde qet falde dig ind?" s;i Sir 
Glyn og holdt henqes Lille, skjælvende haand 
i sin. "yi vil gj~pne~~øke h~set, m~I1S . du 
b\ir her,'~ _tilføid,e ,han og f~rte _hende ind i 
dagligstuen. der ·va:r like,saa · forsømt som de 
andre væi·clser. . . 

. • • ~' ' I ' ' . 

"Du .g:\lar vel ikke . aJeqe?''. hvisket Joan. 
"Nei, Winston følger med ·mig -,- vær ikke 

ræd." · : . . · -' 
Hun horte deres skridt trampe· opovcr ·den 

bratte .trap 1og langsmed gangen. Hun kun
<le ik.l<.e .-siHe stilt~ m~n reiste -sig ogJi~teJ sjg 
bor~ , lil :t-ot{!n· ~v trnpp,en, hvor hun, stod -og 
lyttet. · Alt ·var stille, meget ·stille en stund - · 
m~.n saa blev tausheten brutt. . 

De to herrer hadde fundet ' naget · som for 
færdet dem, for hun hørte' et svakt ulbrud ri\' 
skræk og bestyrtelse og hun klynget s1?. me·d 
hegge ·hændcr· ·iil rækverkct. · 

ALLE ff S J7 .\;\I I LIE - J 0 C H :"\ .\ L 

Straks efter kom de begge ned, de Ya_r lik
bleke og saa ul som 111c1me.skcr der har sl:1al 1 

an si gt ·til ansigt med nogel fryglelig. 
"Jeg Yil s[raks hente politiet - og De -

,·il De Iorla·lle hende det?" ·sa dokllircn, da 
de gik nedoYcr trappen. Saa fik Glyn Pcl
ham · oie paa den skja:lvende skikkelse og 
han trak hende med sig ind i sl uen · og · tukl;.t'l 
doren. · 

"Hrnd er det? Si mig del - jeg maa yjfr 
del - ·· fremsl!:muncl hun. 

Sir Glyu tok hendes hæmlcr i sine. 
"Del er ikke nogel al va~re ra:d for, kj<L·rc 

Joan _:_" sa han, ' "vi ' bchoYer ikke at fr~;gle 
mer. - Han er dod." -

Hendes hvite la"!hcr bcrn:geL sig. "HHn·
ledes?" spurte hun. 

"Han har clræpl sig med den samme d_olk, 
h\'Ormed han dræple min bror, og dc1 .1 gamle 
piken ligger drukken paa gul vet oppe paa sil 
Yærelsc og aner ikke, hvad der er hænd l ne-
denunder!' · 
Jo~n bcdækkcl sit ansigl mctl sine lm·ndrr 

og stonnel: 
"Død, dod! Aa, gid Gud vil tilgi ham og 

ha barmhjertighet med hans sjæl!" 
Hun strakte sine hændcr ut mol Glyn. 
,.For mig tilbake til Diana," sa hw1 med 

srnk slemme. "Nu kan jeg ikke bære mer 
- men sorg for al der straks kommer no.gen 
og tar sig aY dyrene." 

Under forhorcl blev del .oplyst" at Bram
leigh m aalte ha været dod el- par dager, drt 
var allsaa utvilsomt et sclnnord, Jx:gaal i 
drukken tilstand. 

Da gamle Sara omsider blev ædru, blev hun 
halvt avsindig av skræk og rædsel; men man 
fik dog ut av hende at hendes herre hacL!c 
forbudt hende al komme til ham og hadde 
laast ~ig indc. Den gamle pike som av sorg 
og vrede var rent ute av sig selv, blev an
bragt paa egnens sykehus. 

Joan blev i flere uker h~ sine venner '"'in
stans. Det nye aar bragte regn og mildere 
veir. Gradvis gjcnvandt J.oan ·under kjærlig 
omhu og pleie sin helbred og sin ' sindsro. 
Der korn en dag, da Conslance Pelham 6ver
vandl sin stolthet og for sin brors: skyld korn 
for al be sin tilkommende s\·igerindc om at 
komme til Tite Hall. 

Men Joan avslog del vcnli.gc tilbud: I Di
ana hadde hun lr.11.ffel en trofast og kjærlig 
vcnincle og . hun vil(ie ikke forlate hende·. 
Snart holdt 'vnaren sil ' indlog. Krokus h1~·, 1..: 
dret fr.cm av jorderi. og c1let1 <lerri kom de' 
gule paaske~iljei: ~ned . :Sol .og.gl-an~. D()L \·:n
·Joan s'Ct.lil m'crfaltc Di-ana -til . .at gifte-sig. for 
de scl~s in.aancdcr' vrw gaal, og der. fandt rt 
dobbeltbryllup sted i 'London. Sir Gl.)'n og 
La'dy Pelliam· rcislc til ulfo~iclcl ·og blev borte 
i flere rha.anede1'. I sin slofo lykke fik Jolln 
sin hell.fr'ed og sin fulclc skjo'nlict tilbake.' 

"Jeg . er saa lykke I ig at jeg næslen er ræd," 
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sa hun en dLtg lil -Gli·n, da ele efter sin hjem
komst var pa~ YCi til skogen for al bcsoke 
oamle Pco a\-. 
V V::>" 

· "Del maa du ikke Y~c rc, kj<-l'resle, for der 
er ilJ.;.c den mindslc skv oYer clil liv ·na,"' 
srnrlc han. · 

\'ed porten stanse! de for al sporrc 1 il porl
iierens daller. !\fanden kom ul til dem med 
luen i haanden. • 

.,Lydia? Aa, j.o, hun er frisk og kjæk igjen, 
Sir Glyn, og hun er gift med c11 sersjant som 
er umaa·delig glad i hende. De er sa.amen 
el saa lylJ~elig par scim man kan se for sine 
oiue," var farens svar. 

"Ikke saa lykkelige som vi;· hvisket Joan, 
ilkl hun klynget sig fastere til sin mand. 

Da de kom incl i skogens s-kygger, svarte 
li an hende mccl at kysse hendes sole øinc, 
hendes kinder og hendcis læbcr, og han hvi
sket til hende at ingen i den hele, vide ver
den kunde Yærc saa lykkelige som de to. 

En de. 

4<le haandarbeide. 

n. 2'rn. AYlan;:;. firkantet l>l'et::H'niet nv hYitt 
Jiu. 

Til tlcllc prnc hrodcri anvc·ildcs platsøm og kon
lur,tin g sn mt engelske huller, og indcni ln·0r hlontst 

!•rotl,t:1·es <:•1 .ctlli<·r~111>. Srn·ir·tten t·r . ::;; _ c111. -~1Jt·cd, 5~ 
cm . . !:ing. 

:Ma1.rrjalc: P:<nlc:gnr:'t lin <li( garn, pri .s kr" 4,00 gjen: . 
nem "Noi'tli~k J\fonstrr-Ti cl\'11c1r "s i1hldci·iavdclin·g; Stc;:·-
~alen ~9, l\rislianin . · 
Ueslillingssecltlc.I rinet"' i .. l\:1:1dgi"ne11" p:1a side 2S. 

. ,. Da kaj)teincn paa )lfoi.:y 'Ann:~ frodtk . :1(. lian clrrm1k . 

' -, I J 

Pel -gode. ,skib "Mary Ann". var: kom- ."Nu ka 1't man nok ta sig en liten 
met. ned. i egnene ved æln·ator, og :var- . lnr!" tænkle kapteinen - og gik ned i 
men var her saa trykkende at inan~I~ , sin kahyt. . l\eppe var h;;n borte ror 
skapet . kvid~le sig Ior . at .bcslillq .qoget. 1 , n)andskapet fi:; fal i en kisle der engang 
~l en .kapteinen .som var .fqrJ,iercM .pa!): . : y;\r bjerg~t som nakg9ds . . J l~islen va_r· 
ane. evenlualitel~r - . kl~k ii.~ ' gamn~~·\, 1d~.~ ga1!J/e sjoofli.cersunil'()rmer lin~dc . til 
c:raring - h~dde. straks tampen parat ·admiraler med trekantet hat _og lit , mer 
og fik: sat fart . ~ 'arbeidet, ' ' uuderordn~de med luer: . 

Hort disse pragtrulcle klær kaltltC' 
nrnndskapcl kapteinen op paa llækkct . 
sovndrukken stirret han paa de rinr 
orfice1·c1· som i all andet end venligr 
ullryk befalte ham at raa fat paa en 
svaber og se til :it rnn dækkct ordent
lig spylel og renset. ~len del skuldc gaa 
!ltt villig, "rorstanr sig. 

"kg man ,io drnmm e c nc\11u I" lænkte 
clc11 stakkars J;,1ptei11 og begyndle at 
sl;rulJhe los av alle kræfler, mens 
m:rnclsknpct 11ærmest n11d livet og rokte 
ri11 ec eiga rer til - av kapteinens bcclslc I 
Hvorledes de t gik da kapteinen Lilsiclst 
gjcnnemskuct 
historir11 ikke 

s~mrnc11l1ængcn, 

n0gct 0111. 

m elder 

s. 
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Fig. 1. Kaapcns· ntønslrc anbringes paa 
slorfel som 1ørsllæggessammenrellc mot 
rcl•C. [)e llel'lcs paa med knappcnaaler Of! 
kl ippes ul. Hyg og hæ lte lægges mol 
lo icls sa mmenl'uldo<le side. 

B 

:L 

[nJ[n31 
Fig, 2. De rorskjcl:igc ulkliple cl eler , 

h\'orav kaapen beslaar. A To forslvk
ker. B Hyg. C Hællen. 0 To hcl"eg 
til fo r s lyk kenes nede rste d el. 

Amerikansk kiørekaape for 
smaabarn. 

Hvorledes man selv kan sy en sfik til :Sin lille IJahy. 
Av I. Til. 

Mollens herske rincle er en lunefulcl 11g 
rlc lcrini11erl <lamel Hun vælgcr de ko5t
l>aceste., mesl raffinerte slu• rer, !Jlamler 
fa rvene met.I drisl•g ha:.11H.l, komponc
n·1· de evenlyrl~gsle fasonger og ræk
kv r dcrel'ler resulllllcne til den bcund
r l'llde sl<are, sum ærbødig og lydende 
hL'nt.ies mi.idsle vink alud fmdes for 
hendes ful. 

;\len ovedegcn som hun er, g,jæ lcl.cr 
hem.les tanker :titid bare de store og 
vol;sne. - Overror de allermindste, vore 
~111a<1 baby'er, er hun spa.kere - dem 
overser hun ganske. Saal æuge de ikl-.; 
selv ka n gaa p:.1a sine ben og likesom 
ko mme hende imote, maa de noie sig 
me<l de faa og enkle varialioner, som 
kummer ind under hegrepcl "ba by
ulslyr·'. Store omveltninger sker sjeJ
de11 paa delte omraade, hvor de ror
skjl'lligc gjenstander ofte gcner:itiorier 
i:.!jcnnem gaar i a rv fra de11 ene baby 
I ti den anden: l\len mangen ung mor 
v i1 sikkert l(læde sig, na:ir hun hører 
at rler nu ogsaa er tænkt paa og ta t 
hensyn netop til hendes lille øic
s trn. 

Ideen kommer rigtignok langveis fril; 
for den er baarel hertil over Atlanler
havels bølger. l\len del a l tanken t' l" 

fodl i Anwrilrn er en horgen 1'01· :11 

Fig. 5. 

clen er baacle praktisk, li el s- o ~ 
pengebesparende. Naar m:tn se i· 
p:1a hossl<•:tl"nde tegning av ti en lille 
,·crdensborger som li!iger lunt ol( godt 
i sin lange kappe, der omslult er h<'le 
ti nn~ lill e person saa bare ans igtet er 

fri t, forsl:iar rua u stra ks hvilken utsl1">1kl 
betydning tlclle klætlesplag maa raa . 

TæJJK hvad der er spart ved en 
slik vidunderkaape, hvori elet lille væ
sen gjemmes o mlrl;nt som om det blev 
putle t ned i en pos.:. 

\"auler behøve.;' i.'ke, sokker er u nod
venuige, forskj ellige kyser og hatter kan 
lcegges helt hen til sommerbruk, og clet 
J;o,llia re uldleppe som ellers er uund
v:.el'lig, naar barne t skal bæres ut og 
iml, ka n nu benylles paa anden maa le. 

Ingen mor behøver at ængsles mer 
for l ræ k i kolde Lrappeg1nger1 naar ba
hy skal lrm1sporleres nn I rra 4. elage, 
og selv om storm, sne eller regn sum 
nu i vin ter tiden slaar baby imøte, straks 
<hm lille næse kommer utenfor gate
døren, vil disse temperaturforandringer 
ikke gj øre skade ; for ingen kold luft 
kan hverken ovenfra el'er nedenfra naa 
det lille væsen som i en slik kaape si t
ter godt gjemt for alle ver<lens st'lr
mer. 

Fig. 5. Dn to smaa, skraa folder paa 
hver sin side av k:ia pens nederste del 
bre it es li tt ind og slikkes eller dxl<k cs 
av e t skn1abC'læg. Paa ærmene breites 
likeledes en smal fald som slikkes paa 
ma,Vinen. 

f'ig. G. J{a :11w11' fm·stvkkcr og r yg 

Fig. 6. 

traaklcs sammen langs begge skulclcr
og , i le-somm er oq st.kkes de1·el'lcr pa:i 
masl,inen. Nedcntil paa det lange ryf(
slykke breiles det nederste av loicl til 
<' Il hrcrl fald, soalcrlcs at denne, icll'l 
<l en fol les samm.:11 langs ri en punkte rt e 

1 
·' Bestilåingsseddel. 

linje paa 
l'i " 5 ko111-
m~r 'til ut 
ralrlesammcn 
med det øvcr
sll", skraal ul-
f"li te ''Yk-
:k·,_ r-,11:l r n 

fra Nordisk Møn ster-Tidende. 
Storgatee '-. 9, Kristiar.iia. 

utbecles s n i t m Ø n s ter til 

A1ne rikansk bærekaape ti! s maabarn. 
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rig. 3. 
l'aa h o1-
re for

stykke 
brei«!.; en 

hrc<l fald som slikkes pa<1 mc.~Kinen og 
forsynes med knapbuller. Paa veuslre 
fur, lyKke bre. le.- l~J •e t 1.11 ind paa vrnn
gen, og el IJelæg sLi.drns l:i11 gsmed hele 
deu Jurre.; le Ka nt. Heri sys knapper, 
som noie korrespond erer med kna phul
lene i det ande l forstykke. De smaa, 
periore•te lrnller i forslykket viser fal
dens b redde. 

Fig, 7. Kaapen fo rsynes ne<l i> nlil med 
1. 11:1 '"' <' r o.:: k'1a nh u ller, som sys i bc
læggel paa forslykkcl og i el et 11 edhæn
g"· ·• · H~ sty.,kc nv koapr-ns bakers te del . 

~ ··!~. 7, /o 
1-<> 

1 
9 9 

Smaa Yink om kaa1ieu::1 tilskjairin~ 

\l;! søm. 

Kaapcn syes av va rmt ulclsto r. Er 
løie l Lll lynt.Il, vil kaa pen vinde \'Ccl a t 
forsynes med et flonelsl'o1·. Til tykkere 
slolTer kan man vælge e t le ttere for
slol' eller helt sløil'e delte. f or e \ til 
ka:.1pt'll klippes i all e deler akkurat som 
yll crl oie t. De forskjellige stykker som 

d~ vrn11;.r, 11 :..cl I C' ll'i 
Fi·~- 9. J\aapcn ,·c11-
0 1· r le al I lr aklt·s 
:--.amnH'll o i~ sli '.d\(':o:. 

dr r <' l"l e r. 

horer samm en, 
I c "g'.); r v :'tl,:aa 
~I V ~ «al. ii-~ <)g 
sa mmen Ln1aklcs 
for kaapen 
sli'-kes p:ia ma
s kinen. 

!Ja der ikke 
ra 1 møn t ene 
er beregnet · 
sommerum li! 

i 1u.lsy1-- i11gen, 
ma1 el t <' I t'i:(
k '. i n · g n . Alle 
ges lil ved ul" 
~le<l er,hvorder 
br l es øl ' a ir!, 
lill:l·t:1e > ci a 1 1 /~ 
;1. ~ t:Cnl imcler ; 
Jiv ·ll· I.~3f1t' ll 
Ji::m.: skal slik
kes s<J rnrn en, i:r 
1 Clll. llllk. 

~l o n-ll'l.! ll C !il 
kau pen he- till es 

Fig. 1. De to helæg (D) stikkes p:i:i. 
11cde.1lil i Leg:.ie forslyKkc r. Knapper o ~ 
knaphuller m.1a a llsaa ikke furls,elle la'>1 -
ge1· end lil el litc t stykke ovenfor IJl;
lægget, 

Fig, 8. En fald brrlles og slikk e~ 
langs de lo korte side r paa hæU en, 
hvorcl'ler den lægges ovenpaa kaapeu 
reile imot rette). Hæ llen lra:iklcs til 
i halsrundingen. De tilsvarende hak 1 
kaape og hæ tle sknl stole op lil hv<'r
antlre. Ert.er sammensyningen pa :.i ma
skinen dækkes begqe sømmer ln ed t• I 
skraa bel æg av forslof som syes paa med 
Jrn,· nden iclet, man bruker somsling paa 
r c ll en og vrangen" 

i "Nordisk Mønster-Tidende"s ekspedition. 
De forskjel.ige m erker og tegn, som 

finde~ paa mø nstrene, har folgencle be
tydning. 

En pi I viser, hvorledes monstrene 
ved tilkl ipningen skal lægges paa s ln l
re t. TrnadC'ne heri skal lope i sa111111~ 
r clnhg •" •n f] c n hvori f?ilcn peker. 

De sm:ia hak og perl'orerle h 11 1-
1r1· : 111 l1v11q.~ .;:lvld·e·· · dflr· hrP··' r 
til hverandre og hvorledes disse sk:l 1 
••ell es sammen, f. e'ks. 2 og 2 hak, 
;~ og .3 og saa fremd eles. Ved slol 11·,s 
tilskjæring klippes de smaa hak med 1 
løiels yllerkanl, det !eller samm ensY-
ningcn. . ~ 

"11 n k tert I in i e hcte"ner stede l 
hvor stoffet er h"<>i • n 1 on . , '.; ~n. De o p~ 
t 1· 11 kne betyr stoffets kant. · 

Fig-. 10. Den f:.er- Fig. 11. · Bahy, lr~·d 
!lige k,iurekaape sovendc i sin nyr, '"a:-

s~t lia 'd'raa rn .:: kn<.1pe. 

Hvad d ~r i rite-esserer damerne. 
Brodert lommctørklæpose for mind i·c barn. 
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De skibh~lldne paa · 
~ydhavsøen 

A'v H. Escott-Inman. 
Skildring av dere~ ·oplevelser; bygget paa med
delelser fra en av de overlevende, Charles Eyre, 

fra J,>ulwi.ch, Londo)l. 

(Fortsat.) 

Ellis foreslog at vi skulde ta ·nogen av disse 
natfuglers ben og lage naaler av. dem. Storm
S>a enes knokler var for tykke og grove. 

Efterat vi hadde spist ~ælkjøttet, gik vi til. rn 
og· sov til dagen brøt frem;· da stod vi op, sørget• 
for vore baal og spiste resten av sælkjøttet. Til
sidst drog vi ut for paany· at besøke ·fjeldet og 
S(; hvad vi kunde utretfe. 

Vi manglet .alt. som ·skal til for at berede sæl
skindene og maatte nøie ·os med at spænde dem 
u;; over primitive rammer, skrape dem saa rene 
vi kunde og holde dem nær ind til røken fra vor 
ild. Efter etpar dage var de da saa tørre, at 
de kunde brukes. 

Nu var vi midt i juni, og veiret var væne 
end værst. Regnet strømmet ned hver eneste dag; 
o_.,,. havet var forfærdelig oprørt. Vi holdt nok ut
kik efter skiber, men hadde under disse omstæn
d ;gheter ikke ringeste haab om at faa Øie paa no~ 
get. · 

Saasnart vi hadde faa~ noget sælskind at be
gynde med, fanget vi etpar natfugler og arbeidet 
naaler av deres ben, skrapet dem glatte, spidset 
dE>m og boret. hul til Øie. De 

0

blev brukbare, 
men naturligvis grove · og klodsede, men traaden 
vi sydde med var jo ogsaa tyk; det var bare bra, 
for sælskindet som skulde stikkes igjennem var 
saa tykt, at en almind.elig synaal og traad ikke 
vilde dudel. 

Vi arbeidet sko, · luer · og jakker, sydde ogsaa 
s:unmen stormfuglskind som vi nu hadde en 
mængde av, og gjorde os rigtig va1me og gode 
senget'epper. 
Vor~', hytter . inddelte vi · i fem leire; og 11\·er 

leir skulde passe sin egen ild, saa den ikke' sluk
net. T.q og to hadde sin tur til at dække over 
ile; en oin aftenen og tænde d~.n igjen om morgenen, . 
og hver leir laget sin egen mat. 

Først hentet vi· hjem etpar fanger ved, og naar 
vi kom tilbaJ<:e g;j6 .. rd~ vi istand maten. Vi hadde 
baaret s'aa megen ved som mulig til leiren, inden 
vinteren kom ' for alvor; saa vi kunde ha nok for 
en uke eller. to, om vi skulde bli nedsnedde -
og de.t kunde nok ·fet hænde. · · 

Vi had~e nu meget 'at gj~re, føl~e o·s friskere 
end før og hadde faat bedre føde og en ·bolig; 
men d~t saa f~em<leles. like umulig ut at naa over 
ti! AuCldandsøen . Lot ikke det sig gjøre, blev vi 
kanske nødt til at leve og dø ·paa dette skræk
kelige sted. Vi tålte ofte om dette· naar vi sat og 
arbeidet ._ næste'n alcfrig"' om andet; men . at tale 
om det hjalp Jo 'ikke til at faa opfyldt vort øn
ske. 

En dag vi sat og dl'Øftet dette emne, sa El
lis: 

"Vi maa huske paa at Auc,klandi;;Øen er stor; 
o~ det kunde·.· kariske tå. tid fri.den vi fandt depotet, 
selv om vi koni. til øen.: . Her har vi ild· og tak 
over hodet; cl'erborte vild~ vi ikke · ha ·nogei1 av 
delene. Efter min mening har vi det bedre her 
vi er." 

"De kan nok ha ret i det, Ellis, men vi kan 
ikke bli her bestandig," sva1;te jeg, og Judge nik
ket bifaldende. 

Jeg sat og arbeidet, var klæ<lt i sæiskind~ støv
le1 og' benklær som jeg" ha'dlde skaaret til av et 
stykke gammel seilduk og ' selv sydd med en av 
naalene, vi hadqe' faget av fugleben . Jeg næv
ne;. dette b,are for at m~n kan gjøre . sig' en ide 
orr, hvad slags arbeide vi utførte. Forresten hai· 
jeg ogsaa en ·teiming, kopiert efter. et billede som 
en av kammeratene hadde tegnet - om man k~n 
ka Ide det saa - han banket nemlig billedet med 
en spiker paa en liten blikplate; bette blev dog 
ikke gjort før senere, efterat vi hadde fundet de-
potet paa Aucklandsøen. . 

"Jeg for min part har ikke lyst til at bli her 
• be;;tandig, det er sikkert," jamret Mickey. "Øen 
derborte er et velsignet sted med alle. mulige gode 
tir.g·, hvis vi bare kunde komme til dem. 

., Vi blir nødt til at dra herfra, enten' vi : har 
lyst eller ikke, for maten vor vil sli1ipe op,"· be
merket Judge. 
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"Maten? Her ·er ela fuldt av fugl, vet jeg," 
indvendte jeg. 
, Judge nikket. Javist var her godt med fugl -

vi spiste ogsaa omtrent 75 stykker om dagen -
f em hver. · 

.' "Jeg tænker vi snart vil merke at antallet blir 
mindre. De blir ældre, vil snart f01·late Øen og 
lwmmer ikke tilbake før ved næste parrings- og 
n1getid." 

Vi blev rent bestyrtet ved at høre dette. Hvis 
fuglene drog bort, hvad skulde vi da gjøre? Det 
var nok saa at der fandtes sæl paa stranden, men 
de var iner usikre, og vi visste ·at de forsvandt 
visse tider . av aaret. Det· var noget vi ikke før 
hi;dde tænkt paa. 

Nu er vi ved det gamle spørsmaal igjen," sa 
.l\faclaghlan. "Hvorledes skal vi kunne bygge en 
baat eller flaate av de materialer som findes paa 
denne usle Ø ?" 

"Det kan vi ikke. Her er jo ikke et eneste 
stykke træ som kan flyte; det synker som ofu 
det var jern," sa· Mickey, og han hadde ret, - · træ
stykkene var saa tunge, at de ikke fløt . 

"Det skulde ikke gjøre saa meget, bare vi kun
de faa bygget baaten. Jern er tyngre end vand, 
og endda: bygger m.;i.n skiber av jern." 

"Jeg indrømmer at det er sandt. Men hvad nyt
ter det · at snakke OIU dette! naar vi ikke har træ-

' virke og heller ik

;, ~ 

"" 

ke verktøi - alt
saa· lar det sig ik
ke utføre." 

Vi hadde ikke 
verk,Øi til at byg
ge hytter, men vi 
gjorde det allike
vel," bemerket 
jeg. 

"Det er sandt, 
Charlie; men vi 
hadde fast mark 
at arbeide i, og ik
ke det salte vand. 
Man kan ikke 

krafse op van
det med· fingrene, 
vet De." 

Jeg vai· klæcld i sælskincls slo,·- . "Det, er som gut
ler som jeg selv hadde sydd, og ten sier," bekræf
el par bmkhr jeg hadde skaai·et tet Findlow Vi 
til av el stykke seilduk og sydd · " 
med en av naalene vi · hadde la- overvan.elt van-

gct av fuglcben. skelighetene, og 
hadde vi bare træ

virke skulde vi nok greie elet, endda vi ikke har 
verktøi. ·Der har vi det bedste verktøi," tilføide 
han og nikket i retning av ilden. Man kan forme 
træstykker med ild, og med ild brænde huller, og 
man kan sætte træplugger istedenfor spiker. Man 
kan hule ut træstammer - -" 

"Men en træstamme til at hule ut kan De ikke 
finde," avbrøt Mickey. "H~ad nytter det ·saa at 
tale om det? Derborte er øen, og her er" vi, ofi 
naar vi ikke kan flyve som fugl, og ikke svømme 
som fisk, kommer vi ·aldrig næ1mere øen end vi 
nu er." · · ' 

·"Nei, hvad er det jeg . har her i lommen?" 
.utbrøt i det samme Herman Queerfelt.. ... . . . . 

. Han hadde 'sydd· sig en frak og tat av sig sin 
gamle vest, som · bare var en fille, og indenfor fo 
i·et kjendte 'han der var noget. 

"Det er . vel aldrig en baat ?" spurte Judge, og 
Mickey tilføide: 

"Eller tømmer til at bygge ·en baat av kanske ?'.' 
"Nei, det er .hverken baat eller tønurier, . bare· 

en ganske liten ting '-- seks smaa voksfyrstikke1·, 
som maa være glidd ned mellem foret fra et hul 
i lommen." 

De var noksaa medtat, men hodene sat paa, 
og flere av os skrek av fryd da vi fik se dem. 

"Ta godt vare paa dem! Er de svært vaate ?" 
Naturligvis var de vaate, men det blev snart 

rettet paa. Vi la dem forsigtig i nærheten av il
den og fik dem ordentlig tørret; derefter blev ele 
omhyggelig lagt ned i en liten blikæske. Seks 
simple fyr;:.tjkker! Hvem hjemme i England vilcle 
brydd sig om dem? Men her paa Disappointment
øen var de av langt større værd for os end en hel 
vognladniPg diamanter .vilde været. 

,;Dette var et svar paa spørsmaalet om ild, 
hvis vi kunde komme derover," bemerket Maclagh
lan. "Vi maa ta omhyggelig vare paa dem. Kom
mer vi nogensinne til Aucklandsøen, kan vor 
skjæbne kan:;ke være avhæng1g av di:;:;e smaa fyr
::.tikKene." 
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Slik var det altitl. Hvad vi end talte 0111, kom 
vi bestandig før eller senere tilbake til det sam· 
me spørsma.al - hvoi:ledes vi skulde komme til 
Auckladsøen'. Og altitl møttes vi av samme haab · 
løst uovers~igelige hindring. . 

"Ja, det 'blir nok vanskelig for fugl," sa jeg. 
"De begynder nu at bli fuldvoksne og flyver snart 
sin vei. Paa samme maate er det med sælen; 
ele har m~· lært at kjende os litt, og ikke ·før faar 
de Øie paa os, før ' de hurtigst mulig drar necl 
mot vandet. Vi faar forsøke at fange nogen paa 
en eller anden maate - hvis ikke maa vi sulte.'' 

"Vi kommer sikkert til at sulte, hvis vi ikke ka11 
finde noget middel I.il at komme over paa den an
dre øen, og det er jo slet ikke sikke1·t at elet ble\· 
bedre for os der." 
· "Det kan ikke bli stort værre.;' 

"Nei, det er vel saa,' svarte jeg; for det saa vir
kelig svært mørkt ut for os. "Men hvad hjælper 
det at snakke?" 

'"Jeg k·an bare finde en utvei,'' sa Judge tanke
fuld. "Vi har endnu et stprt stykke seil~ om vi end 
har skaaret av ert del til klær. Hvorfor ikke for
søke at lage en baat av seilduk? Dersom vi bare· 
kunde faa sat sammen 11-12 solide træstykker 
i triangelform, saa kunde vi kanske lage en · saa
dan baat." 

_"En baat av seilduk!" gjentok en og saa ut
over den lange, oprørte' ·havstrækning som skilte 
o<; fra Drømine·ries ø. "Om vi kanske var istand 
til at lage baaten, vilde vel ingen vaage sig over 
elet seks' mil brede sund i en slik . skrøpeiig far-
kost?" 

"Den intet vover, intet vinder,'' svarte jeg. "Dr 
indser jo selv at det er galskap at bli her længer. 
HungersdØden stfrrer os i ansigtet. Skulde det · 
gaa rigtig slemt paa færden, var det jo bare at 
dø ·litt før.'' 

"Men . hvorfra skål vi faa trævirket?" spurte 
nu flere', "og .Judge hadde svar paa rede haancl . 

"Det faar vi se os om efter. Er arbeidet vætd 
at utføre, er elet ogsaa værd at gjøre sig litt be- · 
svær for." · 

"Din ide , e1· udmerket, Juclge!" sa jeg, "den bed
ste vi har hat. Vi er enige om at ·det er haab-. 
løst at lete 'efter tømmer for 'af bygge en flaate. 
men s'eiltluken1 har vi jo . . Det er 'nok fornuitigst 
at vi ser' os grundig . ·on1 paa øe1i, om vi kan- . 
ske kunde finde nogen ·grener som · dudde til vort 
bruk. .· · 

Man kan ikke undres over at enkelte av kam- . · 
nicratene ·syntes det va:r en fortvilet ide, og gruet 
for at vove· sig avsted i ·ea 'slik baat: Fra mor
gen . til kveld kom ·;,_~!d.i'g.e sjøer rullende mot 
stranden. Sjøene ventet ikke til de kom til klip• , 
pen før de styrtet ivei som fosser, men brøtes paa 
lang avstand fra · land, og kom ind som sy
dende, brusende bi·æn<ljnger. Det vil<le ikke v~re 
let at sætte en baat paa Yandet, men endda van
skeligere vilde det bli At føre den iland. paa den 
anden side, selv om rehen forresten gjk heldig'. 
Det var jo rimelig at sd:anden eierborte ijgnet den 
paa D.isappointmentøeni idetmindste hadde vi in
gen gi'und til at tro deii skulde være bedre. 

Om eftermiddagen sat vi rundt baalet og drøf
tet omhyggelig planen. Flere rystet paa hodet 
og mente at en saadan baat umulig skulde kun
nl! klare reisen over 'sundet; andre lot til at se sa
ken i et gunstigere lys, og var enige om , at elet 
var det bedste forslag som var blit fremsat. 

Næste dag la vi bort vort syarbeide ' og gay 
os ut paa vandring til hve1· vor kant, for at se 
om vi kunde finde noget som · dudde til kjøl oi: 
ribber i 1 e1i kano~ Meri· skjønt hele·· øen blev gjen
m:msøkt, kom vi.' '.om· kveiden alle hjem med den · 
besked, ·at ingen.· hadde fun.det noget som det var 
mulig · at ·bruke. 

Det saa nu ut som om planen maatte opgi;; 
-- likesom det var gaat med .alle . tidligere forslag. 

"Om vi bare hadde kunnet faa nogen planker 
fra vraket!" sukket Walters "Stor skade at alt 
<let prægtige tømmer drev· bort!" 

"Det en ikke kan faa, nytter det ikke at tæn
ke paa!" fik han til svar. "Vi kunde jo da likesaa 
gjerne ønske os selve "Dundonalcl". Det er umulig: 
at faa tak i tømmeret. Vort forsøk paa at bjerge 
raaen tok os to dager, og saa mistet vi den tilsiclst 
allikevel." 

"Denslags virke vilde vi ingen nytte hat ·av 
nu," sa Bob Ellis. "Vi skulde trænge en tømmer
mands verktøi til at gjøre noget av en raa. Det 
eneste for os nu er at holde modet oppe og se os 
godt om efter noget som kanske kunde due til 
hjælp ved en seilduksbaat." 

Vot stilling var fortvilet og vi var mismodige og 
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trætte av at være som fanger paa denne øde, 
a;tonnfulde ø. Naar jeg nu tænker tilbake paa alt
sammen, undrer jeg mig ikke over at vi kunde tape 
modet, men mer over at ulykken ikke angrep os 
værre end at vi var færdige til spøk og moro, 
bare der var ringeste anledning. 

Smaa uheld lo vi av, og daarlig humør eller 
trætte forekom meget sjelden blandt os. 

Det var i slutten ·av juni, og ikke en eneste 
gang hadde vi set mindste skimt av et seil paa 
det stormende hav. Nu kom juli maaned, som 
er saa straalende og solrik hjemme i England; 
den tid da alle mennesker har ferier, og man 
drar til kysten for at seile, bade og dovne sig 
paa stranden. Det syntes umulig at disse men
nesker og vi kunde leve i samme verden. Juli! 
Her var det bitterlig koldt, hver dag storm og 
anedrev med slaps. 

Men vi hadde det allikevel bedre end i begyn
dt:lsen. Sælskindsstøvlene var en god beskyttelse 
for vore saarede føtter, de var behagelige og var
me. Vore klær var meget enkelt og tarvelig sydd, 
og vilde forekommet en skrædder ubrukelige, men 
de var gode at ha. Og det bedste av alt - vi 
følte os legemlig sterkere, saa vi ikke længer var 
færdige til at synke om av træthet, naar vi for
aøkte at gaa etpar mil. 

Vi hadde gjort flere turer til fjeldet, hvorfra 
ri saa sælene, og hver gang var vi saa heldige 
at mØien lønnet umaken. Men det var ikke lyk
tes at finde det vi søkte ivrigere end noget an
det - trævirke, som var bøielig og sterkt nok 
til seilduksbaat. 

Men selv dette lyktes tilsidst. Santiago fandt 
det. 

Han gik ut en dag ganske alene_ Alle gjorde "ri 
c.ierne det. Man kunde pludselig faa lyst til at væ
re alene, og saa tok man med sig mat for dagen 
og begyndte at streife om uten at ha noget bestemt 
mal. Altid hadde man øinene med sig, om man kan
ake kunde opdage noget som vilde være til nytte 
for os. 

Santiago, som "ri hadde git navnet ,,Den sorte 
prins" - fordi han hadde saa mørk hud og sort 
åaar - gav sig altsaa ut paa vandring og kom til 
nogen busker, som ikke lignet dem vi brukte til 
1-rændsel. Disse andre busker hadde grener som 
Tar vridd til alle kanter, saa de mindet om krypen
lie ormer; og da han undersøkte en gren fandt han 
at den var seig og meget let. Han studerte en 
stund paa dette og kom til den slutning, at gre
nene kanske kunde due, hvis vi skulde lage en seil
duksbaat. I hvert fald syntes buskene at være 
mer brukbare end noget andet som vi hadde trut-
fet paa. · 

Saa kom han tilbake til leiren med en bør aT 
clisse grener paa skulderen, og da vi saa ham 
]tQmme begyndte vi at rope til hverandre, at San
tiago hadde fundet noget. 

Vi visste ikke hvad det var, men vi saa han 
bdde noget med, og han vilde nok ikke gjort sig 
det besvær at bære det hjem, hvis han ikke hadde 
tænkt det kunde bli til nytte .. 

,,Hvad er det du har der?" ropte vi til ham 
benge før han kom frem, og han holdt grenen i 
wiret og svarte paa sit gebrokne engelsk: 

"En træbit!" 
Vi stimlet sammen om ham allesammen endda 

Ivrigere, end om han hadde sagt det var en guid
klump. Jeg undres om nogen kan tænke sig det
te? Han hadde jo bare en avbrutt gren av en-
1lags tornet busk; en slik gren sparker man av
Yeien i skogen - den duer jo ikke til noget. 

Grenen var bøid paa midten næsten i en ret vin
kel, saa den hadde omtrent samme form som en 
bumerang. 

Vi stak hodene sammen, kjendte paa grenen 
eg sa, at hvis der bare fandtes tilstrækkelig man
ce 11aadanne, saa var det netop denslags vi trængte. 

Dette var bare en gren fra en busk, men vi vil
de meget heller ha den og flere av samme sort, end 
alle de penger som findes i den engelske bank; in
gen av os vilde git noget for at eie disse pen" 
eene. 

Efterat Judge hadde set paa grenen, sa han: 
,,Nu kommer det an paa, om vi kan finde et 

dusin av omtrent samm·e form som denne. Kan 
-vi det, er det noksaa godt haab om at faa bygget 
baaten - " 

"Vent litt! Vi kommer da til at behøve rette 
grener ogsaa," avbrøt Mickey, og Judge lo av ham. 

"De tar feil. Hvad skal vi med rette grener, som 
vi maatte ha det arbeide at bøie? Ser De ikke 
hvorledes denne gren er?" 

,.Jovist ser jeg det - jeg har da Øine i hodet!" 
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"Jeg skal forklare hvorledes jeg har tænkt mig 
det," vedblev Judge. "Vi maa skaffe os et dusin 
grener omtrent som denne; saa skjærer vi bort 
alle kvister og gir dem en liten bøining over ilden, 
hvis det behøves. Derefter binder vi sammen to 
grener, saa de danner et stykke med endene op." 

"Det høres udmerket ut! Fortsæt, Judge," sa 
kammeratene. 

"Har vi seks slike grener som disse, behøver 
vi bare at binde dem sammen med hverandre og 
med rette grener, som vi surrer fast, og vi har 
ribbene og kjølen til baaten. Rigtig godt maa de 
surres, saa vi ikke behøver _være redde for at de 
skal falde fra hverandre. Siden blir det ikke saa 
vanskelig at flette ind andre grener, saa det hele 
blir et skrog, vi kan spænde seilduken om. La os 
altsaa begynde arbeidet, gutter! Først og fremst 
maa vi finde flere saadanne grener som denne. 
Vi skal nok komme over til øen derborte engang!" 

"Hvad er det da har der'" 
ropte Ti til ham, og han avarta 
paa sit gebrokne -engelsk: ,.ER 

tl"æbit!" 

Hans ord op
ildnet os. Vi 
gik avsted med 
Santiago som fø
rer, og da vi kom 
dit hvor han had
de fundet busken, 
saa vi at der var 
en hel mængde, 
saa vi bare had
de at vælge pas
se grener. 

Fornøide be
gyndte vi, valgte 
og vraket, og 
snart hadde vi 
samlet omtrent 
dobbelt saa man
ge krokete grener 
som vi behøvde, 
og flere andre 
som kunde bru
kes til kjøl. 

Vi drog tilbake til leiren og viste kammeratene 
Tor skat, spiste saa et godt maaltid sælkjøt og fugl, 
og gik endelig til hvile. Alle var vi fast bestemt 
paa næste morgen at staa tidlig op ved daggry og 
begynde at bygge baaten, 1wm skulde ~re Oil ever 
til Drømruenea ;.. 

VIII. 
Baatbygning med forhindringer. 

Jeg er blit spurt om, hvor stor en stormsvale 
er. Navnet er vel neppe det rigtige, men vi brukte 
det i mangel av et bedre. En ung stormsvale er 
omtrent av størrelse som en and, men blir senere 
saa stor som en gaas. Mange vil vel undre sig over 
at vi skibbrudne kunde fortære fire-fem hver av 
disse fugler daglig; men man maa huske paa at 
dette var vor ~neste føde. Forresten var det 
i dette skrækkelige klima og de savn vi led un
der aldeles nødvendig at spise saa meget vi kunde, 
for at holde borte matbeten, som i begyndelsen 
holdt paa at gjøre det forbi med os. Senere blev 
vor tilstand faretruende paa grund a\' mangel paa 
næring. (Men for tiden pleide hver av os som 
sagt at spise fire-fem fugler om dagen.) 

Natfuglene var smaa, hadde krokete neb og 
svømmehud mellem tærne. Hele Disappointment
øen var undergravd av deres boliger og de ofte 
flere meter lange ganger som fø1·te til dem. B edst 
man gik, kunde marken gi efter under foten, og 
imellem hændte det at man sank i tilknæs. 

Omtrent ved den tid vi begyndte baatbygnin
gen, fanget vi nogen albatrosser for at fæste smaa 
skrivelser om halsen paa dem, og saa slippe dem 
fri igjen. At fange dem var ingen let sak, for de 
er store, ·kraftige og svært sinte. Et slag av den 
vældige vinge kan bringe en mand til at miste 
likevegt"Em. Med sit neb kan fuglen næsten slite 
kjøttet av ens arm, har man faat tak i dyret. Jeg 
saa flere av kammeratene bli slemt mishandlet og 
faa haarde slag, naar de skulde fange albatrosser. 

Foruten de nævnte fugler var der paa øen en 
mængde saakaldt hvalfugl, men de var meget smaa, 
sa vi slet ingen nytte hadde av dem. 

De sæler vi saa var ikke av den tæthaarede art 
som findes i de nordlige have, men hørte til en 
art som er betydelig større og modigere. Her 
var baade sjøløver og sjøbjørner; de første var 
urnaadelig store. Siden fik jeg se nogen som kal
tles sjøelefanter; de er næsten saa store som al
mindelige elefanter. 

Vi fandt det virke vi behøvde, om vi end maatte 
søke længe. Buskens navn er Veronica elliptica; 
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den vokste paa steder hvor den var utsat for 
vinden, derfor hadde grenene faat -saa krokete, fan
tastiske former. Jeg tror ikke der paa øen fandte1 
en eneste ret gren som var to fot lang. 

Vi bragte hele vort forraad hjem til leiren og 
undersøkte nøie hver gren. Selv ikke de bedste 
var videre sterke, og det var nødvendig at granske 
dem omhyggelig, for en brist vi ikke hadde opda
get kunde gjøre at liv gik tapt, og at vort haab 
blev tilintetgjort. Frygt for· saadanne ulykker gjør 
folk forsigtige. 

I midten av juli begyndte vi at bygge vor før
ste baat, og det tok ti dager at faa den færdig. 
Vi forsøkte at gjøre grenene saa glatte som mu
lig ved at skrape og svi dem. Og vi skyndte os 
ikke for meget; det var ikke nødvendig. Lang
somt og nøiagtig var vort valgsprog. 

Nogen av os var beskjæftiget med at tvinde op 
litt av vort dyrebare taugverk. Naar jeg her
hjemme faar se en taugstump ligge slængt en
steds uten at et mennesl,:e tænker paa at ta den 
op, undres jeg om nogen kan forestille sig hvor 
dyrebart taug var for os derute paa øen. Gam
melt taugverk, daarlig trævirke og litt gammel 
seilduk! Det var det eneste vi hadde til at frelse 
o:; fra døden og en ensom grav paa denne ø. 

Saasnart vi var færdige med forberedelsene, be
gyndte vi at binde sammen to og to av de bøiede 
grener. Et par dannet baugen, et ~ndet agterstav
nen, og de øvrige skulde være r ibbene. Hver sur
r ing og knute blev undersøkt flere ganger; vi vil
de ikke la noget gaa paa slump - alt maatte 
være saa solid som mulig. 

Arbeidet l""Unde ikke fortsættes uavbrutt, vi 
maatte jo passE! paa at ha mat, og baade fugl og 
sæl var meget vanskeligere at skaffe nu end i be
gyndelsen. Desuten hadde vi brukt al den 
brænde som fandtes i nærheten, saa vi 
maatte dra længer bort for at fornye vor behold
ning . Og naar man hadde gjort en slik vandring-, 
samlet en stor bør brænde og baaret den hjem, had
de man ikke lyst til ;at arbeide stort mer den <la<r. 

Ildstedene var naturligvis det vigtigste vi had de 
at tænke paa; de maatte passes omhyggelig. l\ler 
end en gang hændte det, at de fik det indfald at 
passe sig selv og tænde varme paa vore græshyt
ter. Da fik vi os et ekstra fyrverkeri, for græs
set og tuene var nu tørket, og bræn<lte lystig; si
den hadde vi den fornøielse at bære bort asken og 
begynde at bygge en ny hytte. 

Jeg husker en begivenhet som kunde faat alvor
lige følger, men samtidig var saa komisk, at j eg 
den dag idag ikke kan la være at le naar jeg tæn
ker paa den. 

Jeg hadde hytte sammen med andenstyrmand 
og Walters. Vi blev ikke altid boende med den 
kammerat vi først hadde valgt. Der kunde imel
lem komme en knute paa traaden, og saa make
byttet vi for en stund .. 

Vi hadde netop dækket over vor ild for natten, 
og krøp ind for at gaa til ro, efterat vi hadde 
gjort vort leie istand. Jeg vet ikke hvorledes det 
gik til, men tænker nogen gnister maa ha tæn<lt 
varme paa græsset; vinden har gjort sit til at 
spre ilden, saa flammen naadde vor hyttes tak og 
vægger - og da begyndte det at brænde rigtig 
for alvor. 

Andenstyrmand laa nærmest doren, og han blc-v 
Tækket av branden. Flere kammerater hadde op

0 ~ 
Vi fanget albatrosser for at f:&
sle smaa skrivelser om halsen 
paa d em og saa slippe dem fri 

igjen. 

daget ilden og 
ropte nu til os 
utenfra, a+ det 
brændte i hnset. 

Maclaghlan, som 
var næsten kvalt 
av røk, vækket 
mig; han tænkte 
vel at jeg, like
som Walters, sov 
fast; saa krøp 
han ut og fik fat 
i en noksaa· stor 
stør, som Jaa fær
<lig· til bruk ved 
ilden næste dag. 
Av alle kræfter 
slog han paa ta
ket, for paa den
ne maate at kvæ
le ilden og redde 
vor bolig. Det 
var nu min tur 
til at krype ut, 

og det gjorde jeg i en fart, for det var nu ubeha
gelig hett i hytten, og der begyndte at falde gni-
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ster necl fra taket. Jeg var forvirret av røken, 
men r opt e paa Walters, og det lyktes mig at kom
me ut gjennem døren, skjønt jeg blev litt svidd. 

Men den friske luft gjorde mig sna1t klar i ho
det, og jeg hjalp styrmanden at h.-væle ilden. Kam
meratene fra-de andre hytter kom ogsaa ut og gjor
de sit bedste. 

Walters val' fremdeles irtde i hytten, og: han 
vaaknet til sans og samling om at ikke alt var 
som det skulde være. Men istedenfor at krype ut 
som vi andre hadde gjort, reiste han sig eller for
søkte i det mindste at staa opreist, men dette had
de meget ubehagelige følger for ham og vort hus. 
Det vai· jo bare i hyttens inde:i:ste krok man kun
de staa opreist. Walters støtte hodet voldsomt mot 
taket, som allerede var blit skrØpeljg av ilden og 
vore slag. Den solide takaas brast, brændencle 
græstorv rullet om til alle kanter, og Walters' hocle 
stak tvers igjennem. 

Vi stod og slog paa ilden av alle kræfter og 
val' saa ophidset, at vi ikke tænkte paa at Walters 
var derinde. Da blev pludselig takaasen trykket 
opad, tuene beg·yndte at rulle omkring - og vi saa 
Walters hode med mysende Øine og aapen muncl; 
han rnpte til os mer heftig end høflig. Synet vi
ste sig bare et øieblik og forsvandt straks igjen, 
for Maclaghlan rettet netop med støren et slag 
som traf den stakkars Walters i hodet, saa han 
sank ned i den brændende hytte. 

Vi blev forfænlet, trodde at vor kammernt \·ar 
blit alvol'lig kvæst<·t; men saå hørte "i et hyl som 

tok bort \'01· 

~<-~ Q frygt, og gjen
. -; ... °'))Jr nem dØraapnin-

. · l.__;,ø> gen kom Wal-
h ' ~ > ters farende 

.,, med hodet først 
op: spredte paa 
den maaten ele 

MaLlaghlan traf med sin slok Wal
. ters i bodet, saa lwn straks for

svandt i hyttens indre. 

de, med Walter s i hælene paa sig. 

brændende 
græsto\:v om
kring overalt. 

Da han var 
kommet ut stod 
han et Øi~blik 

sti'le og sa~ 
rundt paa os 
som lo.· Saa ut
som kastet stø
støtte han et 
bi-Øl og for mot 

Maclaghlan, 
ren og tok til
bens elet hu1·
tigste han kun-

Rasende over slaget, som jo hadde rammet ham · 
ved et rent uheld, styrtet Walter s efter styrman
den og truet med den frygteligste hevn. Naturlig
vis blev han snart blidere st emt, men det varte 
a llikevel længe inden han kunde komme over sin 
vrede, især ela vi av og t il kom i latter naar vi 
tænkt e paa hans h idsighet. 

Vi maatte selvfølgelig bygge vor bolig helt op 
igjen, og vor var ikke den eneste · hytte som fik 
en saa sørgelig skjæbne. 

. Da vi endelig hadde faat skroget til vor baat 
f :;udig, blev endog de modigste av os gr epe.t av 
bange anelser - det saa jo daarlig og .skrøpelig 
ut. og vi maat te behandle det meget varsomt. Men 
vi hadde besluttet at bygge den og agtet .ogsaa 
åt g jøre den færdig. 

Saa t ok vi" frem vort forraad av seil og under
søkte dem. St ykkene var skaa.ret meget istykker 
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baade her og der, vi hadde jo brukt en hel del til 
benklær. Der var allikevel mer end nok igjen, 
og· vi hadde jo desuten buksene og mange smaalap
per tilbake; i disse . dager spildte vi aldrig noget. 
Skulde det knipe kunde vi sprætte op 'vore klær og 
sy bitene sammen igjen - det gjorde vi virkelig 
ogsaa senere. 

Til denne første baat hadde vi tilstrækkelig seil
duk. Vi valgte omhyggelig ut de bedste stykker 
og begyndte saa arbeidet med at sy dem fast paa 
skroget, og det var slet ikke let, men ki·ævet baa
dc omhu og taalmodighet. 

Endelig var det dog gjo1t, og denne med seil
duk klædte 1.-urv saa noksaa ynkelig ut. Der fand 
tes ingen bretter i bunden, ingen tofter eller lig
nende ting" De som skul ele færcles i denne baa t 
var nødt til at sitte eller ligge paa dens ujevnt', 
ton1ete hund, og de maatte være forsigtige, saa de 
ikke sparl:cet hul i iden. De fik l"Olig bli paa elet 
sted ele først hadde valgt, for der var ikke plads 
ti1 at flytte sig. 

Vi bragte baaten nec! til stranden, til et sted som 
laa ret overfor den store Ø, og lot den gaa av sta
belen den 28. juli. Vi syntes baaten var tilfredsstil
lende, den fløt paa vandet og· læt::ket ikke saa me
get, at det kunde være livsfal'lig' for dem som var 
ombord, skjønt det naturligvis vilde være nødven
dig at øse den hele tiden. 

Det næste spørsmaal var nu, hvorledes vi skulde 
kunne sætte baaten igang;· for paa hele øen fand
tes ikke en eneste stok som vi kunde lage aarer 
av til at ro eller karre os frem med, og selvføl
gelig kunde vi ikke dra paa h9vet, uten at ha no
get til at drive baaten frem med. 

Men sjøfolk er nødt til at hjælpe sig med ting· 
som synes alt andet end tjenlige for Øiemedet. Vi 
g ik tilbake til det sted hvor vi hadde fnndet træ
vil'ke til baatskelettet, og lette saa længe til Yi 
fandt nogen gi·ener som delte sig gaffelformig, saa 
de lignet litt en klæsbanker eller racket. De var 
jo ikke rette, men det fik ikke hjælpe om vi ikke 
kunde finde netop det vi ønsket; vi maatte nøie os 
med noget som lignet det saa meget som mu
lig. 

Vi bragte altsaa vort bytte hjem til leiren oµ; 

spændte et stykke seilduk over den gaffelformede 
ende; paa den niaaten fik vi padleaarer, som vi 
mente kunde føre baaten ovet det seks mil bl·ecle 
sund som skilte os fra Aucklanc!søen. 

Sjøen gik netop nu saa hØ i, at vi maatte nmtc 
etpar dager. Hadde vi vovet os ut paa reisen straks, 
vilde vi ikke hat utsigt til at den vikle lykkes . 
Naar baaten hadde sin besætning ombord laa 
den saa dypt, at rælingen bare var faa tommer 
oYer vanc~laten; derfor vilde det være galskap at 
forsøke fæ1·den endog i maatelig sjøgang - baa
ten viide straks bli fuld av vand. 

Vi tilbragte meget av tiden med at drøfte re i
sen og raadslaa om hvad der burde gjøres, hvis 
f ær den lyktes og vi naadde over til den store Ø, 
hvor vi trodde vi skulde finde alt det vi behøvde 
av mat og klær. Vi bestemte allerførst, at tre 
mand skulde dra avsted - ·f lere 1.-unde baaten hel
ler ikke rumme, om de skulde føle s ig nogenlun
de trrgge. Der trængtes to til at padle og en til at 
øse. Siden blev det dog saa, at fire mand blev 
sendt ut, for der behøvdes ogsaa. en som kunde 
sitte agter og styre. Men om dette skal jeg for
tælle senere. I den første færd· deltok bare tre 
mand. 
· Saa blev der spø1·smaal om, -hvem av os :skulde 

cha avsted; om dette blev der en længere diskus
sion. Der var enkelte som slet ikke hadde lyst til 
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at vove sig ut; de syntes fremdeles at foretagen
det var det rene vanvid, og erklærte at de heller 
vilde finde sig i sin skjæbne der de var, end at gi 
sig ivei for at rammes av den sikre død. Blandt 
dem som Ønsket at bli med var der nogen faa, som 
d~ andre ikke vilde godkjende foi·di de ikke vår 
sterke nok. Det kom under alle omstændigheter 
til at bli en temmelig besværlig reise; det gjaldt 
,;aa uendelig meget om den lyktes, og vi vilde der
for ikke la nogen følge med som man kunde frygte 
ikke hadde kræfter til at holde ut besværlighetene. 

Efterat vi længe hadde drøftet saken blev det 
endelig besluttet, at Santiago Marino, Bob Ellis og 
Michael Pul skulde foreta den første reise. Disse 
tre var selv meget ivrige efter at dra avsted, og 
(k:rmec1 var saken avgjort. 

Vi syntes at disse tre maatte faa lov til at ta 
med sig de seks voksfyrstikker, som Queerfelt had
de fundet i sin vestelomme; vi hadde jo vore baa 1. 
de vilde derimot være uten ild til de fandt depo
tet, som de skulde søke efter. Vi la dem alvo1·lig· 
paa sinde at være uhyre forsigtige med disse dyre 
bare fyrstikker og ikke bruke en eneste en mer 
end uundgaaelig nødvendig. Og da de likesaa godt 
!'<om vi forstod fy1·stikkenes værd, lovet de at læg
!!(' sig· vor formaning· paa hjerte. 

Vi blev ogsaa enige om, at de saasnart de var 
kommet iland ski.ilde tæncle en stor ild og lægge 
meget gTæs paa den, saa eler blev tyk røk. Det 
skulde fortælle os, at de var kommet lykkelig og 
vel frem. Vi paa vor side lovet at tænde en lig
nende som svar, straks vi hadde set deres signal. 

Hvad mat angik, ansaa vi det ikke nødvendig at 
bekymre os foi· den, men gav dem bare med nogen 
stekte fugler til at ha paa 1·eisen. Naar der var 
saa mange paa vor Ø, burde det fineles endda flere 
paa den sto1·e. Vand vilde det sikkert ogsaa være 
let at finde. 

Saa vai· da alt paa det rene, ogder var intet 
andet at gjøre end at vente til sjøen skulde bli 
saavidt rolig-, at der kunde være baab om at reisen 
kunde lykkes. Den 31. juli om morgenen var ha
vet noksaa stille, og det blaaste ikke. 

Vi var oppe saasnart dagen grydde og saa med 
ængstelige, kritiske øine ut over havet. Det Jaa 
for øi~blikket blankt som et speil; og da det ikke 
var godt at vite hvor snart veiret bmde forandre 
sig, gjorde vi. straks alt i orden til færden. 

(I· o rta.) 

l10 :-" 11iugenc paa opgav(\DC i tlr. X's 
anleling i nr. 1. 

1. ::;ti.up opll'kol1e og; IJllt'll!I : D.cnnc opgave kan 
[o~&s ' [>ad j·Jcre ornater. '131an<il andet paa lølgcntlt
maale: Kaar der 'ved· den forste !'ord eling hlir 4 l 
t:pler tilbake og ved den· anden forde ling bare 12, 
er. der -a ilsaa gaat med 32 epler mer, naa r hvert 
barn faa r 6 epl~r, end naar hvert bare fik <l epler. 
Da lwert barn i del andet till'æ lde har faal 2 cp lrr 
mer ent! i forste, maa der ha været 16 barn (32 
: 2 er li k med JG). Og da <l ganger 16 plus . 44 er lik 
med 108, maa Sfine eplekone til al begynde med ha 
hat 108 epler i sin rummelige kurv. 

2. Luftskibet med den mystiske indskrift: Cif
rcne i numrel som slaar foran paa lu rtsld bels · hy l
ster (43125), angir den orden i hvi lken hok~l11vr11~ ~ l<·1l 
læses forst i oversle rad, saa i næstøverslc rad osv. 
Sammrnstiilcr man boks tavene erter delte pr inc:1p; · ll1u1· 
man: .,Ovcr land og hav jeg gaar." 

3. loi:togrif : Mest" stemme, pen, lomme, mot<', 
slcn, lomme:, nem, stol, - 'pl om mesten. 
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"Undsky!d l Bænken er ' optat, '.ie&' 11 t
le r og venter p'aa min husti·u. De i.lua 
se> Lii al fmdc Dem en anden plads I" S li k 
lt1 l<C• ,~en ældrc ·herre ti l en landstry> 

. l)e,r, s<pm kolll fo r at hvile ~g litt. 

N aar ma!i llcvnc1; sig ved hjælp av camo1t.flagc. 

,;Nirn, saa du vent.er din llust~u I" tænk
le landstrykeren. . . .l a, da skat vi se om 
\"i ikke kan berede dig en venlig og 
kjrcrlig muttagelsl.!'." Oernwd gav han 

.sig , t1! at dekorere sl( _jenncn. Lak bæn
k~n. " 

~ , 0 --c:. . ".",., 
~ 

Ilan malte den nydeligste unge pike 
paa skjermen, men paa den list.gl.! maa
le at del sai1 ul s'o ni om den ældre herre 
S31 eg !~ sin ann on1l 0111 den unge 
pike, slanke liv. · Meget idyt:isk at 
se paal 

lllindre idyllisk '!-l\·iklel silualionen sig, 
da den ældre herres frue dukket op i 
landskapet! Da kan det nok være at 
elet kum til al !(Ha ul · over . nw n de11~ 

ry 11:-; t \.l.\ l\ l'l"· CCIHlOllrln u c ei· en ''l' l lial 
oplinltel.se ,·" t~uk le Jau~lslrykl.!rcn. " s 
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Da Lise og Tom vild~ være rigtig snille mot dyrene. 

1. 'f om: ,,lhad er <let for et merke du har paa 
dig, Lise, det liiiner en orden r' - Lise: ,,Mor har 
meldt mig intl 1 en barneforening som vil gjøre alt 
mulig godt ·mot dyrene. Og saa har jeg faat dette 
tegn_ Nu skal jeg al tid være snil mot dyr." 

""
1·1 .wr I~-"- 1 i,"-VV' 

4. Tom: "Lise, Lise! Se, hvad jeg har funue l, '" 
stakk.ars mager hund, som nogen slemme mennesh r 
har bundet en daase til halen" Du skal hete llu 1" 
clu skal være min hund, og jeg skal altid behan<iht 
dig godt. - Lise: "Vi er sandelig heldige med :i I 
finde dyr idag!" 

7. Lise: "Nei, hvor sullne de var! De har spist 
•p alt undlagen benene! Jeg lror, de begge lo har 
lyst paa dec store benet der. Bare de nu kan for
likes om del, for det har jo gaat -bra ellers. Saa, 
au reiser Bob sig og lar benet, og nu - " 

2. Torn: "La os saa gaa ut med det samm e "~ 
i;e at !'in ele nogen dyr vi kan være snille mot." -
Lise: "Ja, bli med, Tom, kanske vi linder en fugl,j 
1om er faldt ut av redet, eller en tordyvel solul 
er nillet paa ryggen. Saa vil 'ri hjælpe dem."1 

5. Lise: "Vil du nu holde baade Bob og Pul<, 
- synes du ikke Pu k er et fint navn til min kalle
pus? Saa gaar jeg ut 1 spiskammeret og henter det 
allerbedste jeg kan finde, for mor har jo sagt at 
jeg skal være rigtig snil mot dyrene. - Tom: "Nu 
maa dere prøve al være gode venncr, Bob og Puk !" 

8. Lise: "Aa, mor, hjælp, hjælpl De slaas, 
de ruller rundt i et stort nosle!" - Tom: "Kall<'n 
klorer hunden, og hw1deu biler kallcul lljælp, 
hjælp, ski! dem adl"' 

3. Lise: ,.Aa, &e, Tom, en &lakkars, liten, mager 
kat! Den Til vi ta med hjeml og gi den noget at 
spise og melk at drikk~ Den aka.I. Jaa det saa godt, 
at den allid blir hos os." - K&tten: ,)liau, 
mi:m !" - Tom: "Ja, · bær den hjem, du Lise, vi 
s~~-..il llld:t.: \ ·" .... n! sn ille mot cff!'n !ic 

8. Lise: "Her er det allerbedste jeg kunde skafl'c. 
Et par kyllinger, et stykke bil og to koteletter I Det 
maa hjælpe paa de to smaa, sultne stakkarer. Værs' 
go', her har dere helie fa~ spis nu ~ meget dere 
vil" - Tom: "La mig hJælpe dig at sætte falet 
ncdr" 

9. Lis es mor: "Saa, saa. lille Lise, nu slaas 
de ikke mer, de hlir snart gode venner. Men eiere 
rna.'! gi dem maten paa hver sit fat." - Lise o~ 
Tom: "Ilu, hu, vi er saa lei over det, vi vilde jo 
nrlop væn~ sqille mol dyrene." - K-0kkepiken: 
"Dere har gil clcn1 for meget mat, derfor blev de 
saa stridslys lnc l ·~ 
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I Romantik og virkelighet. I 
~ Avslultede illustrerle lortællinger !ra nær og fjern. ; -
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En lods ønskes. 
Av E. E. Cowper, 

"Men det mener du da ikke en dag som id~1g·1 · 
sa Ladv Yorke forfærdcl. 

"lhot:for ikke idag, om jeg maa spørre·/" Sva
re! lød sna mistwnkelig blidt, at \'iclorias m or 
Yar klar over at hendes daller var i sil alk1·
værs le humør. 

"Men, kjære bari1, se p;ia vinducl! M:111 ski:l 
de tro :it del kunde være nok til 
ni O\'erbevise alle fornuftige m1:111w-
skcr. 

\"icloria saa rolig paa vindue t. 
G!:Jssel var dugget av havsprøilt•n 
i-0111 drev ind fra havet, og rutene 
ryslel lill av stormen. 

"Er det umaken værd at drøl'i1' 
spørsmaalet, kjære mor? Naar jl·;.; 
sier at jeg har isinde at seile 11l 
med ,M:iriehønen'; saa mener jeg, 
hYad jeg sier. .Jeg sa i ga ar Li! Ram
hcr, at jeg vildc . seile, saa nu nrna 
<l11 ikke bli lei OYer del. Del er 
forkjerl av dig, for du vel jo at jeg 
kan styre baa:en likesau. godt sorn 
nogen helbefaren sjomand, - og 
seiler de ikke ut i all slags veit--1" 

"Ji.j~eresle barn, du gjør mig saa 
ulykkl'lig,'· klaget Lady Yorke med 
gr<1adk valt slemme. 

' \ 

"Del gjor mig on dl," svarte Victoria uten 
al Ja sig bevæge, .,men det er ikke min 
skyld, det er dig selv, mor, som gjør dig 
ulykkelig. Jeg ~il virkelig ikke opgi at seile. 
Del er min e neste fornoielse; jeg er tre og tyve 
aar, og )!ariehnnen' er min egen. Jeg kan styre 
den, og del er ialfald lill adspredelse med spn:n
ding, n:iar det er daarlig veir." 

De sidsle ord forraad:e noget som Lady Yorke 
'!_isste, men ikke var is:and lil al hindre. Hun 
ringte, da hendes daaer var gaal, og snad 
cflei· betrodde hun sine ængslelser til Humly, 
hendes medfølende kmnmerpike. 

"Hntd 
Rundy 

holdende. 

skal vi gjøre, Hundy?" jamret h1111. 

vl!r halvgammel, klok og lilb:1l,1·-

"lngrnling, Deres naadc," svarte hun, men-; 
hun slæn,ket Eau de Cologne paa et lornnll~
'\ørklæ og rak:e Lady Yorke rlct. "Nu nw <1 
De ikke bli saa urolig, for det gaar nok all
s:.immen. Miss \'ictoria er dygUg nok, og rrnn 
kjender sjøen saa godl sam nogen matros. Arl
m i ra len har jo selv opdraget hende og gil h en
rir> y::rrh len, saa hun kan gjøre med den hvad 
hun vil. Hun 1rnr jo sin egen formue. Vi 
kan ikke hindre hende i at prøve sine egne 
Jff;l'fter, og heller ikke kan vi benegle ~l hun 
r r hlil rorkjæle! fra barn. La hende bare være, 
Dffe~ n::i::rde, hun p1·øvcr bare kræftene." 

"Hundy," sa Lady Yorke og Juglet skirtevis 
1il lommrlørklrrdel og tørret sig med det 

ALLERS r\\ffl.IE-.TOUr.~ "\L 

O\'Cl' pandcn, "er De klal' ()\'\:r al !J;;1·w:i ,·1· 
- ulykkc1ig·I" · 

"Aa j;t d..i, Den·s naa<le. lluu har \';.\:r cl 
ulykkelig siden hun !J ævel rorlovelseu med 
kaptein. hcnnard, del er lydelig nok." 

"Jeg er r;cd for al hun var lill frcmfuscn
<lc, slakka1·s, lill e \'ie!·' sukket moren. 

".1 a, Deres naadc, og kapte in Ken narLl Cl' en 
meget bes,eml ht.'rre! Slik hæ nger del sam
men. Jlan tilber hende n:cs~en; men !Jan er 
lill æ ldrc end hun, og da han har været gl:1Ll 
i hen<le siden hun , ·a1· barn, saa gjør det l'll 

viss rorskjel, 111:\;1 m:m indrømme." 
"Det er ikke ti!'!, Hundy, husk paa al han 

er en meget fremragende mand. Han er ual
mmt.kli~ tidlig bli t komnw.ndor, og hau er nll'
gct lJes:eml og ser si.la godt ut. Min kj~re 

.nwnd sal[(.' slo r pris paa ham og v:1r n iegd 
~l:icl over forloYdsP11 .'' 

lfnn d!Jø simpellhcn bevise sin u:nhæwp>,(hct. 

Mc.ns Lady Yorke sukket og Hundy berolig1~ t 
hende, styr:e \'icloria jollen fra sin yacht ncd
OYer elven og inch-ømmet - na-1.urligds bare 
for sig selv -, at veiret virkelig var meget 
daarlig. 

Gamle Ramber var kommel for at hente hende, 
og Poseod s::rmmcn med gutten Bil ly Sprot 
val' næslen færd ige ombord. Disse m~"Cnd v::r1· 

'\r 

i dobbelt be:ydning gamle matroser. De hadd1· 
i sim· unge dLlg~r seilc:L " m~d . "Xdihiri'1le11'",. o·~ 
han hadde valgt dem ~il en slilltng som kuml1 · 
ha Yærel megc• makelig, m en ikke v;H· del p:.i: . 
~ru1H.i av <lailcrens rasJose sind. 

De. !ikle ikke at seile denne dag; men d" : 
ingt•n av rlem nogensindc kom me<,l indvcndiugL·1· 
o ,·crl'or "lille Missies'' ordrer, s;ia gjorde dd 
<lllsaa ingen fornndring. Hambcr rodde s:o1. 
hw1s vakrl', gamle ans1gt skin:c av den dr i
vende v:ele, og ornhord revet Pc::;<:od slor 
scilel og bel av llilly Sprol som kom med 
:;pø1·sm.1<"J. 

\ icloria :rna op i 1·iggen og ned pa::r de: 
11\'ilc da:k, da. hun sprang ombord. Der opp e· 
JH' p ,·iudcn og dækkel glinset ;iv væte; ka11-
skl' hun lænk.c at det neppe var en c.lna :il 
~·,cJgt· lit seilas, men hun vilde ikke lihlD;.i" del 
rur all i verden. Ilun var klæd: paa lil da.1r
lig vcir og forberedt p;.ia al gjore hvadsorn
lldsl ror ;il Yende tilbake lil det· nyddige hu~ 
i skogen bak ha.vrien og indromme, al hun haådc · 
hal urel eller b'.lrc la r feil. 

l ngc:n seilte ul. Elh verl forløi som kuud:) Ja;1 
!;Odl for:øiet. \'icloda hadde godl hi!jl med;r 
til a: flere nysgjen-ige sjøfolk hadde :;tirret vu:1 
h ende, <la hun :;,eg ombord, men del fora11u•1·I 
ik ke . .;akcnc. For hende var 1Jegyndl'lsc11 a \ 

okloller med susende jevndøgns,o,·mer og pi
skcn<le regn fra sydvesl likesaa god lid al si i.1 · 
i som nogen anden. Saaledes er det, Haar 111;1 11 
vil s•el:c sin vi1jc igjenncm Lrods· alt og atk. 

"~farichonen' · kas1c< los og slak til>-ju$ I 
lwgyndclsen var den lit en viss grae.I i b· 
Dv kysten, men da den drev u:enfor og J'ib. 
de slerk e vin<t>:oL med regnskyllene like ind. 
~"a hældel den lil siden, indlil del g1·aa, mudrt'l ,· 
vand skvulpe! ind gjen nem koøincne. Uen i{J] ' 
for r eYcl s:orseil og fo k, del vai· meget lili-1 
seil for en slik baat, mca rikelig nok i de t.
forræderiske ,·eir. Skipperen - Miss \'klo. i 1 
Yorke - · hadde ikke bestemt sig lil at Sl;ii1· 
no gel særlig s:ed, hun vilcle simpel l11cu bevis• · 
sin uavhængighel. Derfor kunde del va.·1·e likr" 
;.,<)•Idig, hvilken vei de se ilte, og de skar gj rn
ncm vandet m ed . en fart som var meget op
livcndc for en født sjømLlnd. 

Skippe ren lok r o ret indlil klokken var et O'..' 

del. mr paalicle at tænke p:.ia frokost, saa ga,· 
hun del til Ramber med denne bcmerknin!.. 

"Vi seiler m oi Millirnmp:on. Del er kansk · 
hl'Jst al l'orløic der, ltvis veirct blir værre li! 
n:!llen. Saa kunde jeg enten lelegrafc•re h j· ni 

- eller l:i med toget La os· ialfald gjøn· 
d el." 

"Javel, Missic,'" sa TiamlJer. 
Da klokk en var Ire var veiret avgjor t værrt'. 

men Yietoria bestemte a t det varte nok ikk, · 
l~-rnge, fordi slrommen hadde · vend! sig og 11 ' 1 
v:.11· del gl'Undig ebbe som naar Maanen er fule! . 

Tlun Jriumfei" e. 
,.Med denne f::n-t naai: vi :\lillhamp:on før lelid . 

Ifomber," sa hun. 
,,J a"cl, l\Iissie !" 
Saa sei\lr, d e; \'eslover med den ra~rn<le ehh· . 

og sjøen hegynd re at bli vrcrrc, fordi vincl o : 
ehhe kjæmprt mot hverandre. 

Del solide, lille f11r:øi d1·eide :w for de kj t-rm 
p ende vand. Dækkel skin:<' hvilt a\' s:11r-l:1k :· 
fr:1 e nde til- endr, oq det neder.;;le av se ilene v:11 · 
1lrivv ~1 ale :iv skumsp:·o:trn. 

(Forls. p'.la side 29. ) 
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13:\rnepiIH'n holdt pa:i al bade de snwa 
lvilllnger_ ~ l en de t ,·ar øiensynlig ln•er
kc·n Lil fryd for barnepiken eller ror 
lvill ingene, - rle siclsle skrek himmd 
høil. og mens den ene slog horst en 
Ul 3\' h:rnnden paa hurnepikcn, forsoklc 
dC'n a nden i al hast :11 romme. J';ia 

<IPtle tidspunk t var del :'>laren visle s it 
rumle ansig! i tfo ren, og hun lrnin her 
s"n1 allid som <l<'n rcdrlendc cng<'I. 

}laren kokkepike kunde find" paa ntn~i. 

" Il vad i alvcrclen e r cktlc for leven?" 
ropte ~laren . , " ~!an skulde vi r ke lig tro. 
<ler sal en kniv i !misen pa::i <l e to 
s l:rik<'dukker, og sua er c!C'l ikke nn
det iveiC'n end ni ele skal back. ~l en 
J'orre,.t~n holde r jC'g med sk r i!>C'rlukkene : 
Hvorfo r ska l <le bade, naar de t C'r 11)1'

gPI n1ors•Hnrn<'re n I ~~r ngc ·? ~u sk:ll 
~J;1rcn Inge en ~yngr Li l de Lo sole\ 
s111:1:1 skrikh:ilst•ne. S:1:1 skal uc nok Lie !' 

Og som sagt, saa gjort. Maren rik i 
r11 r:irl lllmrel sammen en gynge . lh'r
ei'l<'r pulle l hun ele lo sman vaodskr:C'k-
1 idcnd c ned i hve r sin botlc og ila r 
dem ll C' n til gyngen. ~Inn kon ikkt' si, 
at har11a sna gl:1de ul cia ~laren spase r
le sloll :ivslecl merl rlrm, ng n:l' rmerr 
IJC', <'I haclr!C' de hC'll C' r ikkf' i::r1111rl tit 
:il n~crc s:ti rli •.' h·~p J'o rhaabningcr. ~la
r <'n k1111dt' \ ' :\'T (' S~ <' td"H! CCd .: ".:' lig, vis-; Le 
dr.: rrn 1'01· :iv" · 

~len ~laren ho ldt f) rr!: En gyngelll" 
fik d<~ smaa her re r og det endog ,.,, 
!;)'llgl'tur som hadrle vaskcl ~ig. Del ml'' ' 
1nors(jm 111 e ved den - ihve rlfald !' o;· 
;liarl'n og b~rnepiken - var at harn a 
ogsaa blPv v~skcl ved samme anledni11 ,. 

_ og ele som. ikke for h:ir visst at Man·11 
ko kkl'pi ke sil ler inc!<' med l'rcmrage11•l 1· 
C'vner som f)<l·rfaQO!!, dr Vl't <Irt nu "~ 
l~r s in lwt dypt av rur hendC'. ~ 
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Manne 
Pudsekrem 

anvendes i alle hjem, 
som bedste pudsemid· 

del for metaller. 

G" t f · k ~··· . · 1"0I1" o· for en selv og frastødende for andre er det, 11n r 
]\"r e Orsø . ~ damer optrær med lange haar i ansigtet -- eller med 

med Parba,der a . en bar, mørk-lodden arm. - I , ngtand, Frankrik 
er hudens na- ;. ' eller Tyskland fjerner alle damer saada11ne generende haar 

''''711'<'"11' '1 t li , med "PERFEKT"-Haarfjerner, der tar dem - øieblikkelig og 
ur ge næ- · smertdrit. Ens utseenåe blir derved uanet mere tiltrækkende 

nngsmiddel , den renser alle · · o~ forskjønnet samt mindst ti aar yngre. Vi har eneretten til 
porer ·og gfr de·n fine hvite fabribtion og forhandling av dette v rdenskjen.dte præpa• at. "PER-
i · t ~ ' ft ·rtr gt t FEKT'· g . ranteres uskadelig. Bmksanvisning med10lgcr. Pris kr. 4 .00 
em • .• om er saa e . e a e I for stor. poriion. faas i cnhvt" velassorteret droge- eller parfumcforretning I 

·av -alle. · eller direkte fra "JANUS", tekn. kem. fabrik, Rusløkveien 12, 

P b · • · j tuber Kristiania. Utenbys mot forskudsbetaling e!ler e~erkrav + porto. Med hver ar a creme i krukker. I fv<!>tndtlse fulger prisliste O\'er samtlige vore skjønhetsmicllcr og nyheter. 

t:nnver, som lider af Bleg~ot, Afmagring, Mavel<atarrh. Appetitløshcd ell er 
fordøielsesbesværligheder, bør arl\'ende 

S:.an9e~e~~ 't\)s\nsaS\. 
Udtalelser haves fra ansete Læger oin liurtig Hclbreaels·e af kronisk Mave· 
katarrh ved Brugen af Langcbcks Pc-psinsa!t, s elv i Tilfælåe, hvor andre 
Pepsinpræparater harvist sig uvirl<somme,og hvor en rationel [)iæt har 
været vanskelig at gjennemløre. Guidmed.: Paris. Søll'l11ed": Kjøbcnha·: n. 
Neapel. Malm0. Guldm<>d.: Stockholm 1897. faas kun paa Apotekerne. . 
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Oµpi1d~lllllf!.. Patmrri~1g .. Oksydering. ~ .... Haarfletter .,..., w~ "!'\~~ 
Rep11rul1ot1er Metaltryknmg' Forn1k- A .... · · 

/inf! FormPs.<inc Fcrkobri!lf! . 1 av ægte haar og i alle farver fra I . _ 
D<>r·. og fir1t1askilter i. messing. : 9.00, 12.00, 15.00 og 20.00 kr. 

Mt talarbeide efter bestill. og tegn. Prove av haaret indsendes. 
j h· H • d Meb.l"lstyr, Dr••nnin- Exp. diskret mot opkrav. 

jive~~"al~-~·Yr~~ a~~l~,r~~~~ of!~!t~M.iq"_ li I 
befales av flere læger. l).tmcrket resultat. Portioner _ 
til kr. 6,00, S,00, 10.00, 12,00, 14 ,00 og 16,00 sonctes 
mot eflerkri;v. Attester kan sendes mot 20 øre i !rim. 
Arnt E Hansen Tori:g~t!'~ 14' • · · ~ 

• ' l(nstianaa. 

Kjerne· sæp e 0 11 ei 0; gens~~~- 4~iu~s.ania. Nordregi. li. Einar LBhn Trondhjem 
~·~~ ... ~-..~~~~~~~- En digler h::iddc imrr g"avslc- -

nc11 over sitt h11strn ·skrevet: 
.; ~lit livs lys er g1al ul. '' To aY : 

Ved kiuP, 11v. lo~me·, væg· og hans venner llc~oklc gravc.·11 og : 
vækkeure, urkJeder, med . I· den ene sa forliausrl , d;t han -
jo!'er, r:'"!ge m. m. billig,te læslc inskriptionrn: 
pris for v1(\ereforhandlere. lllu- r"f • .- / • -
streret · prisli ~te sende5 grati~·. . ?,Ja'., tnC'n han bl le: l SIE, JO 

.Ja1•ed Johansson, 11rlager, 1g.1cnl . 
''iirn JT"O. 1Sveri~C) Den nndcn: ... la, S<."'1' d!l , ll:.1 1-I 
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mest kræsne ~usrnors 
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vaskesæpe . 
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-~ ~ ., . · ;,~~:~1~:r~ 1i:;1ri~ilic-.J,ou.i·11·~d"s "syk u 1·,. " 

I Ukentlige t Jskaa•·ne silkcpapirm~nstrc til ch:1me.'oe: barneg,,rder·~~-1-
Skriv navn o~r : adr.esse .oau ~ nedenstaacnde : blanl{ef og send dC!n, lillike j 
m~g l.~ ,re i. frun.erker, . til "Aller::; famlhe-.-Journal" StC1rga1en ~9, 

~ · l{f1s11~rl1a, og De vil ·pr post p o·r 1 ofr i I, mo:ta nedenstaaend~ snitm0nster .;j 
.i. . . ·. " ." ' utklippet 'i silk~papir, fa!r<!ig' til ·bruk. _. 

, .' · :· 1-. J(jole, til . piker paa · 4 - 6 . aar . 

. : M~n · syr . dcn\1e ·. kjofo . ::w morkelil;wt ulclsl"r ug 
pynter den mec~ kraYc og op.-,iag :1Y Ji,·i1t silk1·loi. 
Omkring liYcl el sm~H hellc-sm.n 

\ k,110;-tc~" f'-1nlJ1 -rg ; h:engrr.·. · 1wd : i 
" · .ende~-.- . f.hi.-- -isaH<:.-ærnwr: .i:i{tl' 

hoie iii:msjcller. De;: nwd.g::w r , . 
2- .m. ,!;<LOI'· "" ~lO ; rnl.s hrecl<IC'. 

" . . · ,· .1fonsicncl besl.1 11 1-. ~:qm 1.J.i. 
Jcdcl \'i Sel' 1 3 V_. 7 d~·i('.l,":. 

fig. 1 Forslvkke . . 
" ,;· ~- Den " iwlrn ryg. 

" 3. Del halve h:rre
slvkke" 

,. t. Den haln' k1-.1vc . 
" :i. .-·ErmC'. 
" fi . . Mnnsj e l. 

; . ,. 7. : Ærn1copsl;1g . 
. \"nl tilldi1foi11gcq L( g~1· s mrn

(s1c>Jie: . hrn:gs1ned · sloffet. Midten 
i;:•ip'\· krawn,~ry ggc.n · og b~ereslykkl'l 

l·1:111~s1~1ecl ~loffelS. brei. 4:· . . 

Ue!\lll11~1t.:sscdqeJ · pm,, ~ 
~1 · Syl\: .,n :·,· m·. 4.. Pl'i~ 15 ore. 

··. ··-

I, 

." 1: 

"'· 
i,I 

" 
·• I 

l\ i.i. UtyO~Jlg skrtfl \'OJC!cr frUeksprd1l1ouJ 

=> _, 
::> 

~~ 

"' 3 

·i 

lfollig ]oi;i.1. .-. : ,, , :. "foi· nogen laapelige ba,f'n dere 
. - · - .- , ,· .: , : .- e!· a.llcsammc!Il., • allermc~t dere 

. De"«" " f·indcs ·' i·l<kc~ ···el - -cfiE:·Slc · smn - l1=or --dtJre saa heH: ' h"--c,·d 
n:.l:iii~~sl~c ' som· ikke; hni->ct cll~"'i: .(n-.er.' mamgdeu/' - -" · ' ~ · .· - · .'r 
:11Ht'r·~ ' og l;:,s:~lle paa ,.cl·~icn. CJ g B.01· rria1i. -i)d~c meget- I.icile;:-
:i11dt:c mcnnc!,kcr .. I-hor er ens · ncds~cmmc de store bcgrrpcr om 
01·('1· ikke l)l_ll'l fuldc. av alskrns : <:gen . fuldkon~menheJ og. Jænk.r: 
kri lik . ~'". l ilslandenc i , ·crckn . ,,.H ,·er . m: o~. et· .jo dog . e11 . li
Of!. r·\'indelige bcrelningrr .om len del a\· verden. Og . hvis 
ln-cJl"icdes snarl den og snarl .· hele · <fon slcl!e Ycrden skuldc 
ile 11 h::ercr si_!! ad. Del er sjel - forbedres. maa man i aller for
d l'n . al l1'cffC' ros, nei, kri lik og . sle· rækkc liegyndc med del 
lddalclse er s.1l i hois,clet, so1h Iiggr1' m&rmcsl, bcgyndc 
og · ~l me:nnc:Skc bclraglcs smtri: med · sig sch· og vedblivende 
il ~l,c 'som iptdligrnl eller l<ulli- arbeide paa at holde sin egrn 
,·erl, hvis del ikke kan sl:ia 0111 lille del fri for ukrudd. · Tak 
si~ mrd ,-il!igC' og ~karpe dom- er g,ierne spild a,· kræfler! Na:1r 
rn1• . O\'C'r de kjæ re medmcnne- de ·Slorc ,kritikere h::ir skaffet 
t' . • • . • . 

skcrs fæ1·cl og C'gcnsk:1p,cr. sig luft for· sin e l:111ker og gil 
!lfq1 hnir mC'rk cJi.g er del -sil opspal'le d:1:irl'ge humøi: fril 

ikke at- ingen ::iv · de slorc> kri- løp. ·overf::ildcs· de ,av· denn e 
likC're som · lia::iae mæml ' o,g slrnffC'nde f01clse av · al nu har 
b·inclc>1· 11lcla1111cr sjg lil nogen- dl' ulrellel irngcl stor! som Yil 
sinde kri.lisC'l"c1· sin cg('ll opl10ic- rlr:1 m:rgligC' 1'csul:::itei· efter sig. 
<lt· pcnon. For de11 1 slo1·slc d:.1dlcr 'Lwpc>ligl' mc111H.'ske! Du hnr 
og k1:1\ikcr' sn\11 ,npk asler ~ig lil barr tn li ul i · rlen· lomme I urt . 
chmmcr m·rr, nll mei)c·m".himmd du kun<lr likrs:1a gnrll ha lall 
o~ jord c;- ens egen p ers.on wrn- lil ll'fCrnr· clcrulc> i den rn-
gripdig clr11 rr som· hl<imslrn som1iw sl~og. Du har b:irc foli 
"l\'oli mC'" l :1 1i gc·r~" . (. ,Hoi: mig kr:iftcn sr1·omme 11l . lil ingrn 
ikkr"). Og 11aa1· nrnn s:i:1 h o rer . nyllc. · · TI~·01;J'or rin,·c>:~rlcr cl11 
and!'(' krilisere og sknrj)l 1.n> ikke clC'nne kn1r.t lil ·al s:'C'lil" 
rfommr di,sr r.H' i1nrskfr. rn <1a din ·egen ha,·e, rlit lijrrfe, 
man saa ikke smile og l:c11ke: ii ecl rc sland? EnllYcr av os er 
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Deres graa Haar 
gjem .• nr ger sin natur1ige farve I 
ved 8 dage• oruk av det prisbeløn
nede, vandklare, frans •.e haarmiddel 
jouventine de Junon. faaes il 
kr. 3,00 pr. flaske i parlumerier, 
damefrisørsaloner. tlovedopl..gel I 
Olva R :l' kke- Ake~.21. '!0. Lhr.a. 

\l l 100~ 1~ \"'' rr. Tf"ll'T>''\[, 

-~---------------------.,.._;:k-_,~ ... ·r. · ---· 

Nvhed! Nvhed! Nyhed! 
i siikkerbets ba"l>erapparater er "~AT I 0 " · 

Av erfaring ved enhver, der har brukt de ældre modell~r nv 
h;lrr ernpp··r:r1er , :tt man med disse ·- selv rfe :'!Iler dJ reste - hnr 
megrt vanskP ;i'!: for ~t blive ordentlig giat barberet. Ja, hvi> 
m "n har stiv skj1:1rvext, er det ~b -. olut umulig. Med , Ra io'' der 
imot t·r man · tral<s skjegget 1'ke i dtil huden - ut n den 
rinc:este hre for at sk. ære si,z. "Ralio" er ~ertil enkel o:r let 
at beh n ~ re, "Ratio" er snrrunenlæg-b3rt t1r liten I bds, "Ratio' har 
bøiet hlad, "Ra io" er pakntbes':Jtfet og "Ra !o" er bil:ii!, 
ko•ter helt fors<>lvet og med et hla<l kun kr. 3.00 pr. stk. (Re· 
servebhne r.r. stk. 30 øre - 10 stk. kr. 2.SO). 

Af indkomne uttolelser, der beror hos os til eftersyn, hitsættes: 

·'' 

Ni· . .f 

? ~ruke?~rdslro'm • pue• 

~ '( "" 

(remr S~zon !!.9 aavon (reine ~uzon ! 

AMERIKAN S K 

SKOTØI 

l"crr'spond'"ceundervi>ning i violinspil, harmonikalære og 
n i t.:~singir ~tnrmen . Alle kan nu lære s,ii.r disse fag. Prosp. gr:i. 
lt\"sikdir. C. Elo.lltRG, avd. I, Villa :,trandtorp, Tjør,1~r11, Sverige. ·Da jeg har mottoget et •Ratio•·horberaprar-.t, linder jeg at m·1•tte udt•le 

min absolute tilfredshet med samme. Det t· r skjeQ:get let og like indtil huden, , 
hvilket ieg til sammenligning ikke hor opn·" et med andre langt drrere horher· l' f 'k . s I k ~ Kryst al Oa n"t 
maskiner.• Kristiania, 12 10 1919. o. To~(!ersen. !VS 0. Sl r1nns. l s a et - r J urer 

,tJnderte'!11ede, der hor motfaget en •Ratio• barbermaskine linder den at i ' I M • E '· 
være.utm~rket god O!!: usædvanlig billig.< I ~-=-- ,6. ,r-.... I=<' amcure- tuler 

Kristiania, 14 JO 1919. L. N. . • • • _. ~ A.~-1. ~ ~ J 

"Ratio" leveres til anførte pris, utenbys mot forskuds~etal ing eller. ef•~r· ' I Speile. 
12 Grændse"s S'r'øisma~a3in 12 

Christiania. 

a Lorn'111·, Væq . og hl1~e - U"re. Uhr· 
k_ia:d "' rt n· tiske Art kler m.m. kj<>-
be billiQ:·t i Skandinavien f·a 
A1 g. ' etl!rssonsUhrla ... er,G!sl:i !!d 
Sverige. lllustr. Pri li <e grotis. 

, k'"v . .i. porto fr•: L. Handberg & Co, Rusløkveien 12, Kristiania. ~"GLO BE" ! Marth. Jacobsen,, 

\ ~~ se~=:~:~er i Parfumeri, 
~~ er anskaffet av Grænsen 17, Kris tiania. 

r1' - ~ ric t"'l\ I alle norske land· 
.UU ~ .' -:uJ eu:u:u- .' -V.d _,,,.. ,.,~"~ l bruksskoler. ~ faste. lave pri · 

, , , - ~ I ~~~ 

Verdens bedste ideal. barberknive 
prøvet ad elektrisk vei og anerkjendte 
for deres uovertræffel ige holdberhet. Over 
2 millioner i bruk. Sende-s mot efterkr v 
5 kr., 2 s1k. 9 kr. lr"nko. Pengene 
f:l:ls iP'ien efter 3 m::i(.Jneders prøve, hvis 
De ikke blir tilfreds. Opfinderen 
V Svensson, Gullringen, Sverige. 

ro sikrer mod INUISKULll>·TYVERI 
paa gode Betingelser, Hurtigt og 

greit Opgjer. 
§tn"1:bingse-d. · · -- ~ ~~. 

G fi~ ~Q E C DUE A. - · ~~ · valg i barne-, . r ~ - . . s a-:,: sports· og dnk· 
.,. 4"I ..,. ~aadbusgt. 10, Kri•tianla. """ · kevogne, barn,"· 

J ../ ""--------·-----.....:I . ;u."' stole m.m. ,J. 
'! karalOI! mo• iO 

f • ~ k < I øre 1 F6m r-r1 _ ~ . . . . ~ ti nm .r e. am ere. . •• J.SJ••"'"''"· l:J~~LQrUl:)~,..oaa~~~ M.a.rå. Bemerk!!! . · - , dre~t.4,v""""" 

~ 
. . .,. Noget, som alle vil have kerbroen), l\r.a. 

""'dJmMt".e#dtu~ ~ ~U~... 

1 

Tyske Kolonimerker: 
I/- / _.. 36 stk. forskj . us temp. kr. 2. 

SIBRINFABRIKE.N · FQEOQIK!\VÆQN 0 ,, 10 SS " , " kr.6 50. 
Porto ekstra. forla ··ir iti c ! 

Norsk Lotteri-Tidende 
utkommer i Krist:ania en gang hver maaned og koster kr. 3 .00 pr. aar .lrit" til
sendt. B,adet vil inta trekninl!sllslerne for alle ov politiet tillatte utlodninger. Abon· 
nenterne vil gjennem bladets >Spør .t_sma<lJside· faa alle oplysninger ang. mloclninger. 
har De lndder om hvilke De ii<ke har vishet, saa se11d bladet en forespørirsel 
o~ De vil laa alle oplysninger !:!ladet kan b 'tilles gjennem alle postans•alter i 
1\l'"r<?"e eller ved at sende anvisning kr. 3 .00 nirekte fil · xp. Teatergt. 3. l<r.a. 

Stor illustrer· prisliste, lige utkommet, 
forsendes mrt 50 øre, som t!Odtgjøres 

ved f" · ste ordre over 5 kr. 
H. Lichtenstein, A. B. 

Ældstt s,e.ls ... e • rimerkeha11.t.tl, SLchlto1m 3. 

N:len keit f abrik, 
Kristiania. 

Tekgr.adr.: ilwollo. 
Husholdningsessenser 

Citron, lt\andel, Vanilje 
er ne- blir bedsi:. 

llll)llllllllJllllllllllllllUllUlllllllllallUllllllllllllllllltlllllllllllllila111J11JlllllllllllllUlllllllllllllllllllll1111111111111111111t11111111t11111u11111111•11111JlllllJill.llUlllJlllllllllllllllllllllllllllllllllllJUl!lllllll&IJlllllllllllllllllllllltlllllUlllllllllllllllllUlllllUlllllllllllU 

der skjæn kct en liten del av 
verden, det er vorl eget bjerlc 
som sa::i haardt lncnger til 
røkt og pleie. Her gjælder det 
al luke all ukrud bort, først og 
fremst selvgodhe:ens, ukjærlig
hl':ens og furdommdsens onde 
frugler. Faar de lov til at bre 
sig, kan det slet ikke nylte at 
villP planle og frede de him
IUC'lske blomsler som saa vid
undl'rlig kan forsø·e tilværelsen 
hernede ved sin deilige duft.. 
Del slaar sorgelig Lil med dig, 
l!Yis du tror al kunne utryd
<lc torner og lidsfer p::ia ver
dens slo re . aker, mens brænde-
1wslcr. lid-;'ei- og :11 ;kens ukrud 
hængrr ut• over din egen haves 
gjærd(· og saar sil frø der. 

BelfC'nk dog hvilket ansvar 
du har. .Rens førs1 din lille 
have, din lille del av VC'rden 
for ukrud, stener og røtter og 
JJlant ··dt' ref!er afle de nydelige 
blomster deri som slammer fra· 
par<id.ishaven og som bare lri
,·cs. hvor kjærfi!:l'liet, tro og yd
mvghel h,ar bered! jordb.nnden. 
T1:~ mig; · da vil dlne brødrer 
og søsirer i nahohavene snart 
med gla-tie kikke ind over dit 
!Jawgjær<le og mange av dem 
vil hegynde al anlægqe sine 
haver p~a samme maate og 
d1~ vi1 komme og he d;g om 
frø Of! stiklinger, for de har 
med e!J!1e øine overhrvisl sig 
om v~t·rrlirn av rlin maate at 
dyrke <I in lille del av verden paa. 

Ja, ·tale er gJerne spild av 
krrr·f'.er, men elet gode eksempels 
magt ·er stor! 

11 

Hj<'mmPt. 

Kuldens iudflydchc paa A;amla 
mennesker 

Gamle mennesker burde ikke ut
sætte sig for streng kulde, hvi,; 
de paa nogen maale kan umlgaa del, 
del er jo nelop ved de ko!Je, rna 
aarslider at saa mange ældre men
nesker dør. Man hører saa ofte at 
na;ir gamle mennesker har gjorl en 
reise og skifte! klima i de kolde ,·in
terma;·ne<ler, har de paad1·a1 sig for
kjølelse som i mange lilfælder hai· 
hal døcle.n lilfølge. 

En oldi•1g" legeme ulvikler nemlig 
mindre sterk varme end yngre men
neskers; btodlilstrømninqen er ikke 
Jænger saa livlig og heller ikke mt' l" 
s:rn regelmæssi(!, derfor forhlir hu
den og lemmene ofte kolde, mens hu
drl sam!Pr sig indve11rli~. Den l'U!!lig
kotde lun er jo usund for a'le men
nesker, men som regel særlig for' ig 
for gamle, for en slik tufl trækker 
mer varme fra legeme! end den !or
re og kolrle lull, forsaavidt som clen, 
idel den inrleholcler "and i sig. hlir 
en hedre varmeleder, so lskin. med 
maateholden varme er en av tll' hl'clste 
oplive.lsesmic!ler [ur garni" folk og 
derfor. bør del me.sl sol·ikt" værel<e 
i Jeili.!!ilelen være forheholcll tlPn gam
le mor eller far, hvis familien har 
en slik hos sig . 

Yæ r t>l<eb varmegrad om vinleren 
man lilpasses efter ens bt-hov. mPn 
allfnr sl"rk varmt> gjør en svak o~ 
gir legernt>l mineire motslanciskr"ft. 

Næst Pfler vinteren er vaaren r!Pn 
værs!!' tid for l(<lmle folk, for paa 
denne aar,lirl plrier jo varnie cl;i""r 
at veksle merl . kcilcle og stonnfulrle. 
J\ulrle, varme og p!U<lse'ig omslag i 
VC'irt>t - del er Ire gaver, clPnne saa 
meget hesun!me a~rstirl bringer ns, 
gavPr snm clesværre IP1 kan være 
(lo<lhringenrle for 1rnmle mt'rmcsl<cr 
som pfnr<igt;!! ulsællPS for elet. 

Varrnpn utvi<ler hlorllrnr"c·1es Olll· 

slnllrnrle væg!!er, k11Jrlc11 tr:l'kkC'r ""111 
<;ammPn og ela hln<lkarr('nes Vfl'!!!!er 
j ~lr'er<lnmnH'n ikke Pr s'1a rl,l<li<kc 
snm i trn!!' lnmmen, l<an <I<' IC'! hr'<h! 
vC'd rn pl11d <c'i .~ utvidelse og rrc m
l;nld c npnplcld. 
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Hjemlige, ltyggelii:;e forhole} ined 
gritl. jevn varme. er derfor det hedste 
for gamle men11c;ker; lange vinter
reiser og fært.len i raa I, koldt og 
storml"uldt veir hører t t densl~g< Ling 
snn1 ki111 gaa godt, men som i al 
minrlelighel burde un<lgaas, naar m::in 
fo"<l er kommet over grænsen for 
slovets aar og selv føler at man maa 
henregne sig t:J alderdommen. 

At vaske stukne vattepper. 
;\fan v;'sker slukn<' vattepper i lun

kent sacpevand og lar dem slaa nal
len over i i·enl, koldt vand. Næslc 
daµ vrir man <lem og hænger dem 
op !il tørring. Hjørnene og ent.lene 
ma·1 vri<; oflere. 

D<'rel'ler hanke.s teppene aclskilligc 
ganger med e ·1 n ·t slok eller hankC'r, 
h,·nrved vallen bulner ut, og under 
ton·ingen maa ele vewles nogen gan
"<'r hvorved man und"aar · de •Tule 
~:in.dslriper og skioldc1? som eilers 
let kommer li'svne. 

At 1·ense g;ulc1kjeder. 
Dette gjøres bedst, hvis 1 • n pul

tc>r kjeclen i en flaske med v•d hals, 
har lill skrape! saape og Wiener
kalk i c!el. heldt!r varm! vand plla 
og korker flasken. derefler ry sier 
man d t'I hC'lr grunc!ig i nogen mir.iut.• 
tC'r. lar kjNlen op. va<ker den i t:ent 
vand og derpaa i spirilt•s og tørrer 
den Da vil den se ganske ny ut. 

kcn, mens m:in hohler mumien Jul<
ket. Selv i baaruuakket.le l!lfæluu· 
pl..:ier t.lelle m1dc1el ikke al forle.1c 
siu virkning. · 

Stopning. 
llfan kan meget hur tigere og glat

tere stoppe store huller i fille 
st :·omper, hvis m:in traakler el styk
ke stormasket lyl over hullet og der
c llcr s:i.,ker naalen med stoppegnr
uel frem og tilbake gje.nnem maskene. 

iUiudel mot reumatiske smerter. 
i\lttn kan for4rive den .lags reum:i

liske ans.glssmertcr som er rorbun
<.let med · landpine, ved at man gnir 
kint.lel ind med en blanding uv cnc
hærolje og spiseolje, it.let man bru

·k~r 3 deler encbærolje til 1 del spise
olje. 

Fup;tip;e hændcr. 
For de damer som arbeider mcfl 

brnclerier paa silke elter andre sarlc 
storrer ·og lider av ubehagelighet ei~ 
at ha fug lige hæn<ler, [indes der et 
udmerkel mit.Idel · som · beslaar i ;1t 
gni hænt.lene ol'le ind med en smu
le lort hvetemel 

: Forloren santtkake (meget stor). 
250 .gr. pot\!lesmet, 2.iO gr. hvete

mel blandes inetl l bakepulver, 2.;() 
gr smør st)1ell'es og røre.; ·hvitt llH'Cl 

2:i0 gr. sukker, 1 egg og I glas v•n 
(kan godt være hjemmelaget frugl· 
vin). TI idsl de .piskede hviler. Stekes 
1 •i'11P i 2 f"rmPr 

l\Iiddel mot snnc. 

Et uclmerket middel 
mrit smw som skaffe" 
li•Hl•·i·'g o~ forja'!er <1!'1 
tr vk og rlPn l11n11h"l<for 
n »n n°lsc i bn<lrt som 
al i I f1"lgC'r med snu.\ 
e r i n·laand:n~ av kam 
f<'1· rlra·1per I delte øir. 
merl fylder man ei• 
k1u·. kc m .·d mtL1•mstur 
a:q'l1i11g med kokenrlr
vHn<I, rysler en li'en l<'· 
skcfulcl pnlvel'iscrl knn1 . 

frr heri oq incln:rnrlcr 
<lampen lmi: t over kruk-

Fr.a .. Norrlisk \11>11sler Ti<iende"s brodt>rbv<lelin11 
l>eo;lil!er underttlgn~ue hermed materiale W haand· 

a.rud...i~l l11'. 4 

Pris _ _ _ k=---øFe. 

For ~løp uncft>1' kr 2 bo bi>cle.s b<>taJimteo ind 
s<>nclt i" frimerker s:in1nll'n 111;..'<l ~slillingt>n. -
t;M-talingen tas pl". PP•l,npkr-d'I> uten 11t2ift f01 

al'><>nnt'ntPIJ 
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(Forls. fra side 26.) . 
I\lukken var henrmol fem, da · "\'icloria spurte 

Ramber hvor han. trodd~ .Millliamplon blev av. 
"Den burde være der." Skipperen gjoi:de en 

bc\·ægebe. "Delle reg i lykke er ril.eget bc~va·r lig. 
Jeg Lroddc al regn.er ·vil_de ' holde op, cflcrhaan
dc11 som cl.il1en løp ul; men del ser ul lil 
al bli en uh) ggclig aflcn ?" 

l>elle kom spørrende og namber snwle: 
"Javel, .Missic," mci1 han lilføidc, da det 

cflcr hans mci1ing s~ia .fælt ut, al ele likcsaa 
god! kunde sælle farl op efter .Millhamp!ou. 
~aa ble\· del rcvcle storseil gil fri, og det 

s\·ulmel som en halvmaanc, ~aa del var som 
om del skulde rive yachten over. Dctle va.r 
nok til al skaffe selv en saa: drc-
\·en sjømand som \'icloria Yorkc 
besvær, for sjøene gik pual vers, og 
og skibel spi·ang og dansel som en 
ula:mmcl unghcsl. 

Endnu klokken syv var der inlct 
at se lil Millhamplon, og aftenen var 
nu bælgmørk. \"icloria var ml' gel ·Lnel, 
og da hun gik ned for al spise !ilt 
slrg munterheten ikke nclop ved !>Y
nd. av baromc~rel. Da· hun kom op 
p<ta dækkel gav hun Pcscocl en ny 
ordre, han slod ved rallcl. · 

,.Sæl k1irscn mol Morningford. Vi 
seiler Lilbakc! Baromclrct falder, og 
dt•l ser slcml ut." Hun holdl paa at 
lilføie : "Gud maa vilc hvor Mi-llhamp
ton ei· - jeg vet del ikke," Men det 
haddl' ikke været værdig nok for en 
snadan uavhængig skipper. · . 

Hverken flamber el~ cr Pcscod for
si"od sig paa navigation, og \'icloria 
pl<-idc al krydsc langs kyslcn. Den 
stilling, hvori hun befandl sig var 
likesaa ny som ubehagelig. Der \'[1r 
ingen av dem som visste hvor de var. 

bt> slyrle hjemover da ebben holdl 
p~ia al løpe ul; men cflcrhaanden som 
nallcn faldl paa Yokslc slormcn sam
men med flod lid en. Victoria lrosll'l 
si~ med at <le hadde vinden og slrøm
ml'n med sig - altfor megcl av bcg
gr deler, drrror maallc de komme 
hurtigere hjem. Dellc sker i almin
delighcl, men ikke allid. 

lilpas; men hadde en følelse av naget oll(:Il son.1 
lrnel. Il lill saa paa klokken. Den var næslen l l. 
Skibel gynget slerkt og hun hørlc sløi p..iaa dæk
kel Hun · skyndle sig dilop, idel hun forsokle 
al falle sig. 

Begge mændenc var agtcrnl, Hmnl.Jcr hadde 
rorel. liun balanccrle bod lil dem. Pescotl k.om 
og forla I le al ,i ollen var nek. Den ,"a r gaal 
o\·erbon:. 

Viclo1·fa sa inlcl. Hun slod \•cd 1.idcn av flam
ber og folle en viss Lrøst ved lwns slorrclse og 
styr!-:~. · 

"Den seiler 
til yachlcn: 

godt," sa· Vic-toria og hentydet 

Tykke skyer dækket himlen, og 
s.foeu ·saa frygtelig, ul· fqr \iiClorias 
o"inc. for, førs\e gfl)?g .i !ivei var hun 
ned for den. For førslc gang lamkle 
".l\farichøncn"s .skipper paa, hvorll"
d<'I \"ilde være ·a l drukne. Hvorlc-· 
elt'~ del vildc være' iit rives 1nrd nv 
dissP graadige bø.Igcr. · · 

. Ram ber og -rcs~-bd ·'var ikke bega
wl .. metl m~g.cn i ag~lagrl!;e$evnc, men 

Det rmrgtige krigsskib gled forbi, og "M:wiehoncn" kj:crilpet for 
livel i kjølvandels stromhdrYlc1·. 

tle la dog merke li! at "lille Missic"s ansigt var 
bll'kl og forpin't, og der \·ar el nyl µllryk .. i 
h1·ndes øine J.J._ et ængstelig og taarcfllldl blik 
som· dP ikkr kjcndlc hos a"dmiralens daller. -Der
for ro'i·f.'slog .. ~ambcr ~ åt. hun skulde ltegge sig 
og faa ..firci timers søvn -'- sna ' mcg'cl som en 
mnlros har···ret ' til. · ·· · ·" · 

,,Aa nei," svarte Victoria før:st avgj.6rt, rt1r.11 
sidrn sam lykkel hun ci'g gik ned for . al l1Yilc. 
· Gullc1\ ·s.å \· t,rygt ,i folkclitg:Jrcn, og de Lo:mrund' 

lloldt. vakl. ·1:1 un , la· .s ig i · køi911 ulen a'l' klæ 'sig· 
M". for lrnn trodde ikke hun kunde sove. Men 
snart so\·net h~m . Da .hun vaaknct var hun b_edrc 

"Javist, Missie! Det gjor hun allid!" sa· den 
gamle· mand. 

Videre drev de, op og ned, op og · ned. 
Pllldselig . saa de foran sig en !ilen kyslb~al; 

en. av . diss·e smaa skuler, med lappe le s~il og 
gammdl, Ljæret skrog som skinte et øieb.lik i 
det. ·merkelige, graa lys. Den laa temmelig dypt . 
i vandel, snudsynligvis faslet med ·cernenl .; eller 
kanskc 'ku1. \'icloria saa næslcn kjærlig efl,e'r d.en. 
D c var .ikke ræddc, men benytlet ~ig av fordelen 

· nu før næsle ebbe. Den hævcl sig høit op paa 
en b·ølgckam og. forsvandl alter i·. møi·ket, da 
"Marirh.iucn" suste forbi i den hvislende vind. 

Der var nogel som fik hende til al se op paa 
flamber - han lyL<eL. EL .øicb lik \·endte \ idori:1 
opmerksomhelen fra del gamle farløi som v:ir 

·seilel forbi, Lil del som · kom. Der \'ar en merke
lig lyd i luften som om del trommel inde i 
hendes hode. Lyden steg og sleg, og pludsclig 
ropte den gamle sjømand nogel lil Pescod. Som 
svar scndlc han el brøl fra yachtens laakchorn ul 
i nallens 1·egnlykkc. 

I-h-ad der dernæst fulg<c var ublandel rædsel. 
Del graa lys forsvandl, og mørkcl blev endnu 
dypere. Der var nogcl som ragcl høil, hoil op 
O\·cr ".l\lariehønen" - el glimt av skum som 
slrømmel forbi laugs en glat slaalvæg - en larm 
av mægligc skruer, og kjæmpen feide fol'bi -
barn clpar meter fra yachlcn. Vicloria gjen
kjenclte i sin rædsel de ulydclige omrids av el 
mæglig krigsskib paa vei mot vesl 

Saa var det forbi,: og "Mariehønen" kjæmprt 
for livel i kjølvand'ets strømhvirvler. 

flamber grynlcl ...!.._ det var all, og .skipper< •1 

gispel, halvl :krmupaglig, og ·lænkte: "Det 
forbi, Gud være lovel!" . Ja, del· var forui f, •r 
"Mariehøncn", men ikke for de andre 

Stormen førte I)·den av et dumpl .brak nwd 
sig, og den unge pike hørte som i en ond dron1 
lyden av jamreqdc menneskeskrik. 

"Aa, Rambcr!" utbrot \"icloria: 
"Saa, .Missie, sua-!'! ·l)e'roiigct dc.n gamle matros. 

,.Der er ganske vis! skedd el sammenslol, mr11 
de læggcr hi og .s~mler dem op. Der - hor 
bare skibsklokkcn. Vær ikke lei O\"Cr det!" 

Hun vildc ikke. g::ia ned rcslcn av nallen, og da 
dagen grydde, og alt saa endnu vilderc ut end 
før, 'kundp hun ikke gaa ned. Hun hadde den fiksr 
ide al del ikke gik an, hun · gi.k ned og la sig. 

"Mariehønen" seil le østo.ver like til klokken 
fem om eftermiddagen, da var den i nærl1elen 
av en havn, hvor der Inn skibcr. 

"Sæl signaler op cf ler lods, Raml>ct'," sa \'ie
torin lill usikkert. "Jeg vil gaa ind saa snnrl som 
mulig." 

Rambcr svarte "Javel, Missic!" mca størsl r 
hurtighet, og straks efter sprang \"icloria bor! 
og signaliserte cgenhændig. Saa gik trnn ned, 
for nu bcgyndle hun al ane, hvor fryglelig llun 
saa ul. Des uten tok de tanker og be.sl ulninger 
hun hadde fatlel under de Cardulde limer en 
fast skikkelse, og hun vilde hindre sig selv i 
at angre sin kloke beslutning. 

"Mariehønen" Jaa utenfor havnen, og ~nart kom 
en gr~1ancl 1ods ombord og hør:lc paa Ramhers 
forklaring. Da yachten f9rloiel ! Iia_vnen kom 
skipperen firi og pen, m~n blek og med m01·k~· 
sky,gger •under øinei~e. H lin vil,de r.~ i se hjem mr{! 
logcl fra Morningford oi:i telegrafere i .~orvcicn for , 
at . berolige dem hjc\rrime. Mænclenc kunde .Sf\:t , , 

s-ciic ynchlert . hjem", ··naar 'veiret bedagcl si,q. 
. Ved halvni ,tid.eri · om· a"flencn kom Vktoria 

hjem - det hadde'\Kke været .nogen korl rrise .. 
' Det kan være· del sanime hvad måren· eller Rund~· 
.:-n ___: hun fik iairatci ihgen · skjænd. Hun ble~· 
'~n.årt send! iseng. '9g ,tilsidst hvisket : hun, rri,rd 

ansigtel halvt skjuft i putene : . 
"Mor; da Jeg· lclcg1•nferle til° dig ..'.-: . saa sendte . 

jeg ogsaa .el il.neiet ·ctclgram ·~ . .icg ......: jeg ~ip-qa
lisertc cf.ter - lodscn _.'.... og · jeg tror - han 
kommer· imorgen." · . ' ' · 

Det gjorde han, saasnart han ·hadde fant orlo\·. 
g. 

,) '@?> 
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Naar det nytti,ze forenes med det behap;elip;e. 
SLine bodde i el lilet h~ paa landet, "Det er umulig!" sa Stine. ,.Det er 

og Stine var meget musikalsk. Del var. virl,ehg sandt I" sa manden halvt for-
bf'nde de r[or en fo rtærd t<lig lidelse, da n:crmel. "Bind et tørklæ for oinene mi-
dcr en dag kom en spillemand med en ne, og jeg skal spille de nydeligste slyk-
fæl, ~jl.ls l~ lirekasse. ~len Stine , v31r ,sniL kcr av ve_rde?. Jeg kan dem JJeml~g 
!lun g1 k ul !li manrlen so m d reide paa ·utcnad !" 11trø1de hnn stoll. ".In, hvis 
siu lirek?sse av .:,ille livsens k ræflc1', O.!!" I del ·' Vir,kclig er sandl," sa Sline, idet 
s~ l il ham "De kan vel lJ;1re spille hun knyttet el lork læ ror oinene paa man-
1:ierl a:ipnc øin e1" "Nei, jeg kan ogsan den, .. .;aa sl.ml De sandclig fa:i et slyk-
spille med lukkede øine !" svarte h:in. kc strkkcrbrod for dell" 

"l~om nu her, stakkars blinde mand." 
s,1 Sline, "la mig [øre Dem!" Saa for
te hun manden bort til en sveiv som 
ganske vist lignet lirekassehaandtakel me
get, men som dog adski! Le sig derfra 
,·cd al der ingen toner kom, naar man 
dreide paa det, - det bare skrek ynkc.
!ig som om !let i høi grad lrængle Li! 
smurning. Slinc stod et stykke ifra og 
muret sig kostelig. 

Endelig sa den merkelige "lirekasse" 
stop, - den vilde ikke mer. Lirekas
semanden vil.de heller ikke mer. Hurtig 
rev han Lindet fra øinene og saa, -
ja, r.~l han saa braglc ham nær en a\·
magt - han saa nemlig at Stine hadde 
hal ham lilberlste og lall ham "spille" 
op vand til sig. Lirekassemanden 11l<:v 
vred og gik sin vei, og Stine lo: Iluu 
hadde faal vand op og maneten v:uk i 
CL lr,-ck l 5 
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Er O!lsaa havfruene forfængelige eller Han visste hvorledes han skulde bære sig ad. 

1. "Det var ,et dramatisk øieb lik l"ur
leden dag, d a min rival og jeg i sam ne 
nu og fra hver vor side anholdt om tien 
bedaarende, lille Miss Floras haand. Det 
bidrog naturligvis ikke til den drama
tiske spændings formindskelse, da i nro-
11,te sekund .samme unge dames værdige 
far, den stenrike Mr. Lump, traadte frenJ 
paa skuepladsen. 

4. Det lyktes ham derfor ogsaa at 
komme først bort til byens eneste for
handlei· av dykkerrekvisita og lægge 
beslag paa forretningens eneste eksem
plar av en komplet dykkerdragt med 
hjelm og andet tilbehør, og saa var han 
tilmed saa nobel at plante sin ikke 
særlig bløte haand i mit ansigt for at 
'llaane mia. 

7. Men i samme nu slog ogsaa den idl! 
ned i mig, at her var midlet til min 
redning, - nu kunde min rival godt gaa 
hjem og pakke sammen. Hurtig sprang 
jeg op til byen, gik ind i en modeforret. 
Ding og kjøpte ø.lt hvad den eide og hadde 
av damehatter av sidste fasong, hvor
efter jeg tok veien tilbake til stranden, 
til stedet hvor jeg hadde sittet. 

10. · Saa fik jeg kisten og de smaa hav
fruer fik alle hallene, - de var ikke 
11maalige, de vakre smaa, og trellet ikke 
efler om jeg hadde faat for mange pen
ger for mine hatter. Og mens hav
fruene prøvde hatter og spurte hver
andre om den klædte den og den den. 
vandret jeg med min tunge byrde paa 
nakken mot byen. 

2. ,Det glæder mig,' sa han, .at jeg 
træHer d'herrer paa en gang, - saa 
kan vi med det samme faa gjort dere 
bekjendt med, mine herrer, at betingel
sene for at føre min daller hjem som 
brud · er, at den skat som ligger paa 
havets bund paa den paa delte kart 
nærmere betegnede plads, findcs og -
æh - overrækkes mig!" 

5. ,i\Ieu vent du l.Jare!' tænkle jeg og 
ille efler min fiende ned til stranden. Men 
desværre, jeg kom forsent til at hindre 
ham i at slHte fra Jane! i en !ilen jolle, 
sum en risker rodde for harni. De vold
somste følelser bruste og kjæmpet i mit 
bryst og gjorde mig til et.bytte for den 
sortesle fortvilelse, <la je!( saa min a•
n1agt. 

8. Nu arrangerte jeg ved hjælp a~ 
d t: hallestillaser jeg samtidig hadde 
kjøpt d en nydeligste utslilling av dame. 
haller som nogensinde har været av
holdt paa en s trandbred, og rle smaa, 
søte havrruer var naturligvis fuldst::cndig 
væk· i de fine hatter. ,Hvad koster def 
,Hundre kroner stykket! ' sa jeg. .Frit 
vaia I' 

11. Ankommen til lllr. Lumps villa saa 
jeg ved at kike gjeanem vinduet at 
min rival atler var kommet først. · Men 
jeg blev beroliget , da jeg opd:iget at hele 
utbyltet av hans dykker-ekspedition var 
en gammel, rusten tekjele som han av
leverte til den kritiske Mr. Lump med 
de ord: ,Qet var den eneste skat jeg 
kunde fin de!' 

Blandt "isi>ecialister". 

:l. ,Den ene skat er den anden yærd I' 
sa begge vi to medbeilere paa en gang 
og for som to nylig avfyrte kanon
kuler avsted for at finde den paa hav
bunden skjulte skat. Det kan ikke neg
les at min rival under dette vedde
løp viste sig som den overlegne, hvilket 
k:111ske forklares ved hans litt længere 
ben. 

6. Hensunken i slum smerte sat jeg 
længe nede ved stranden og la neppe 
merke Lil at der eflerhaantlen hadue 
samlet sig en hel skare skjønne havfruer 
i vandet like foran mig. Det var først, 
da de høilydt bt>f,'Jndte at snakke om 
hvor pen den unge mand var som i;at 
der og saa saa bedrøvet ut; at jeg op
dagC't ele smaa h:wfnier. 

9. Og da de smaa, vakre damer ga 
at de ingen penger hadde, fortalte j<:g 
dem at der og der Jaa et sunket vrak, 
bvoti en stor kiste med mange penger. 
Da varte det jo ikke længe fø r hav
fruC'ne for avsted og kom tilbake med 
den kiste som 11r. Lump hadde git os 
anvisning paa at finde og bringe ham. 

12. Men da s<l:l jeg visle mig med min 
kisle, og i\Ir. Lump fik aapnt"t den og set, 
hvorledes den bu1:,rnet av glilrende guid
penger, rik pipen en anden lyd. .Ta 
hende!' ropte han. Jeg var ikke sen 
til at adlyde hans beraling_ ,Det var to 
skaller paa eu gang I' tænkte jeg stille, 
,Som svigersøn faar du jo ogsaa kisten 
n1ed pen~ene!"' 

Mr. Krieketbone er spccialist 
i den høiere magi, og det er 
ham en smal sak paa seenen 
at fremtrylle smaa, rete gri
ser, høner, ænder og kauilicr 
av sin floshat. 

Hjemme er det num ikke 
mulig, cndda han vrænger lom
mene, at trylle frem saa me
get som en skilling til mat og 
drikke, - der svigler haus 
"specialilel" ham gauske. 

Som hukommclscskunstncr 
vækker lllr. Hibbard likefrem 
sensalion ved de prøver, hau 
gir paa den menueskelige 
hukommelses ydeevne, naar 
den Lr.eneres syslemal.isk. 

Som passager paa den under
jordiske jernbane er det ham 
ikke mulig at huske, hvor 
han har gjort av sin b i.tlet, 
skjont han bestemt vet at han 
har kjøpt en.. i; 

Nr. 4 

Smaapluk. 

Hun: "Hr. og fn 
I-Iemrui.ngsen 5ynes al 
være ideale egtefolil. 
Jeg opdaget det iga~ 
kveld at de allld tæ.a. 
ker likt" · 

Han (skeptisk): "Hml 
Ja, men la du ikh 
merke til a.t det a.l tid 
var hende aom tæn.J.:.&e 
først f" 

~ 
Fotografon \li! c:• 

kunue aom holder pq 
at bli fo logra fert): 

"Jo, lønsrorhøielsen oC 
de dyre materialer har 
nødsaget mig til a& 
'"elle prisen ror et bil
lede op med 100 pro
eent. Maa jeg saa l>e' 
Dem , ae litt forru1id 
uti" 

"Er der nogct lle 1· i 
livet man riglig øn
sker og stra·ber efler, 
na'1r m an det som re. 
gel ogsaa . .. Se n11 
mig, som barn ønsl<et 
jeg altid at bli sj~ 
røver . . og nu er 
jC'_!l badehotelverl !" 

~t: 
Slaiiun.sme,;leren (lu 

en reisende som kom
mer farende ind paa 
perrongen, netop som 
toget er kjørt avsted): 
" Skulde ha. været med 
toget?" , 

Den reisende (med 
et knusende blik): "l\ ci, 
jeg skulde bare jage <id 
ut fra stationen I" 

lda: "Vil du uegte 
din mand tilladelse !il 
at røke i dagligstuen 1" 

Frida: "Ja, absolutt 
Men jeg sier det ikl;::i 
før jeg har faat ham! 

l~~t 
Hulh: "Vi leker ~o

ie, mori"' 
l\Ioren: ,,Naa, da 

ha'aber jeg du opførez 
dig pent?" · 

Hnlh: "Pyt, jeg h~ 
høver ikke at opføre 
mi~I Jeg erlærerindet• 

Husfruen (til ligg·~ 
ren): "Hvis det . er 
sandt, hvad De sier, 
:it De ,elsker arbeide', 
hvorfor fineier De Del.Il 
saa ikke noget ?" 

Tiggeren: "Ak, fru~ 
kjærlighet gjør blind. 

- ·-wiiiiiiiiiiiii 
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Utl1rng aY en clyrc·1m:-;-:crs <lag;IJok . 

. "Naa r ruan har med aper at gjm l' 
n.:1a man ,-:c·rc: forhc·n :cl t paa all! Ul't 
r 1· en kjcndl sak. Men a ll ikevel )J lir nrnn 
••Ycri·askcl. hvcJ' gang de: nn1Tc r en og 
lager slrnicrslrc kr.I'_ I le l er en likL'Saa 
kj c·ntll snk_ Som r_ l'ks mi nyl ig. 

'.:!. Da laa jeg inc!!' i apcuurct og skur
le gulvc l, og p luclsC' lig horle jeg - og 
apene med for den saks skylcl - en 
flyver i n æ t>helcn. JI:tn Jancl<:l i ha,·en. 
og jeg skyncllc mig nnlurligvis ul til 
111andcn for al hore hvad han vildc. 

"'· .lo, del ,·nr en nocllancling, sval'lc 
han. Det vai· nogc:l i\·eirn med molorcn, 
Jl\·crl øicbl ik ,sa l le den ul', somhan ul
lrykle sig_ Jeg vel ikke hvacl det er :1l 
sællc ul - heldigvis - men hjælpc 
rnanclc·n mC'tl en telefon , -i ld e jeg nok. 

1. Hru1 skulclc nemlig ringe cflc r en 
mekaniker. Mens han og jeg gi k ifolgc 
bor l li! telefonen, cnlrcl npcnc op i 
haus l'lyvenrnskin, - _jeg mil asen had
de nemlig i hastverket glemt at lukke 
duren lil burcl, da jeg sprang ul . 

. -._ ] 'lud;c·lig hc1rll' ,-i hoie juliC'lrnp. 
I .i ;inclc·l med en skingrende ruandsslc·mnn· 
sum ih:crclig ropte: ,S lop, slopl' DC't var 
:ipc·nc som jublet idel rnaski1l<'n lok ,-in

.c:l·nc fat, fort ay en a,· ele mer frc01-
111(·!ige a\· dem, c·n it(·[ liten Edison. 

G. Det var ingen anclen end min gode 
n·n rovdyrpasseren som ropte sloµ, mens 
11:111 samtidig med bcunclringsværcllfi 
:i;inclsnærværclse og med fare for sit 
liv entret op i ma~kincn bakfra, - saa 
lian ihvcrlfald kom med 

i. Nu kunde han dlerhvcrl arbeide 
sig J,ort lil slyreapparald og raa kom
inaiiclocn ovCl· m:iskincn. Men ak ! Det 
gik anderledes! Dri1 l'irlm•nclige, lille ape
:wialikcr " iorcll' c-n s\·in" op O" ned on -
lllllllS ! l>'l·r la lell . l'O\'~yrpasscrc·n'! 0 

S. Del ,·a r et frygtrlig syn for mig 
al se paa ! Flyveren fik ondt og maatlc 
se nccl i jonlcu, mens jc:g holdt mig 
lapper - saa nogcnluncle da I Jeg var paa 
clcll c tidspunkt naadd hort li! clefanl
inclhcgningen. "Se, der kommer han!" 

:1 .Sa:ilc·dc<. rc•1Jl c jeg lilsid~l, da min Hl. Al mandcn yar r ort over nl Lli 11. Naa, del ei· denslags smaa lilsni- 12. De ,kom ' nemlig_ ned med en fart 
s laklrnrs kollega vn r like over hodet rctlclct, er bare rinwlig, og al han lak- kclsc·r, lih·,crc:lscn i en zoo logisk have :1,· 1000 kilometer i limen og rammet 
paa os. lllcn i samme nu og som pna !>el er likcsaa rimC'lig_ Del eneste uri- er saa rik paa. Om man vil, ka n man jo derfor haardl. Min eneste trosl var, at 
IJcl'a ling grep c lel'anlcnc hverandre i s_11~il1- mclig-<> er kanskc !1t del v~r rn1g som se ru g_icngjælc!endc slra[ over mig deri! jeg ogsaa rammet haardl, ela jeg litt 
lt·n og da_nncl ,sikkcl'hclsncl', hvon <le y;ir lumpen nok til nt la 1mol lakken, al clt'l ,·ar m 1 g som fik alle apene 1 cflcr gav dci smaa asener en !ilen lek-
opfangct ronlyrpas~ercn. fikjonl den met! rellc lilhorle clcf,u1tcnC'. hodC't ~ a ele lill c:fler .kom nc:d'. tion i lakt og god tone." s 
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BiHige - Solide • 
· Brændselsbesparende 

Skriv efler 'kata(og til 
Eneforhandleren for Norge: 

Gunnar Bradley, 
111 

• Bergen - Kristiania • 
iU · Aalesund. · 

Dit eget billede 
. som frimerke. 
Send mig d ot bil lede 
og De erhold r 24 
stkr: · frinte. kefoto
l gråif"r rmmiert, 
f-c rdig ti paaklæb
ning for kun kr. 3.95 + porto pr. efterlcr. 
Central ·Agentur; 

1!::==::::=:::.i'I Postbox 15050 

Kristiania. H. 

i l ' 

l
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VIL DE BLI 
dygtig el. montør, maski· 

· nist, verkme~ter, tegner, 
dampma--kinist, fyrboter 

e c., saa delteg i vor vel· 
. k endte undervisning pr. 
ko(respondence. Ing-en for
·kundskapo•. Forlang pro
'snekt ! De faar ~t gratis:. 

~ Sveriges T kniskå Korrespondens-
: institut, Kon S)!. 53, Malmø. 
; '. Dir.: Ci vilingeniør· C. F. Liindbere;. 

Et ekte gulduhr 
er noget enhver øn,ker s ig. dog nrn~ man betale 200 kr. 

et soadant. Hos os faar De for 

10 kr.15 øre 
vort bekjendte "Guldin" uhr, som er 
overor4ent:lig holdbart: og lik 
et ekt:e gulduhr til 200 kr. i 
utseend e. Uhre1 er forsynet med en ele
~ant e-raveret springkapsel 
!omn talskiven og t:o bakkapsler, 

al tsaa ialt 3 svære kaps
ler. Det er desuten pris
belønnet: og har et ene• 
staaende godt: og bold· 
bart: schweit:zerverk, 
hvorror vi paa dette uhr gir vor 
allerlængste garanti 

11 ror god og sikker 
gang nemlig i hele 5 -
fem - aar. 'Hvert: uhr 
blir naturligvis forin• 
den avsendelsen om
hyggeli~ eftel!"set. og 
regulert:. Med hvert uhr 
følger en flot forgyldt panser
ubrkjede aldeles gra· 
tis. 2 uhre >endes portofri!. 
SaaF:remt De ikke e:r 
fuJdt ut: tilfreds med 
uhret, betaler vi De'm 
alle Deres ·utla~e 

penge tilbake. -Vort 
forraad er yde:rst: begrænset, indsend derfor 
bestilling endn.u idag. 

VAREM~GASINET A/s, KRISTIANIA G. 

Klip Deres 
Haar selv 

Amerikansk 

med "UCAN" 
sikkerhets 

Haarskjærer 
Patent. 

"UCAN" er forsynet med to skarpslebne blade, hvormed haaret skj æres av 
i den læ0gde De selv øn-ker, f. eks. kort i nal.ken og langt loran. akkurat <om 
hos en barber De bruker "UC.,.N" paa samme maale, som naar De kjem 
mer Deres haar med en almindelig- kam. - Ved at bruke "UCAN" sparer 
De man "" e penj?'er i aarets løp. "UCAN" er like · ;;aa uundværli"g som en bar· ' 
berma kine. Den er ny her i landet; men sælg-es i De Forenede Stater i 
hundr detusinder. "UCAN" leveres med 4 re"en eblade og i •kindfutteral 
for kr. 12.00 eller i elegant etui for kr. 13.50 direkte ITa underteg
nede Generalagentur for Skandinavien. - Utenbys mot postopkrav 
eller forskudsbetaling + porto. , . 

L. HANOBERG. ~ CO. :: Rusløkveien 12· :: Kristiania. 

Husmødre kjøp 
Fredr. Hvedings 

norske 
pudsemiddel 

Blankolin 
bedste ek<isterende pu 'se
middel for messing og alle 

blanke meta1ler. · 
Under OVcr!'kriften 

"Et udmerket pudsemiddel" 
skri"er bladet "Urd": 

Sjelden har kobbe ·. og me-
1inbrt: Pi iet skinner 'iOm nu, da 
vi bruker frcdr. Hvcdings 

flytc!nde p11dsemiCdcl 
Blankotin. En tube er ni:tig 

drøi. - · 

Tegn Deres forsikring I 

;,NORSK~ LIV''. I HALVORSEN r. LARSEN' 

Norsk 

Damealmanak 
for 1920 

I A
verter 1 Nordens største 

f ·m·er', ka'alon - ugeblad, n J\e " !I LLER.S FAMIUE-JOU~NAL. 
Nr. 47 mot 25 øre frim. 1----- -------

"'" ' NORSKE FOLK" " . - ' 
Livsforsikring med maanetlig 

19de Aargang 

!J · ptæmiebetaling. 

Barberknive I 
. fabrikcre• og sæ1gt:S tra Berg's Bol"g, 

Eski1stun1'. Skriv eft •. Katal . o;: l'rislis1e. j 

H ar rv \UBU-DbBrg, ~ Ennas • 
s(ock~ln1 1. . fotografi• 

appariuer er de bed5te, 
med dem kan enhver I 
straks fe to2Tafere ovcr· 1 Urmakere 

fourn!tur og verk
tei for urmakere. 

Billigst og bedst ! 
·Skriv efter kalalol.( I 

Aktiesel~knhP.1 "JUDITH'' j 
· Chri•ll4'1J.a :>L ti. "-

alt Pris IT• Il kr. 
kom"le1. 
"Amatør. Fow:o
gr fen" . V1mmcl· i 

økaftt'' fl J<bhvn. 
f11rlau~ prisliste. 

.er udkommen 
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En villa. 
Gru~dphmen klæbcs paa pap og I"e3t- n siden pn 

alniiudelig skrivepapir GOm derefle~ klippes 11!1 ef 
6:1mles i bokstavorden som m ode! len 

Ulglt og ti·ykt av A/S "Allers Familie-Journal 's Lrykkcri1 $Lorgalcn 4!J, Kdsliauia. 
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